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LA REPRESENTACIÓ SIMBÒLICA
DEL COS HUMÀ

Sobre la Intuïció, les Imatges
I d'allò que no ós el cos.
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Del Macrocosmoe

Mlcrocosmos.

± del

Els tres deus més Importants de
Ferècides, mestre de Pitàgoras, foren: Zan o
l'èter, l'estratoBfera, l'espai actiu 1 viu;
Cronos o el temps i Ctonia amb la forma i les
figures del cosmos. El temps fou el medi en el
que tingué lloc la creació. Zan afegí forma i
proporció a la informe Ctonia, principi femení ,

que fou configurada pels nombres i les
proporcions del mascle creador, l'U.

"[,,,} Júpiter tuvo una aventura con Alctena, [,,,] que le
dió un hijo, Hèrcules, Alctena no era una diosa, sino un
sitple ser hutano, y Júpiter quiso asegurar a su nuevo
vistago la intortalidad, Sabia el príncipe de los dioses que
lo podia lograr con una sola gota de leche de su esposa,
Juno, puesta en los labios de Hèrcules, Lo talo era que
Juno, indignada por las infidelidades de Júpiter, nunca
habría aceptado ataaantar al hijo espureo de su divino
consorte, júuè hizo Júpiter? Recurriò a la ais ingeniosa de
las eslralageaas: coloct al recièn nacido al lado de Juno
doreida, £1 ni/lo Hèrcules coge el pecho de la diosa, pero
ésta despierta y lo rechaza bruscaeente, £1 chorro de leche
de Juno, que se esparce en aquel instante en el cielo, forta
la Via Lèctea, el gran casino blanco por el cual, desde
entonces, pasari Júpiter para entrar en el Olitpo. ’ 2SO

"Los desana cotparan la divinidad con el esqueleto, por el
sosten que le da al cuerpo; y el esqueleto se trasunta en el
hueso, £1 hueso-dios le da firteza y estabilidad al
orgamsto hutano, equíparado con el universo, A su vez el
hueso-dios se identifica con un tubo <que conecta la esfera
divina de arriba con Ja esfera divina de abajoa, esta últisa
itaginada coto un útero pringenio que yace debajo de
nuestro tundo, £1 hueso tubular -que es la divimdad-
penetra verticalaente en el Universo en forta de un íntenso

falo, £1 proceso de tertilizaciin se efectúa a través de
hueso-tubo que une los niveles cósticos en una ctpula
pertanente, i.,,1
La Via Lèctea es concebida coto una gigantesca tadeja de
fibras de icutarel; de las hojas de esta paltera se extrae
un fibra tèxtil suave y fuerte: -Las fibras de icutarel,
atanllas o bJancuzcas, sitbohzan el seten viril y la Via
Lèctea se interpreta coto un íntenso flujo setinal que
fertiliza nuestra tierra. La Via Lèctea es la zona donoe se

establece el contacto entre los seres terrestres y los
sobrenaiurales, contacto que se logra por tedio de
alucinogenos,

Aquesta forma de pensament Justificà als
antics el relacionar l'home arab el món. Ja que

imbó1J de 1 c

per a ells totes les formes eren concatenacions
de similars. I així:

"
a la itatge de Déu va ésser creat l'hote a la itatge de

Déu, hote i dona, £11 els va crear, ’

Tenint aquest precedent apareix clar el
perquè els primers «filòsofs» van pretendre tan
eufòricament descobrir els traballs ocults del
cos humà i de l'ànima. Ells van creure
fermament que una vegada descobertes i
classificades les parts de l'home, posseïrien
la clau d'entrada a tots els misteris de la
vida. «Tot està en tot», va ésser una màxima
dels Eosacrucians que. Guiats per aquest
precepte, es van moure, segurament, entre una
massa de creences curioses, i dedicats a

demostrar que la saviesa sempre reconeix la
«totalitat», mentre que la ignorància s'enganya
amb l'aparença del que són les «parts».

" éssent un ser de 1 ‘últií ton, l'hote conté dintre de si
tateix tots els notbres, tesures, pesos, eoviaents i
eleeents, La doctrina secreta de la Lliura Heçoneria, cot
aquesta dels Arquitectes Dionisiacs, esté concentrada, en

priter lloc, en l'enforç de tesurar o estitar
filosificaaent les parts i proporcions del ticrocostos, per
aixi el coneixetent va derivar de la supreta atbició de que
grècies a la seva destresa es va poder realitzar -la creació
d'un hote perfecte-" -Agrypa-

Els alquimistes van afirmar que «tots»
els metalls estan continguts en qualsevol
d'ells; els místics que tot l'univers estava
emmirallat en l'ànima humana, i que fins i tot
la deïdat estava emmirallada en qualsevol àtom.

‘Oh, hote, tira a l'hote/ perquè l'hote té dintre d'ell
tateix els cels i la terra. ’ -Hildegard-

D* acord amb aquesta concepció, un
organisme menut no està imprès per un cert
aspecte de la divinitat i un segon organisme
amb un altre aspecte, cadascú d'ells en sí,
està imprès amb la totalitat de l'ordre
universa1.

Per entendre la doctrina del
Macrocosmos i del Microcosmos, és necessari
retornar a aquestes paraules els seus atributs
originaris. Les dues paraules signifiquen en
primer lloc un tot i corresponen a la teoria
Leibnltziana de les mónades 1 a 1' atomisme de
Leucip i Democrit.



'El tíraino aicrocosaos tiene tu origen en un» lapidana
sentencií de Deaécrito; [ínthropos aikris kisaos), tel
hoabre, un cosaos en pequefío» (D, -K, 68 8 34); pero la ide»
de ver la realidad del hoabre coao un universo en ainiatura
es auy anterior al filósoto de Abdera, El a/lo 1323, bajo el
titulo ÍPersische Veisheii in griechischea SeuandeJ
tSabiduría persa bajo induaento griegor, publici A, Sòtze un
hallazgo sensacional; la parte del escrito hipocritico
'Sobre las hebdiaadas> en que viene descrita la
correspondència entre el aicrocosaos y el aacrocosaos es la
versi in casi literal de un pasaje del tSran Bundahisn»,
texto iranio en que se describe el origen del aundo.
Cualquiera que sea su antigüedad, el tratadito tSobre las
hebdiaadast seria una incontestable prueba de la penetraciin
del saber oriental en el aundo helinico, El tailagro griego>
no fue tan sílo el tíraino de una aaravillosa obra de
creaciin, fue taabién el resultado de un préstaao,
procedente, para colao, del pueblo a que con su valor y su
inteligencia habían derrotado los griegos, La investigacidn
ulterior ha deaostrado que las cosas no eran tan sencillas,
Por una parte, han aparecido fuentes ais antiguas que ese
tratadito hipocritico, y se ha visto que la idea
aicrocisaica del hoabre luvo una aaplia difusiin en la
Srecia colonial de los siglos VI y V (V, Kranz, P, Allers,
H, Hoaael, A, Olerud, R. Joly), Por otro lado, ha venido a
pensarse (Nygren, Olerud, Hartaann, Vindergren, /foli,
Filliozat, Duchesne-Suilleain) que, en lo tocante a la
teoria del aicrocosaos, ais que un juego de influencies y
préstaaos debe adaitirse un origen aúltiple de la aisaa idea
-acaso originariaaente indoeuropea-, configurada luego de
aanera ais concordante o ais diversa por las peculiaridades
y las vicisitudes histtricas de las distintas
culturas. ",:2sa

El macrocosmos és una mònada gran, el
microcosmos és una mònada relativament més

petita, similar en disseny, però amb menys
quantitat i està continguda dintre d’ un
organisme més ampli. Els termes «macrocosmos» i
«microcosmos» no impliquen necessàriament món i
home, però indiquen bastant bé les
correspòndencies que existeixen entre aquestes
dues constitucions.

L'home és el microcosmos quan es compara
amb l'univers, però és el macrocosmos quan es
compara amb algun simple òrgan de dintre d’ell
mateix o el reste de la creació.

D’acord amb la doctrina Pitagòrica, el
«tot» no es compon de parts en el sentit de
fraccions o fragments, sinó en realitat d’uns
tots més petits, els quals són anomenats
«parts» solament quan es comparen amb una
unitat major en la que ells estan integrats.

El cor és principalment un cos i tan
so1s una part del cos humà en un sentit
figurat. Així doncs, pel seu estat és una
unitat essencial, però pel seu emplaçament
assumeix la condició accidental d’òrgan, el
qual. Junt amb molts altres òrgans van a
construir el gran tot que és el cos humà.

A partir d’aquí, qualsevol àtom és un
tot que porta dintre d’ell el segell i la
signatura de tot el món, qualsevol gra de sorra
és una imatge de 1’Univers.

Quan l’home és anomenat com a

microcosmos, això vol dir que ell és merament
una «part» del món, però a diferència de totes
les altres «parts», és en realitat una
miniatura del món.

‘En un orículo sacado del Rey de Cyprus, Serapis se describe
il aisao coao el hoabre Universal en estas palabras; -Soy un
dios y te lo voy a deaostrar,
el Cielo Estrellado es ai cabeza, el aar ai tronco,
la Tierra foraa ais pies, ais oreias son las provi siones del
aire,
Los largos dardos del Sol, sus brillantes rayos, son ais
ojos-, ’

'[...I A 2eus Kosaetas, tel ordenadora (sin duda con el
sentido de taquel que produce el orden en todoa), estaba
consagrado un teaplo en Esparta, La cabeza y el rostro del
príncipe de los dioses son el cielo; sus ojos, el sol y la
luna; su espíritu ínousl, el éter; su torso iaeri la nubes;
su cintura el aar; su abdoaen, piernas y pies, la tierra.
Esta representaciin debe reaontarse al periodo preclísico,
ya que en el clisico se ennoblece y el dios se concibe coao
una unidad indivisible: tZeus es éter, tierra, cielo, ei
todo; y si fuera posible, aún ais que el todoi, dice
Esquilo, Eurípides espiritualíza aún ais al dios; tjVes alia
arriba el eter sin fin, que rodea la tierra en tierno
abrazo? iLo tango por Zeus. lo considero dios!"

El paral·lelisme macrocosmos-microcosmos
exposat en "Sobre les Hebdòmadesf’ -al voltant
del número set- és preponderantment
configuratiu: la pell copia al firmament, la
calor corporal al Sol, el diafragma a la Lluna,
el neuma a l’aire, els ossos, la carn, el
cervell i la médula, a la terra. Fins i tot és

més clara la relació figurativa en la
correspondència que aquest escrit estableix
entre les regions de 1’orbe pròximes a l’autor
-el Peloponés. l’Istroe, el Bósfor, la Costa
Jònlca- i diverses parts del cos. Però el



paral·lelisme també posseeix caràcter dinàmic:
vigència universal del número, ritme de les
estacions i de la vida orgànica.

‘Escribiendo en el priaer siglo después de Cristo, Philo
Judaeus, un Judio Helenístico residente en Alejandría, en su

obre, ‘Sobre la creaciin del aundo>, describe la araonía del
septenario as!; ‘Y ya que todas las cosas de la tierra
dependen de los cuerpos celestiales de acuerdo con cierta
siapatia natural, es en el cielo taabièn que el proaedio del
túaero siete eapieza, y desde aquí baia basta nosotros para
visitar la raza de los hoabres aortales>, Philo aaplia esta
afiraacibn con una detallada cuenta de septenarios naturales
y corporales, Dice que el alaa esti dividida en siete
partes: los cinco sentidos, el irgano vocal y el poder
generativo, Las siete partes externas del cuerpo son la
cabeza, el pecho, el abdoaen, los dos brazos y las dos
piernas, Las siete partes internas del cuerpo, (las entrades
tal coso las Uata Philo) son el estiaago, el corazín, los
puleones, el bazo, el hígado y los dos rifíones. (Esta últiea
divisiin esti basada sobre la especulativa anatoeia de su

tieepo), La parte doeinante de un anieal es la cabeza que
tiene las siete divisiones eis necesarias, los dos ojos, las
dos orejas, los dos canales de la nariz, y por últieo la
boca, a través de la cual tal coeo dice Platón, las cosas
eortales encuentran su entrada, y las cosas ineortales su
existència. Por la boca entra cosida y bebida corruptible,
pero de ella salen palabras-ineortales leyes de la ineortal
alea que a través de la coaprensiin de las eisaas Ja vida
racional es regulada, fínalizando las percepciones
sensitivas, Philo declara que la vista es la eas ieportante
por que los objetos de percepciin son siete: cuerpo,
distancia, (orsa, eagnitud, color, aovieiento, tranquilidad,
y a parte de estos no hay nada que pueda ser visto. May
taebitn siete eodos o caabios de voz: el agudo, el grave, el
contraido, el aspirado y otros tres a los que él 1 lata tono,
sonído largo y somdo corto, Taabién hay siete eovieientos
posibles en el cuerpo: eovieiento hacia arriba, eoviaiento
hacia abajo, hacia la derecha, hacia la izquierda, hacia
delante, hacia atris, y el de rotacién que se eanitiesta en
aquellos que baílan, Las excreciones del cuerpo taabién se
resueen al núaero de siete: las lígrieas a través de los
ojos, la purificaciin de Ja cabeza a traves de los agujeros
de la nariz y la salida que es expulsada por la boca. A
parte hay dos canales directos de evacuaciin; la sexta es la
respiracidn, y el séptieo es el proceso generativo. ‘

'Mas coapleja es la renovada visitin del cuerpo huaano coeo
(apoeítesis tou hdlouJ o ‘copia del todo> que ofrece el
escrito ‘Sobre la dieta> IL, VI, c47i y sigs. ), duien sepa
conteaplar el eundo con los ojos y la intehgencia dice su
autor, entendera la correspondència entre las partes del
cossos y las del cuerpo (fireasento-piel, aar-vientre,
tíerra-esiisago y pulaón, etc,) y descubrira que la dinatica
universal del fuego esta sosetida a tres circuitos o

1

revoluciones (periodoil concéntricasente ordenados, uno
exterior (piel-astros), otro intersedio (Sol-corazin) y otro
interior (jLuna-peritoneo, coso propone Kranz, o Luna-
diafragsa, coso sugiere Jolyj), La versiin de la doctrina
del aicrocossos que ofrece ‘Sobre Ja dieta> acentúa, pues,
el caricter dinisico del paralelisso: lo verdaderasente
esencial de éste seria la correspondència entre los ritaos
del universo y los del cuerpo, presididos astos por la ley
del núaero, '

De exemplar.

Segons Eliade el cos, com el Cosmos, és,
en última instància, una «situació», un sistema
de condicionaments que s'assoleix. La columna
vertebral s’assimila al pilar còsmic Iskanbha)
o a la Muntanya Meru, l'alè s'identifica amb
els vents, el melic o el cor amb el «Centre del

Món», etc. Però l'equiparació es fa també entre
el cos humà i el ritual en el seu conjunt: el
lloc del sacrifici, els utensilis i els gestos
sacrificials s'assimilen als diversos òrgans i
funcions fisiològiques. El cos humà, equiparat
ritualment amb el Cosmos o l’altar védic, que
és una C inago inundi], s'assimila també a una
casa. Un texte hathayògic parla del cos com:

" D'una casa asb una colusna i nou ported' .

*De acuerdo con San Pablo (vide 1 Cor. IS;47 et seq), hay un
isisterioi que silo puede ser revelado al elegido. tl dice
que hay dos hoabres, el pnaero el seflor de la tierra, y el
segundo el seflor del cielo. En esta afiraación el
Snosticisao de Pablo queda bien pa ten te. El hoabre lerreno
es el au rossos huaano -o sea la soabra (alaa) proyectada
por el espíritu sobre la superfície de la aateria. El
segundo hoabre, el seflor de los cielos, Ilaaado as! por no
haber encontrado un téramo aejor, es el Macrocosaos huaano-
el Alaa, la inefable ciaa sobre la personahdad, Este
aacrocosaos fue Ilaaado Dios. Pue esta divmidad del hoabre
la cual, a través del alaa, íapnaió su forta sobre la
constitucidn corpórea, Este Macrocosaos fue el Dios de los
filísofos ‘su Dios», o esa divmidad que era ella aisaa. La
sabiduna buscaba Ja untin con ese espíritu y Plotimus, el
iluainado Meo-platinico, hace aenciin de todas esas raras

ocasiones cuando el fue elevado hasta la presencia de ‘su
Dios>. El Otos de cada hoabre no esti en los cielos ni en el
inaenso espacio, porque en esas reaotas expansiones aoradas
esta el inaenso Espíritu que es en reahdad el Dios del
aundo, el gran Hacracosaos. El Otos de! hoabre es su pròpia
parte divina tl habita en el apertaaiento de sus propios
cuerpos iuricos. Al espíritu que el dinge sus oraciones en



este espiritu que íl pom tu ttptrtnz», hacia este ttpíritu
i que il es guiado por sus aspiraciones, y en umàn con este
espiritu íl edquiere ineortelided. ’

L’home real de San Pau és l Antrophosl ,

l'home que està en el cel i damunt el món, el
radiant Protàgoras, la celestial igualtat de
totes les coses que estan al dessota. Això,
doncs, és el misteri del Macrocosmos i del
Microcosmos, dels dos Adams.

‘/toses Ibn Jacob ben Ezra, fue aovido a declarar que <el
Hicrocosaos se parece eucho por su coaposición, derivación y
creaciin, al Hacrocosaos» , El CZoharl aconseja tener la
suficiente sabiduría para no airar al hoabre coao una
criatura de carne, piel, huesos y venas, sino coao un alaa
viviente cuya verdadera constituciín es espiritual ais que
física. La piel, la carne, los huesos y las venas no son ais
que un vestido, una capa usada durante el período de
existència física y abandonado a la auerte, 'Aún las
diferentes paries del cuerpo se conforaan con los secretos
de la sabiduría supreaas, continúa el viejo libro, 'La piel
representa el universo que se extiende por todas partes y
que lo cubre lodo, coao una capa, La carne nos lleva a
recordar la par te diabòlica del universo -lo que es, tal
coao ya heaos dicho antenoraente, el eleaento puraaente
externo y sensual-. Los huesos y las venas representen el
carro celestial, las fuerzas las cuales existen dentro de
los sirvientes de Dios, Sin eabargo, todo esto no es ais que
una capa; y el aisterio del Hoabre Celestial esti dentro,
debajo de ella. El Histerio del hoabre terreno esti de
acuerdo con el aisterio del Adaa Celestial, fa, tal coao
podeaos ver en el firaaaento, las estrellas y planetes
foraan diferentes figures que contienen cosas escondidas y
profundos aisterios, por eso estin presentes en la piel que
cubre nuestro cuerpo ciertas figuras y líneas que
representen los planetas y las estrellas, Todos estos signos
tienen unos significades ocultos y atraen la atención de los
sabios que pueden leer la cara del hoabre, "

D’acord amb Eliade els símbols expressen
situacions religioses primordials, però són
susceptibles de modificar els seus valors,
enriquint-se amb noves significacions i
integrant-se en sistemes de pensament cada
vegada més articulats. S’habita en el cos de la
mateixa manera que s'habita en una casa o en el
Cosmos que s'ha creat, o a sí mateix. Tota
situació legal i permanent implica la inserció
en un Cosmos, en un Univers perfectament
organitzat, per tant, del model exemplar, la
Creació.

diu: que
una situació

El iade
conscientment en

1'lnstalai—se

exemplar per la

qual està en certa manera predestinat, l'home
es «cosaltza»; reprodueix a escala humana el
sistema de condicionaments recíprocs i de
ritmes que caracteritza 1 constitueix un «món»,
que defineix tot l'univers.

" L'ull huai s'asseabla a l'ull cisaic, el sol.,,coa l'alt
huai s'asseabla al dels dius en l'univers,..' -Segons un
texte hindú-

"

que de Diu, -Cor de l'Univers-, parteixen les
indefinides extensions que es dirigeixen cap aaunt, avall,
dreta, esquerra, davant i darrera; dirigint la seva eirada
cap aquestes sis extensions, Ell acaba el ain; Ell is el
principi i el fi fl‘alfa i 1 ’oaega); en Ell s ‘acaben les sis
fases del teaps i d'Ell reben la seva extensió indefinida;
heus aquí el secret del noabre set, * -Cleeenl d'AJexandria-

Tal com indica R. Guenon la realització
efectiva dels estats múltiples del ser es
refereix a la concepció del que diferents
doctrines tradicionals, i principalment
l'esoterisme islàmic, designen com « L'Home
Universal», concepció que estableix l'analogia
constitutiva de la manifestació universal i la
seva modalitat individual humana, i, agafant el
llenguatge de l'hermetisme occidental, del
«macrocosmos» i el «microcosmos».

D«e la situació

Si «L'Home Universal» és el principi de
tota manifestació, en certa manera, l'home
individual deurà ésser, dintre del seu ordre,
la seva resultant i el seu fi; això és pel que
totes les tradicions concorden al considerai—lo
efectivament com format per la síntesi de tots
els elements i de tots els reinats de la
natura.

De moment, ens limitem a dir que l'ésser
humà, dintre del camp d'existència que li és
propi , du a terme un paper que pot
qualificar-se de veritablement «central».

"La aayoría de las doctrines tradicionales siabolízan la
realización del 'Hoabre Universal> por aedio de un signo que
en todas partes es el aisao, ya que, tal coao dijiaos al
principio, es de los que se relacionen Jirectaaente con la
fradicion pnaordial: el signe de Ja cruz, que representa de
aodo auy claro coao esta realización se alcanza por la
coaumin perfecta de la totalidad de los estados del ser



jerarquizados en araonía y conforaidad, desarrollíndose
tanto en el senti do de (aaplitud» co»o de (exaltaclón»,
[,..J El sentldo vertical representa la jerarquia, que
taabién, y con aayor activo, constituye una serie indefinida
de eslados aúltiples, cada uno de los cuales, visto así
aisao íntegraaente, es uno de estos conjuntos de
posibilidades que se refieren a otros tantos <aundos> o
grados, coaprendidos en la síntesis total del cHoabre
Universali. En esta crucial representaciin, la expansiín
horizontal corresponde al núaero indefinido de aodalidades
posibles de un aisao estado del ser consioerado
íntegraaente, y la superposiciin vertical a la serie
indefinida de estados del ser total, ‘

Aquest eix, a més, segons un simbolisme
comú a la major part de les tradicions, és el
«pont» que uneix, sigui la Terra amb el Cel com
aquí, sigui l’estat humà als estats dualitzats,
i lnclús el món sensible amb el món

suprasensible; en tot això, en efecte es tracta
sempre de «L'Eix del Hón», però considerat en
la seva totalitat o tan sols en qualsevol de
les seves porcions, més o menys extenses,
segons el grau de major o menor universalitat
en que s'agafa aquest simbolisme en els
diferents casos; amb això es veu, a més, que
tal «pont» s'ha de concebre com essencialment
vertical.

"(El Cielo es su padre, la Tierra su aadre>: ísta es la
Uraula iniciítica, sieapre idèntica a sí aisaa en las aas
diversas circunslancias de tieapo y lugar, que deteraina las
relaciones del Hoabre con los otros dos tírainos de la Sran

Triada, definiéndoJo coao eHijo del Cielo y de la Tierra».
C.,,1 que el hoabre sea verdaderaaente *Hijo del Cielo y de
la Tierra», es aenester que el facto» sea en él igual a la
(potencia», lo que iaplica la realizaciin íntegra de su
huaanidad, C.,,1 El Hoabre, y con esto entendeaos aquí el
(hoabre verdadero», lo es plenaaente y (por excelencia» en
nuestro estado de existència, y sólo él cuenta entre sus
privilegies el de poder reconocer efectivaaente al Cielo
coao su (Verdadero Ancestro». Esto resulta, de foraa directa
e inaediata, de la situación propiaaente (central» que el
hoabre ocupa en ese estado de existència que es el
suyo, '.

Que l'home «vertader» és també «l'home
primordial», i per això l'home, com a tercer
termini de la Gran Triada, representa
efectivament el conjunt de tots els éssers
manii estats.

El lloc en el que es situa aquest «home
vertader» és el punt central on s'uneixen

i 1 CÍ» 1 CO> humà

efectivament les potències del Cel i de la
Terra.

El compàs i l'escaire: aquests, com Ja
hem indicat, corresponen manifestament al
cercle i al quadrat, és a dir, a les figures
geomètriques que representen respectivament el
Cel i la Terra. En el simbolisme maçònic,
conforme a aquesta correspondència, el compàs
es col·loca normalment a dalt i l'escaire a

baix; generalment, ente ambdós es representa
l'Estrella resplandent, símbol de l'Home.

L'Estrella resplandent és una estrella
de cinc puntes, i cinc és el nombre del
«microcosmos»; aquesta assimilació està ademés
expressament indicada en el cas en que la
figura mateixa de l'home es representa en
l'estrella -identificant-se el cap, braços i
cames amb les cinc puntes—, com es veu sobre
tot en el pentagrama d'Agrippa.

"El Haestro, pues, se asiaila de ese aodo al (hoabre
verdadero», situado entre la Tierra y el Cielo y que ejerce
la funcitn de •aediador>; y esto es tanto aas exacto cuanto
que siaboliza y fvirtualaente» por lo aenos si no

efectivaaente, la Haeslría representa la terainaciin de los
(pequefíos aisterios», cuyo téraino aisao es el estado de
(hoabre verdadero». ' ^ '

El centre on es situa «l’home

primordial», que està marcat en el caràcter pel
punt d'encontre del traç vertical amb el traç
medi horizontal, en el centre d'aquest, no es
refereix més que a un sol estat, que és
l'estat individual humà; pel demés, la part del
caràcter referent pròpiament a l'Home, que
comprèn el traç vertical i el traç medi
horizontal -els traços superiors 1 inferiors
representen el Cel i la Terra-, forma la creu,
és a dir, el símbol mateix de «L'Home
Universal».

La tradició de que l'home va ésser
modelat en el melic del món és molt antiga.
Està documentada en tauletes de fang trobades
en excavacions a Messopotàmla. Les paraules
grabades en escriptura cuneiíorme són [ uzui
(carn), ísar] (llaç),[kll (lloc, tenda); allà
on era també [dui—an-ki), el llaç entre el cel
1 la terra.

L'altar vèdic és el melic de l'Immortal,
el punt cèntric on es resolen les dimensions
espalals i temporals de la condició humana, el



punt de retorn l'origen, la marca que
assenya-la l’eix de l'univers.

L'Omnipotent va crear el món de la
mateixa manera que un nen es forma en el ventre
de la seva mare. Tal com un nen comença a
créixer des del seu melic i d'allí es

desenvolupa fins a arribar a la seva forma
perfecta, així el món va començar des del punt
central i es va desenvolupar en totes les
direccions.

El melic del món és Jerusalem i el seu

centre de centres és el gran altar del temple.

Brahma-Prajapati, pare del món, els seus
epítets són «nascut del melic» [nàbhijal;
«nascut del loto» íabja-yonl] 1 «assegut com
loto» C padmasana] .

Brahma nàbhija, «nascut del melic»
s'entén el melic de Vishnú. Aquest moment
suprem es figura iconològicament en els
Anantashayana, representacions de Vishnú ajagut
damunt la superfície còsmica Ananta. Brahma
està assegut damunt una flor de loto que brota
del melic de Vishnú. Així està simbolitzada la
creació del món.

Y no podia ser de otro aodo, puesto que el Centro es
precisaaente el lugar en el que se efectúa una ruptura de
nivel, donde el espacio se hace sagrado, real, por
excelencia, Una creaciin íaplica superabundancia de
realidad; dicho de otro aodo: la irrupciín de lo sagrado en
el aundo, "

Abans de la destrucció de Milet pels
perses, el centre religiós de
Branchidai -Dídima- rivalitzava amb Delfos, no

tan sols com oracle apolini, sinó també com
presumpte omphalós.

Omphalós és centre: ímes-omphalós! ,

literalment «en mig del melic», equivalent a
«en el centre», aplicat especialment a Delfos i
al seu oràcul, considerats centre del món.

Amb tot, van haver-hi a Grècia i Asia
Menor moltes més ciutats 1onfàliquesl . En
primer lloc cal recordar a Omphalium, a
Tessalia, la Omphalion o Omphaleion de Tolomeo,
perque té nom directament umbilical: no menys
que Omphalion, a l’illa de Creta, prop de
Knossos.

‘Según el aito se erigit un tnfalo en el lugar donde habia
caído el oabligo de 2eus. Narra Oïtdoro Sículo (5, 70):
-Huchas pruebas se conserven basta el dia de hoy acerca del
naciaiento y de la educacitn del aisao dios (Jeus) en la
isla, Se dice que siendo todavía un mfío de corta edad se le
desprendit el oabligo y cayt sobre el río Jlaaado ïritin,
Este lugar, desde su consagraciin por el suceso aencionado,
fue Jlaaado Oaphalts y la planicie que lo rodea,
Oaphaleion.-
iNifío de corta edadf Ditdoro se refiere al auHoncito de
cordin uabilical separado del vientre del dios a los pocos
días de nacido. Lo ais digno de aeditaciin en este aito es
algo que no se encuentra en ningún otro texto del aundo
clisico: la relaciin del pedazo de cordin, coluanilla de
carne de unos tres o cuatro centíaetros, con el oaphalts de
piedra que podria representarlo agigantado. El oaphalts de
Delfos y sus congèneres son taabién figuraciones uabilicales
que no reflejan la cavidad cupuliforae de la cicatriz
abdoainal, sino coluanas y cilindros que acaban en foraa
ovoidal o cínica, *

A Philius, també ciutat de l'Argólida,
va sorgir una insigne escola pltagòrlca. Aquí,
afirma Pausanias, es trobava l'ònfalo de tot
el Peloponès. Aquest ònfalo no era centre
geogràfic, sinó sacral.

’Huchos peregrinos cristianos aencionan que el oabligo del
aundo estí cerca del Santo Sepulcre y se refieren a 61 coao
el •coapàs», Uno de los peregrinos, Saevulf, flobo de aar>
geraano, quien visiti la Ciudad Santa en 1002, dice: -No
lejos del sitio Jlaaado Cal vario està un lugar que noabran
Coapàs, que Nuestro Sefíor Jesucristo aidit con sus propias
aanos y sefíalt coao centro del aundo, de acuerdo con las
palabras del salaista: cEapero Dios es ai rey ya de antiguo:
el que obra saludes en aedio de la tierra. >- El inglts John
Handerville escnbe en 1322: -En aedio de aquel circulo esta
un coapàs,,, y ese coapàs, dice la gente, es el centro del
aundo-, Cuando siglos aàs laroe Ogier d'àngelure, viajero
francésa reitera: -Nuchos afiraan que Nuestro Sefíor dijo que
es el centro del aundo-, " ■*

El nom àrab de 1'omphalós de Jerusalém:
C mafs ed-dunyal , és una revelació semàntica.
Significa «ànima del món». el melic
s'identifica amb l'ànima: concepte antic i
arquetípic. En llatí, Jerusalem serà anomenada
[ umblllcus mundil : en els mapes medievals la
ciutat santa està representada com el centre de
1'univers.

Els savis d' Israel van interpretar les
paraules d'Ezequiel en un sentit mes poètic i
esotèric: el país d' Israel és el centre de la
terra, Jerusalem és el centre del país



d* Israel. El temple és el centre de Jerusalem.
(j El Sancta-Sanctorum és el centre del temple.

L'Arca de 1'Aliança és el centre del Sancta-
Sanctorum 1 al davant de l'Arca hi ha la pedra
de base, Ja que en ella es va fundar el món.

«,

De la :ió de l'espai.
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Tota aprehensió d'un tot en l'espai,
pressuposa la creació de sèries temporals.
Encara que constitueix un tret essencial propi
i originari de la consciència, la síntesi
«simultània» de la mateixa sols pot portai—se a
terme i presentar—se sobre la base de síntesis
successives. Si determinats elements han
d'ésser reunits en un tot en l'espai, haurem de
passar primer per la successió de la
consciència i ser interrelacionats segons una
regla determinada.

iEn quina relació -ens preguntem- es
troba el problema de l'espai amb el problema
general del símbol?. í.és l'espai en el que ens
representem les coses quelcom simplement donat
intuïtivament, o és potser el producte d'un
procés de formació simbòlica?

El trànsit de la mera acció de l'esquema
al símbol, a la representació, significa en tot
cas una veritable «crisis» de la consciència de

l'espai que, en canvi, no es circumscriu a
l'àmbit d'aquesta, sinó que va seguida d'una
transformació espiritual general, d'una
veritable «revolució en la manera de pensar».

L'experiència del descobriment d'un
espai sagrat és com una experiència religiosa
primària, anterior a tota reflexió sobre el
món.

En la seva investigació sobre el símbol
religiós, Lévy-Bruhl Ja havia subratllat la
importància de l’espai sagrat com a medi de
participació en el món sobrenatural.

Eliade constata que la irrupció del
sagrat separa un territori del cosmos que
1'envolta.

” l/tjan el sagni es temfesta per qualsevol hiero/tnn, no
solt /)i hi ruptun de l'hotogeneitat de l'espií, sino tatbe

revelació d'una realitat de la ittensa extensió que
l'envolti'.

Aquest espai sagrat s'obra cap a dalt
i, gràcies a una ruptura simbòlica de nivell,
permet el contacte amb el món transcendental.
El santuari es converteix en lloc d'intercanvi
entre el nom i Déu, la ciutat santa arriba a

ésser I axis mundll .

En resum, tota morada es situa prop de
Cl'Axis mundi], doncs l'home religiós desitja
viure en el «centre del món»; dit d'una altra
manera: en la realitat.

L'home desitja situai—se en un «Centre»,
allí on existeixi la possibilitat d'entrar en
comunicació amb els déus.

"EI esqueaa fundaaental del tetplo proviene del
proceditiento de orientación que constituye un rito en el
sentido estricto del téraino, puesto que une la forta del
santuario a la del uni verso que es aquí la expresión de la
norea divina.
En el lugar destinado a la construcción del tetplo se erige
un pilar y en torno de él se traïa un circulo utilizíndolo a
eodo de gnoton; la sotbra del pilar proyectada sobre el
círlulo lo indica en las posiciones extreus de la taha na y
del anofíecer, dos puntos unidos por el eje este-oeste.
AIrededor de estos tistos puntos se traïa luego -con la
ayuda de un cotpís hecho de una cuerda- circulos getelos que
se entrecortan en forta de tpez>, detertinando así el eje
norte-sur.
Otros circulos -centrados sobre cuatro puntos de los ejes
obtenidos- pereiten fijar en sus intersecciones los cuatro
angulos de un cuadrado; éste se presenta así coto la
icuadraturai del ciclo solar, del cual el circulo del gnoton
es la itagen directa. "

La forma de qualsevol geometria depèn de
les determinacions i relacions de tipus
geomètric que es trien i es postulen com
invariables.

I aquesta seguretat de l'orientació en
l'espai comporta a demés una orientació anàloga
de l'activitat i el pensament.

S'haurà notat que les tres fases del
rlte corresponen a tres figures geomètriques
fonamentals: el cercle -imatge del cicle solar-
, la creu dels eixos cardinals i el quadrat
resultant. Aquests són els símbols de la gran
Triada de l'Extrem ürient: Ce 1-Home-Terra.
L'home en aquesta Jerarquia, és 1'Intermediari



entre el Cel i la Terra, o sigui, entre el
principi actiu i el passiu, així com la creu
dels eixos cardinals és la intermediària entre
el cicle il·limitat del cel i el quadrat
terrestre.

"En la arquitectura cristiana el esquena fundaeental es la
cruz inscrita en el circulo. Es significativo que este
trazado sea, a la vez, subolo de Cristo y síntesis del
Costos; el circulo representa la totalidad del espacio, y
por lo tanto la totalidad de la existència, lo eisto que el
ciclo celeste cuyas divisiones naturales, indicadas por la
cruz de ejes cardinales, se proyectan en la forta
rectangular del tetplo, El plano de la iglesia subraya la
forta de la cruz, y esto corresponde no solatente al sentido
específicatente cristiano de Ja figura, sino tatbién a su
papel costolégico dentro de la arquitectura precristiana: la
cruz de ejes cardinales es el eletento tediador ente el
circulo del cielo y el cuadrado de Ja tierra; es decir, la
perspectiva cristiana considera ante todo el papel del
tediador divino. ’

De la partició del cos.

“tLo disperso> son los tietbros del CPúrushal CHotbrel
pritordial, que fue dividído en el pnter sacrificio
realizado por los [Deval al cotienzo, y del cual nacieron,
por esa divisiin tista, todos los seres tanifestados. Es
evidente que se trata de una descripción simbòlica del paso
de la unidad a la aultiphcidad, sin el cual, efectivaaente,
no podria haber tanifestaciòn alguna: y ya puede advertirse
que la i reuní ón de lo disperso•, o la reconstitucion del
[Purushal tal coto era cantes del cotienzo/, si cabe
expresarse así, o sea en el estado de no-tanifestaciòn, no
es otra cosa que el retorno a la unidad principal, Ese
CPúrushal es idéntico a CPrajipatil, el sSeftor de los seres
producidos/, todos ellos surgidos de el y por consiguiente
considerades en cierto sentido, coto su cprogenitura/; es
tatbién CViçvakartal, o sea el tSran Arquitecte del
Universo/, y, en cuanto tal, él tisto reahza el sacrificio
del cual es la víctima, "

Per una altra part, el mite d'Dsiris
tracta de «reunir el dispers», pot pensar—se
immediatament en Isis quan reunia els membres
dispersos d’Osiris; però, precisament, en el
fons, la dispersió dels membres d'Osiris és el
mateix que la dels membres de [ Púrusha) o de
[Prajàpatil: no són, podria dii—se, sinó dues
versions de la descripció del mateix procés
cosmogónic en dues formes tradicionals
dií erents.

També en els misteris grecs, la mort i
desmembrament de 1Zagréusl pels Titans;
aquests constitueixen l'equivalent dels [ isural
en la tradició hindú.

De la mateixa manera, en la Càbala
hebrea, encara que no es tracta pròpiament de
sacrifici, sinó més aviat d'una mena de
desintegració -llurs conseqüències, per tant,
són les mateixes- de la fragmentació del cos de
1'CAdara Qadoón] va ésser format l'Univers amb
tots els éssers que conté, de manera que
aquests són com a parcel·les d'aquest cos, i la
«reintegració» d'ells a la unitat apareix com
la reconstitució mateixa de Cl*Adam Qadmònl .

En la concepció cristiana del sacrifici.
Crist és també, a la vegada, la víctima i el
sacerdot per excel·lència.

En el símbol maçónic del grau de Mestre,
l’iniciat, s'identifica, en efecte, amb la
ví ctima.

"Sacrificio ritual debe considerarse coto una itagen de ese

priter sacrificio costogònico; y, tatbién, en todo
sacrificio, según ha seftalado A, K, Cootarastaty, -la
víctita, coto lo demuestran con evidencia los CBrihtanal es
una representaciòn del sacrificador, o, coto lo expresan los
textos, es el sacrificador tisto; de acuerdo con la ley
universal según la cual la iniciaciin Cdikshil es una euerte
y un renacitiento, es tamfiesto que tel iniciado es la
oblación/ (Taitiiriya-Sàahità, VI, I, 4, 5), ela víctita es
sustancialmente el sacrificador tisto/ (Aitareya-Brihaana,
nr

sacrificioC,. ,1 un tedio para que pueda lo profano
cotunicar con lo sagrado por tediaciòn de una víctita"

En l'ordre de les relacions es situa
també el sacrifici pel que l'home introdueix
«en el camp del sagrat, quelcom que li
pertany» .

De 1 'altar o Hoc

inespaial .

La cristal·lització de totes les

realitats còsmiques en un símbol geomètric, que
és com la Imatge Inversa de 1'1ntempora1, es
formula en la tradició hindú mitjançant
l'edificació de l'altar védlc, el qual és un

A



cub alçat amb rajoles disposades en diverses
capes representant el cos de [ Prajapatil
l'ésser còsmic total. Els [ devas] han immolat
sacrificis a aquest ésser primigeni en l'origen
del món: els seus membres separats
constitueixen els múltiples aspectes o parts
del cosmos i deuran reunií—se simbòlicament.

‘La analogia entre el universo y el altar de sacrificios
esti indicada por el nútero y la disposiciin de los
ladrillos que constituyen el altar, A su yez, la analogia
entre este úliito y el hotbre se expresa aediante las
proporciones del altar, originadas en las eedidas del cuerpo
hueano; el largo de la base corresponde al ancho de un
hotbre con Jos brazos abiertos; los ladrillos tiden un pie;
el oebligo Cnabhil del altar eide un paleo cuadrado. Adetàs,
fel hotbre de oro>, figura esqueaàtica de hotbre, que debe
estar colocada dentro del altar con la cabeza hacia el
oriente -el holocausto tiene sietpre esta posiciin-, indica
la analogia entre el hotbre y la víctita
propiciatòria, *,2-7,0

Dit d'una altra manera, el temple té un
esperit, una ànima i un cos, igual que l'home i
l'univers: així el sacrificador védic

s'identifica espiritualment amb l'altar, que
construeix a la mesura del seu cos i per tant
amb l'univers, resumit en l'altar.

Del “temple o lloc
intemporal .

Aquest es basa més especialment en el
I mandalaJ de 81 quadrats, que corresponen al
cos subtil de [ Ïastu-Púrusha).

'El teiplo, es el [Vastu-Purusha-aandalal, es decir, el
sítbolo de [PúrushaJ en cuanto es íntmente a la existència

tista, o el sitbolo espacial de [PúrushaJ, Se itagina a este
últito bajo la forta de un hotbre extendido en el cuadrado

fundatental, en la posiciin de la víctita del sacnficio
védico: su cabeza se sitúa al oriente, sus pies al
occidente, y sus dos aanos tocan las esquinas noroeste y
sudeste del cuadrado. Es la víctita pntordial, el ser total
que los ídevasl sacnficaron al cotienzo del tundo y que se

tencarnaa asi en el costos; el letplo es su itagen
cnstalina. Pertenecen a [PúrushaJ -Ja Esencia
incondicionada- el tundo entero, el pasado y el futuro. De
el ha nacido CVirajl -la intehgancia cistica-, y de í
vi rail ha nacido [PúrushaJ (coto prototipo del hotbre).
iPig-Veda /. 90, S), En su forta liaitativa y, de algún
todo, idetenida>, el diagrata geotetrico del teaplo el

[Vas tu tanda1al, corresponde a la tierra, pero por su forta
cualitativa es una expresiin de [Virajl, la inteligencia
cisticaz finahente, en su esencia trascendente, es
[PúrushaJ, la Esencia de todos los seres, í,,, ]' 27 1

’[,.,] las líneas que constituyen el trazado geotítrico del
[Vastu-iandalaJ se identifican con las tedidas de [Pranal,
el soplo vital de [Vastu-Púrushal, Los ejes principales y
las diagonales seflalan las principales corrientes sutiles de
un cuerpo: sus intersecciones fortan los [tariasl -puntos
sensibles o nudos vitales- que no deben incorporarses a los
cuientos de turos, pilares o portadas, Asi tisto es
necesario evitar la coincidència de los ejes de varios

editicios, coto los de un teaplo y de sus dependencias, La
trasgresiin de esta regla se traduce en disturbios en el
organisto del donador del teaplo, considerado su verdadero
constructor (Karakal e identificado por los ritos de
fundaciin con [Vastu-Púrushal, en su caricter de víctita de
sacrificio incorporada al edificio, * 272

‘El sitboliseo del letplo cristiano descansa sobre Ja
analogia entre el teaplo y el cuerpo de Cristo, conforte a
estas palabras del Evangelio; fJesús respondii; destruid
este teaplo, y en tres días yo lo recontruiré, Los judíos
replicaron; jse han tardado cuarenta y seis attos en edificar
este teaplo y tú lo reconstruiràs en tres días! Pero el
hablaba del teaplo de su cuerpo (Juan II, 19-21)>. (,,. 1 El
teaplo de Salotin serà reetplazado por el cuerpo de Cristo;
cuando Este tuere en la cruz, se desgarra el velo del Sancta
Sanctorut en el teiplo, El cuerpo de Cristo es tabiín la
Iglesia, en cuanto coaunidad de santos; el sítbolo de la
Jglesia es el teaplo cristiano, Según los Padres de la
Iglesia, el edificio sagrado representa ante todo a Cristo
coto Oivinidad aanifiesta sobre la tierra; al tisto tieipo,
dicho edificio sitboliza el universo construido con

sustancias visibles e invisibles, y finahente el hotbre y
sus diversas ipartesi, Según algunos Padres, el Sancta
Sanctorut es una itagen del Espíritu, Ja nave representa la
razon, el sítbolo del altar resute los dos ; según oíros, el
Sancta Sanctorut -es decir, el coro o el àbside- representa
el alta, tientras que la nave es anàloga al cuerpo; el altar
es el corazin, Los liturgistas tedievales, coto Durant de
Mende y Honorius d'Autun, cotparan el plano de la Catedral
con la forta del Crucificado; su cabeza corresponde al
àbside, los dos brazos exlendidos, el transepto, el tronco y
las piernas descansan en la nave, y su corazin se sitúa en
el lugar del altar tayor, Esla interpretaciin recuerda el
sitbohsto hindú de [PúrushaJ, incorporado al plano del
letplo; en los dos casos el Hotbre-Dios, encarnado en el
edificio sagrado, es el holocausto que reconcilia el cielo
con la tierra, Es concebible que la interpretaciin cristiana
del plano del letplo haya retoaado un sitbohsto tas

antiguo, adaptandolo a la perspectiva cristiana; pero
taabiín es posible, e incluso tas probable, que las dos
concepclones espiritual es analogas hayan nacido en forta
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De la :ió .

Considerant la imatge del macrocosmos i
del microcosmos per Saint Hildegard, la primera
i segona persona de la Trinitat estan abraçant
el món, en el centre del qual hi ha una figura
representant a Crist amb llurs membres
completament estirats i, com en molts altres
dibuixos medievals, conectant mitjançant línies
diferents cossos siderals. Aquestes
representacions, així com el mateix home
zodiacal, són aspectes de l'ànima del món.

‘flacrobi us describe el descenso del alta y su asutción de
las vestiduras planetarias coto sigue: t£l alta en su
descenso desde la única e Indivisible fuente de su ser para
unirse a su cuerpo, pasa a través de la Via Líctea dentro
del Zodíaco y su intersecciin en Cincer y Capricornio,
llatado las verjas de sol, porque los dos solsticios estín
colocados en estos signosi.,. *

L'ànima és la mitjancera entre
l’intel.lecte i l'existència física.

També s* ha donat a entendre que les
parts de la creu representen els pols i
l'eclíptica. Són també els equinoccis i els
solsticis -la gran creu sideral en la qual el
mateix sol és crucificat-. La cruciflcció
anual, l'amor i la resurrecció de l'home solar
foren expressats en els mites més espectaculars
de 1'antigor.

“La unidad del espacio que nosotros construiaos en la
creacidn y contetplaciin estéticas de la pintura, la
plàstica y la arquitectura, pertenecen a un mvel
enteratente oistinto a aquél que se tamfiesta en

detertmados teoretas y en una detemnada forta de los
axiotas geciétncos. Aquí nge la todalidad del concepto
lógico-geoeétrico, allà la todahdad de la fantasia espacial
artística, Aquí se piensa el espacio coto una suta de
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independienta. Según la doctrina de los Padres, la
Encarnación del Verbo es un sacrificio, no si lo por la
Pasiin, sino principaltente porque la Divinidad se
chutillat al extreao en virtud de adoptar una fona hutana,
es cierto que Dios en Esencia eterna no padece el
sacrificio; no obstante, el sufriaiento del Hotbre divino no
tendría una cabal significaciín sin la presencia en El de la
Naturaleza divina; por eso, el sacrificio recae en cierto
todo sobre Dios, cuyo ator infinito engloba lo <alto> y lo
ibajoi, ’37,3

Aquestes consideracions ajuden a
esclarir l'estret vincle que existeix entre la
significació del temple com a cos de l'home
diví i la seva significació cosmològica. Ja que
el cosmos representa, en sentit ampli, el cos
de la Divinitat revelada. En aquest punt la
doctrina iniciàtica dels antics «francmaçons»
coincideix amb la Cristologia.

Del sacerdot.

Els personatges que substitueixen al
mitjançer, que alhora esdevenen depositaris del
sagrat són el bruixot, el rei, el sacerdot, són
també motiu secundari de la representació
simbòlica.

El sacerdot que és el mitjancer en la
litúrgia i el ritual es representa amb les
característiques pròpies del seu nivell i amb
els «mudres» -gestos de les mans- adients al
ritual.

“El traje sacerdotal propiatente dicho forta parte del arte
sagrado, en el sentido tàs riguroso del tértino; sl ejetplo
de la ley aosaica así lo deiuestra, Su lenguaje fortal està
detertinado por la doble naturaleza de la forta hutana -el
sítbolo tàs intediato de Dios- y a su vez por su caràcter
egocéntrico y subjetivo -el velo tàs denso ante la Presencia
divina-, El traje sacerdotal de los pueblos setitas oculta
el aspecto individual y subjetivaaente tpasionali del cuerpo
hutano y acusa por el contrario las calidades espirituales,
(teofóricasi; relasta estas últitas cotbinando sus rasgos
ticrocisticos, tàs 0 tenos velados por la polivalència de la
forta hutana, con Jos tacrocisticos; une en su sitbohsto la
tanifestacion tpersonali de Dios con su tanifestaciin
timpersonal>, proyectando en la forta cotpleja y corruptlble
del hotbre la belleza sitple e incorruptible de los astros:
el disco de oro que el gran sacerdote del fíntiguo Testaaento
lleva en su pecho corresponde al sol; las piedras precioses
que adornan diferentes parles de su cuerpo, con arreglo a
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los centros sutiJes del Ishekhinal, parecen estrellat; el
bonete ieita los ccuernose de la luna, y las franjas del
traje evocan el rocío o la lluvia de la Sracia, La
vestiaenta litúrgica cristiana ha conservado este lenguaje
fortal, relacionàndolo con la funciin sacerdotal de Cruto,
sacn ficador y víclita a un tisto tieepo. Adetàs del traje
sacerdotal, de caràcter solar, existen las vestieentas del
tonje, que tienden a borrar el aspecto individual y sensual
del cuerpo; en catbio, el traje laico, exceptuando msignias
de reyes consagrados y los etbletas heràjdicos de los
nobles, surge de una sitple necesidad psíquica 0
tundana. “,'*'**■



deterainaciones mdependientes, coao un SIS tem de icausas>
y ‘efectosi, elli se le tom como un todo cuyos aoaentos
individuiles estín enlezedos diníaicaaente, como umded
perceptiv», sentiaental. f con ello no quedi agotada li
serie de configuraciones que recorre li conciencit espiclil:
porque taabiin en el pensen en to Mítico se presenti un»
concepciin del espicio co»pIeta»ente peculiar, um especle
de distribuciin y lorientaciine del »undo desde puntos de
visti espiciiles, clara y ciracteristicasente distinta del
eodo en que se lleva i cabo la distribuciin espacial del
cosmos en el pensaaiento enpírico. ’

Novament es superposen diferents
aspectes d'una mateixa qüestió de fons, en el
sentit de que els esquemes geomètrics referents
a la representació del cos no són tan sols
estudis de proporció en l'aspecte merament
aplicatiu, sinó que contenen i interrelacionen
tot un seguit d’imatges simbòliques.

Novament ens trobem també amb el

problema del mètode d'estudi i de l'accés a la
documentació. En aquest sentit, és obligat
esmentar l'estudi de Panofsky en la mesura en
que recull o millor encara, recopila i
referencia part de la documentació existent al
respecte.

Panofsky dins del seu estudi tracta la
proporció estrictament com un sistema matemàtic
i si bé esmenta que el sistema de relacions es
podia conduir «per un desig de bellesa o per un
interès per la norma...», no es pregunta quin
és el model que defineix aquestes relacions més
enllà de la representació i de la mimesi com a
valor de la mateixa. No sempre els textes
expliquen el que contenen les imatges Ja que si
aquestes obeeixen a un altre sistema de
mostració, els seus autors no tenen perquè fer
explícit, fora de les pròpies imatges, allò que
les imatges contenen.

Panofsky esmenta com a sectorial i propi
d'una determinada època la possibilitat de que
la proporció assoleixi valors diferents dels
estrictament matemàtics.

'£1 canon de los <He reanos de la Pureza > no tiene en sí
mismo nada que ver con las actividades artisticas. Parte
mtegrante de Ja cosaología <ar»onica>, de ninguna torna
pretendia proporcionar un aitodo para la representaciín
pictinca de la figura hunana; su objeto era, en canbio, el
de iniciar en una vasta arnonia que unifica todas las parles
del cosmos por nedio de correspondencias nunencas y
ausicales. En consecuencía, los datos proporcionados por

esta doctrina no se aplican al adulto sino al recitn nacido,
que es d» íaportancia secundari» en las artes figurat i vas,
pero deseapafla un papel fundaaental en el pensaaiento
cosMoligico y astroligico, Sin eabargo, no es causal que la
prictica de los talleres bizantinos adoptara un sisteaa de
aedidas elaborado por un fin coapletaaente distinto, y
acabara por olvidarse del todo de su origen
cosMoligico,

"En una època en la que la escultura y la pintura coaenzaban
a gozar de la consideraciin de artes liberales, y en la que
los artistas se esforzaban por asiMilar todo cuanto la
cultura científica de su tieapo les brindaba (y en caabio
los eruditos y los hoabres de letras trataban de coaprender
la obra como una eamfestaciin de las leyes ais sublmes y
universales), era bien natural que incluso la teoria
prictica de las proporciones se revistiera de nuevo de un

significado aetafísico, Esta teoria fue estiaada tanto como
una cuestiin prèvia a la producciin artística como una

expresiin de la araonia preestablecida entre aicrocosaos y
aacrocosaos; por afíadidura, fue considerada como el
fundaaento racional de la belleza. El Renaciaiento, puede
decirse, fundii la interpretaciin cosaoligica de la teoria
de las proporciones (interpretaciin corriente en la època
heleníslica y en la Edad fledia) con la nociin clísica de
tsiaetriai, enlendida como el principio fundaaental de la
perfecciin estètica, Pe la aisaa Manera que se tendia hacia
una síntesis entre el espiritu aístico y el racional, entre
el neoplatonisao y el anstotelisao, asi taabièn se

interpreti la teoria de las proporciones desde los dos
puntos de vista de una cosaología arainica y de una estètica
noraativa. Parecía tender un puente sobre el abisao que

separaba la fantasia de los últiaos tieapos de la època
helenistica y el orden clisico de Policleto. Tal vez la
teoria de las proporciones parecii tan infinitaaente vahosa
al pensaaiento del Renaciaiento precisaaente porque silo
ella, aateaítica y especulativa a un tieapo, podia
satisfacer las dispares exigencias espirituales de Ja
època. ’

No obstant, l'estudi és fet des de la

perspectiva hlstoricista i sobrevalorant els
conceptes més racionalistes, i donant
preponderància als aspectes més pragmàtics de
la proporció.

L'enfoc que es fa de la proporció com a
una dada per a l'estudi dels estils no redueix
necessàriament el tema a aquest enfoc.

Per damunt de les diferències

històriques en què es dona una cosa, cal que la
cosa es doni, és a dir, que esdevingui un
concepte o valor preexistent i unificador de
les successives diferències locals 1 temporals



No ens interessa tant, en aquest
treball, el modus de la proporció com el
fenomen en sí i el seu sentit.

La relació ver i table.

Si tenim en compte que la doctrina del
macrocosmos i el microcosmos és present en
totes les cultures cosmogòniques i que hi ha un
ritual d'execució de les imatges d'acord amb un
sentit del sagrat, del veritable, del bo i del
bell, ens trobem amb que el tema de les
proporcions esdevé una doctrina doblement
simbòlica pel que fa referència als valors
macrocòsmics i pel que té de sistema que permet
la seva representació en valors microcòsmics.

La mesura de l'home simbòlic tenia uns
patrons bàsics gràcies als quals era possible
medir per estima i proporció cada part del
cosmos.

“iCe n'est pas Pans 1’heureuse proportion des membres,
di sa i! saint Basile, aais dans la seule pensée, purifiée au
plus haut point, que se reconnait la beautè du
Seigneur. >

“t£l conec mento es lo que hace bella a la obra> (S,
Buenaventura, De reductione artium ad theologiam, 13), Es,
naturalmente, por su cualldad de claridad o i íuamaclón
Iclaritas) -que Ulrico de Estrasburgo explica coto el
fresplandor de la luz forta! en lo que està fortado o
proporcionadoi- por lo que la belleza se identifica con la
inteligibilidad; el brillo de la expresión es inconcebible
separado de la perspicàcia, “

Acabatos de citar a Beocio; para la Edad fledia es uno de los
grandes maestros del arte, del cual he transsi tido la idea
pitagónca. Su tratado sobre [quadriviuml es mas que una
sitple exposición de las artes tenores -aritaética,
geometria, música y geotetría-; es una verdadera ciència de
la forta, y seria errado desconocer su significación con
respecto a las artes plasticas, Para Beocio, todo orden
formal es una tdemostraclón» de la Unidad ontològica; su
aritmètica es, mas que un metodo de calculo, una ciència de
número; éste no es encarado a priori como una cantidad, sino
coto una determinación cualitativa de la unidad, a la manera
de los números pitagóncos, analogos a las cideas»
platómcas; dualisto, ternario, cuaternano, quinario, etc,,
representan otros tantos aspectos de la Unidad. Lo que

relaciona a los núttros entre si es, esenciaJtente, la
proporción, que a su vez es una expresitn cualitativa de Je
Unidad; en cuanto al aspecto cuantitativo de los núteros,
silo se atiende a su idesarrollo» material.
La unidad cualitativa del nútero es us evidente en
geotetría que en aritaética, pues los entenos
cuantitativos apenas bastan para distinguir figures coto el
triangulo y el cuadrado, ya que cada una tiene una cualidad
única y, en cierto todo, inimitable.
La proporción desetpefía en el espacio un papel equivalente
al de la artonía en el orden sonoro, La analogia existente
entre los dos órdenes esta demostrada en el uso del
tonocorde, cuya cuerda produce diferentes sonidos según la
longitud de la parte vibrante.
La aritmètica, la geometria y la música corresponden a las
tres condiciones existenciales que son el número, el espacio
y el tieapo. La astronomia, esencialmente una ciència de
ritios cósa icos, abarca todos esos dotinios,
Debetos se/talar que la astronomia de Beocio se ha perdido.
Su geotetría, tal coto ha Jlegado hasta nosotros, tiene
tuchas lagunas, * 1

“No debetos suponer que aqui la <composiciin> ha sido
deterainada sólo por una búsqueda de lo agradable, coto
ocurre en nuestro caso, sino que debetos darnos cuenta de
que en un arte significativo la coaposición depende de las
relaciones lógicas entre las partes, y de que si el
resultado es grato no puede ser porque se haya buscado el
placer, sino porque hay principies de orden que son comunes
al pensamiento y a Ja visión, o, en otros tèrainos, porque
la verdad, ya sea matemàtica o metafísica, no puede ser
expresada de otro todo que con belleza. No es que todas las
artes -incluso las tis abstractes- no sean, estnetamente
hablando, fieitativas/, sino que en el arte, en cuanto se
distingué de la figuración descriptiva y científica, Ha
similitud es con respecto a la forma», y la titesis es del
tipo que da por sentada la existència de sitbolismos
naturalmente adecuados, puesto que en esta concepción de la
vida las analogías se suponen en todos los ni veles de
referencia. "

Vitruvl.

Sembla ser que un dels nexes
iconogràfics més destacats en l'estudi de les
proporcions foren les làmines de Vitruvi.

'hace dos milenios, cuando Vitruvio, insigne arquitecto (e
ingeniero militar) de Julio Cesar y Augusto, se ocupó de la
arquitectura del cuerpo hutano y coloco en su centro el
ombhgo, no hizo mas que codificar una creencia popular de
rai ces arcaicas y universales Vitruvio exalta a los



antiguos pintores y escultores que, il eaplazar las
correctes aedidas de proporcitn de los neabros del hoabre,
crearon obras dignas de infinites alabanzas; y coapara la
siaelría de un teaplo perfectaaente proporcionado con la del
cuerpo huaano, Rfiraa que cel oabligo, en el hoabre, es el
centro natural de siaetría.a En el Renaciaiento,
alarifes y tratadistas, desde Fra 6iocondo y Francesco di
Biorgio basta Fra Luca Pacioli, Leonardo y Durero,
representen el cuerpo huaano en funcitn de las proporciones
arqui tectinicas y siguen a Vitruvio incluso en el concepto
del oabligo coao centro,' 333

Leonardo da Vinci fent la Imatge, que Ja
ha esdevingut paradigmàtica, de l’home inscrit
dins el quadrat i el cercle, símbols alhora de
la bòveda celestial i de la seva

correspondència en la terra, en el quadrat del
temple, amb 1’home-creu com a mitjancer i
correspondència microcòsmica, tal com digué:

’L ‘lloao é aisura del sondo",

Talment les imatges de Vitruvi també
esdevenen més suggerents del que sembla, al
respecte, és interessant la següent cita:

’-Hadie puede airar a estes figuras de Cesariano sin
percatarse de que son algo aàs que unos aeros patrones
anatiaicos-, escriba Villiaa Stirling en 'The Canon». En
ediciones posteriores sí que lo son, pero aquí teneaos
claraaente una curiosa sobrevivencia de la deidad cisaica de

Srecia, copiada y desfigurada por los dibujantes de la Edad
Redia, pero conservades lealaente de aanera que se pueden
reconocer.

El cuerpo es colocado sobre un suelo de 900 cuadrados y todo
el dibujo estí dividido en doce grandes secciones, de las
cuales cuatro son cuadradas y ocho son triangulares. Es
significativo que el suelo tenga que estar dividido de la
aisaa aanera que las priaeras tablas de los horóscopos.
íéstas eran cuadradas y estavan dividides por líneas rectes
en doce departaaentos, los cuales representaban los doze
aieabros del Bran Uni verso).

El cuerpo estí en contacto con diez de estos departaaentos,
los dos restantes que no estan conectados estan unidos por
aedio de un arco. En el zodíaco de los antigues histenos,
dos signos fueron ocultados a los profanos, por esta razin
el hoabre divmo esotincaaente consistia solo en diez

aieabros. cuestlOn esta probableaente sugerida gracias a los
arreglos del hoabre de Cesariano.
Rl igual que la tabla del horOscopo fue una figura siabOlica
de los cielos, la foraa sobre ella es evidenteaente un
choabre celestiala, extendido 01 aisao a travis de una
ditusion etirea Las figuras de origen desconocido que
aparecian en las priaeras ediciones de Rgripa estaban
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basadas en los gríficos de Vitruvio, el cuarto de estos
grabados es bastante siailar en sus divisiones al
Macrocosaos de Cesariano, En la figura de Rgripa los signos
del zodíaco estín aRadidos a los íngulos del suelo, lo que
representa una duda en su interpretaciin, En la figura de
Cesariano se observa sobre la frente un triingulo vertical
conteniendo un pequeRo síabolo parecido al sol, desde él
salen unos rayos hacia varias partes de los dos brazos. Los
tres circulos representen las tires Caras de Zoharf; la
Corona, el padre y la aadre-Kether, Chocaan y Binah, Sobre
la cabeza hay una gran letra tRa en aayúscula, que indica el
punto de inicio desde el cual deben ser estiaados todas las
proporciones y detalles significativos. La <R> puede tener
así aisao diferentes significados, referido al hoabre puede
ser [Rin Soph, Rdaa o RntrophosJ, referido a los signos
zodiacales puede ser Rries coao punto de inicio. El esqueaa
entero es una reainiscencia del Protàgoras Sntstico, cuyo
cuerpo estuvo aarcado y adornado con letras y síabolos. La
[Rlphal griega tRa era síabolo del flacrocosaos, y la COaega1
’0> el del Ricrocosaos.
Los rayos de la cabeza del tSran Hoabre• son los cabellos, y
las líneas que salen de su cara son la barba, tal coao se
aenciona en el Zohar, Es evidente que Leonardo da Vinci se
bast en las figuras de Vitruvio, esto lo podeaos observar en
un grabado suyo donde aparecen unidos flacrocosaos y
Ricrocosaos -el alaa y el cuerpo-, Su dibujo es un siabilico
cuadrado del circulo, un recordatorio de que la respuesta a
todos los enigaas es el hoabre por si aisao. El ültiao
Hoabre de Vitruvio de Cesariano estí descrito por Villiaa
Stirling coao el taisterio del Ricrocosaos> que representa
el alaa aundial, la cual, de acuerdo con Plattn, fue
crucificada en el espacio afiraando su sello o igualdad
sobre todas las naturalezas posteriores, V, Stirling dice:
Los priaeros cristianos que conocían su Cabala declararon
que Plantin había sacado sus ideas de Roses, Plantin no

ignoraba que el síabolo aístico de la cruz, que fue un
eableaa sagrado aucho tieapo antes de que eaergiera de la
oscuridad en el siglo l. La alusitn a la cruz en el faaoso
pasaje de Tiaeo ha sido coaentado auchas veces, y no hay
ninguna duda de que prefigura el ai to que después aparec i i
en el gospel crisiiano, Estí claro que Plattn al descnbir
el deaiurgio, o el Logos (coapuesto por el zodíaco, todos
los planetas y los eleaentos) se refiere a la segunda y
tercera persona de la Triada Cabalística, cuyos cuerpos
constituyen el aaterial del universo, creado a laagen de
Elohia, aacho y heabra, Este Rndrigino siendo el Creador fue
dividido en dos partes longitudinales, las cuales las unit
entre si por el centro coao la letra tia, y las haitt
dentro de un circulo, conectando ellos aisaos unos con otros
en el punto opuesto de sus puntos onginales de salida. El
padre Lundy se refiere a este segundo Dios Plattnico coao

’quien se íapnait el aisao en el universo en foraa de
cruz'. Sobre la autoridad de Porphiry, Proc/us declari que
un caràcter siailar a la letra tia, rodeada por un circulo,
fue el síabolo del alaa aundial para los egípcies. En un



escrito llaaado Octavius, en una defensa de la religión
cristiana, Hinutius Felix se dirige a los roaanos,
declarando tvuestros victoriosos trofeos, no silo
representin un siabolo de la crus, llaaada ahora la crus de
San Andrés, es una reainiscencia de la crucifixiin de Ixiin,
quién fue suspendido desde los ràdios de la rueda del
aundo!, Seraais fue convertido en una paliti y fue
crucificado bajo esta apanencia, hay figuras de Venus en
fona de paloaa erucificada a una rueda con cuatro ràdios,
Pindar se refiere al píjaro, lynx, liaitado a la rueda,
Riarod aenciona al alcin de la rueda, al cual lo interpreta
coao el aniaal del aundo, o el alaa divina de la rotación
del aundo, La paloaa es llaaada fErosi o aaor, Si
redistribuíaos las letras E R 0 S foraando R 0 S E, la rosa,
un siabolo secreto de Venus (o el alaa aundial), se
descubre, ’

Si l’altar esdevé el centre dels llocs,
l'origen del temple i nucli de tota orientació,
fet a imatge i semblança del cosmos,
microcosmos del macrocosmos, tot el seu procés
de construcció està presidit per la llei de
l'harmonia, i la correspondència és de fet una
construcció, en funció d'una gestació de
funcions sagrades. Si el cos és novament
mitjancer en la víctima del sacrifici, en el
sacerdot i en la imatge general del lloc, el
temple és també el cos, el qui determina les
mesures de la construcció i la correspondència
macro i microcòsmica.

De la correspondència
exemplar .

El melic, centre de l'home; l'home
centre del món; o sigui: el melic centre de
centres. Una projecció còsmica de l'home al
trobar la identificació entre el seu propi
centre i el de l'univers.

‘El punto general de la construcciin, o sea su oabligo, era
una de los aixiaos arcanos: su conociaiento, privilegio de
los iniciados, Silo reconstruyendo aentalaente el dibujo
geoaétrico podían identificar el centro oculto de la
siaetría y asi deaostrar su pertenencia al greaio,
Hacia el siglo XII los canteros del Sacro Roaano lapeno
constituyenron una poderosa y casi secreta federaciin de
logias, a la cual pertenecían las de Estrasburgo, Coloma y
Berna, Sus aieabros, reconocidos por papas y eaperadores,
fueron IIanades [Freie ftaurerj, en Aieeama y Cfree aasonsl
en Inglaterra, [franc-eaçons] en Francia. o sea hbres
albafliles. Ro olvideaos que cuando levantaban las pilastras
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angulares, los estipites, accapafíaban el acto pronunciando
la fíraula de raices eiSticas: tAqui erijo el oabligo del
eundo>,
Conoceaos la transiciin de la francaasonería operativa a la
especulativa que sobrevíve en nuestro aedio, Ro debe
extra/tar la representaciin cristiana de Dios coao
arquitecto, en el siglo XIII. Coao tal, al crear el aundo,
eaplea el instruaento bisico de la geoaetría: el coapas.
En la aisaa època (principios del siglo XIV) Dante Jlaaa al
Dios arquitecto cAquél que abrii su coapis basta los
extreaos del aundo, y dentro de ello coaprendii tanto lo que
estí oculto coao lo que estí aanifiestol,
El Dios arquitecto que traca el circulo de la creaciin con
el coapis a partir del centro del aundo, se sigue
representando durante la Edad Redia, Figuraciones anilogas
de la arquitectura divina ya se conocieron en el antiguo
Egipto, con el circulo trazado con coapis desde el centro
uabilical, "

La construcció de les parts,
l'harmonització dels elements implica
l'establiment d'un sistema de correspondència
que anomenem proporció.

Sota aquesta perspectiva, la proporció
se'ns revela com un sistema que assoleix
diferents nivells. El primer i fonamental
pretén jerarquitzar la realitat, pel demés
sagrada, del cosmos d'on la proporció n’esdevé
el sistema representatiu de la Jerarquització
estructural dels conceptes doctrinaris.

En un segon nivell, la proporció, i com
a conseqüència de l'anterior, esdevé un sistema
de correlació de les parts i per tant
d'estructuració de les totalitats ordenades,
dels microcosmos que tot reflectint l'ordre del
macrocosmos com a única llei de representació
alhora han de poder ésser codificaDles més o
menys hermèticament i permetre la construcció,
de manera que per deducció proporcional
s’estableixi la correspondència constructiva de
les parts i en permeti la realització efectiva
de la construcció de les imatges.

és a partir d'aquest fet que el fenomen
de la proporció inicia la seva corrupció, Ja ho
deia Leonardo en el seu quadern de notes:

"C,..la pitjor desgricia arriba quan la teoria s ‘adelanta a

1 •accii, )‘

La proporció esdevé una fórmula separada
del seu coneixement filosòfic 1 tan sols en



resta una recepta de repetició de l'art, més
que no pas de la seva pròpia recerca.

Els esquemes egipcis, els cànons grecs,
les mesures lndús, les relacions numèriques
bizantines, la càbala hebraica i els rltes

pitagòrics eren portadors, en les seves

Imatges, d'una cosmologia, d'una vivència i una

expressió.
Al perdre llurs significats simbòlics es

reduïren en metodologies preestablertes d'on
les seves relacions numèriques eren limitades a
mediacions físiques perdent el seu sentit
inicial.

Originàriament la funció pràctica de les
relacions entre l'art 1 els números no existia
amb aquest únic propòsit. Els números
representats en les fórmules eren una

conseqüència d'un valor simbòlic dels mateixos.
En el Timeu de Plató es diu:

"quan el tot començi i ordenar-se [.,,] tots els elements
reberen de Déu llurs figures per l'acció de les idees i dels
números “.

També el [ Schlm Koma] de la càbala

representa una versió hebraica, Ja que aquest
llibre es tradueix per:

"La aesura de l'estatura de Déu. *

"Las estructures inventades del cuerpo huaano no podían
rehuir la geometria, Platón habla del uso préctico de la
geometria para traçar un Jugar, pero luego aborda su
verdadera finalidad: El objeto real de todo estudio es puro

conocimiento.,. el conocimiento de lo que sieapre las y no
de algo que alguna vez participa del ser y desaparece C...J
la geometria es el conocimiento de lo eternamente existente.
cEste conocimiento no es susceptible de transmitirse como

una serie de teoremes. Sólo después de largas medi tac:ones y
de una intima fami1íaridad con su objeto, es cuando brota la
llama, como el incendio que produce el relímpago [... 1 y su
luz continua sin que ya necesite de alimento exterior». <EJ
que ha captado una vez esta enseftanza, no corre pehgro de
olvidarla». [Carta VII de Platón], í,..1 La concepcion del
número en Platón se asocia al mas alto grado de
conocimiento, es el conocimiento mismo Su filosofia fue
escrita en el hbro, perdido, 'léros Logos», que significa;
•Discurso Sagrado» del que Delatte en sus 'Estudiós tISIS)»
pudo reconstruir ciertos versos. El logos, juicio, la razón
inteligente, es la justa relación entre las ideas y las
cosas, significa la inteligencia divina creadora, el que
compone con arte; la creación puede ser simple recomposición
del caos, selección, [,.,] Los mitos, el lenguaje. las
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formas y los signos se fundían en una teoria del
conocimiento de la que surgía el saber, la interpretación
del mundo, y la expresión de la armonía del conjunto de la
belleza formal del arte. Al tomar la teoria de las
proporciones como una fórmula de taller que de aplicaria
produce belleza fue un defecto de interpretación
posterior, ",

De la composició adient.

Haurien d'entendre per composició el fet
de com-posar i el què posar, és a dir, de la
posició i distribució que d'aquesta posició
se’n despren en relació a l'espai.

A nivell fenomenològic de l'execució ens
trobem amb tres categories operatives, per un
costat el que de manera genèrica podrien
anomenar representacions bidimensionals i amb
la pintura com especificitat; per un altre
costat trobaríem les representacions
tridimensionals i amb l'escultura com

especificitat. I finalment trobaríem un terme
entre mig que seria el relleu entès tant com a

procediment escultòric que es superposa a la
constitució d'imatges predominantment
bidimensionals; en aquest darrer terme s'hi
podrien incloure totes aquelles escultures
adosades a un pla o mur de fons i base frontal
de lectura, de tal manera que predomina
l'efecte narratiu.

Una altra qüestió no menys important, es
un detall en la construcció executiva de les

imatges, així tenim que la pintura i part del
relleu com a procediment es realitza in situ
accent permanentment constatable el seu efecte,
mentre que l'escultura i el relleu, en tant que
narrativa, acostumen a diferir el lloc
d'execució de l'emplaçament com a lloc de
realització definitiva de l'obra.

és fàcil suposar que cal un control de
la instal·lació, control que es remet en
darrera instància a una tradició composltiva
com a estructura simbòlica per damunt, 1 de
manera organltzativa, dels procediments
immediats de l'execució, 1 que d'aquesta manera
es veuen sotmesos als dictats d'un projecte
previ



Per tant doncs, aquí se'ns planteja una
distinció entre el pla general de l'obra, és a
dir, la intuïció general a què es remet l'obra
i l'execució material de la mateixa! això fa
pensar en diferents graus de protagonisme,
doncs no tenen perquè coincidir qui disposa de
la clau general de la composició amb qui
n'executa els elements pertinents de la
mateixa. Això no vol dir oposició sinó
diferents graus de coneixement.

Sembla lògic deduir de tot això que la
composició en tant que ordenació, és crear una
estructura simbòlica d'ordenació de tots els
elements implicats en l'obra, i aquí és on cal
no confondre l'obra general amb l'element o
obra particular, si bé, no obstant, l'obra
particular sempre ens remet i ens parla de
l'obra general en tant que organització.

Així doncs veiem que la major part de
les representacions simbòliques del cos humà
són elements d'una obra més general, prengui
aquesta la forma d'un recinte o temple o la
forma d'un relat o mite, o ambdues alhora en el
sí d'un ritual sagrat d'ordre més complexe.

La composició és per tant un reflex de
la disposició de la realitat tal com 1'enten el
qui composa. No es limita, doncs, a un problema
de simple adequació o bona disposició, i així
la bona disposició ens remet a un Judici de
valors. No obstant podem pensar en un ordre
natural de la recepció pel que fa als valors
kineciològics de la mateixa.

Juntament amb aquest valors de la
recepció s' hi trobarien el valor de les
intuïcions que desvetllarien els fonaments
simbòlics de l'ordre que se'ns mostra. Ha
d'ésser possible accedir a les Imatges més
enllà de l’estètica, dels valors receptius,en
poder percebre en la composició, tant de l'obra
general com de l'obra particular i concreta,
concepcions particulars i convergències
generals. Que un ordre compositiu es remeti a
una concepció cultural, no implica que només
accepti Judicis de valor des de posicions de la
mateixa cultura compartida, doncs més enllà
d'una certa convenció la idea de concepció
cultural és una noció històrica, fes una noció
que malgrat certs fonaments, aparentment
quantificables des d'una perspectiva més
holistica, caldria preguntar-se quin és el
subjecte que objectiva una concepció cultural.
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Ja que en definitiva l'objectivació també és
sotmesa als criteris subjectius d’objectivació
d'una època.

En tota composició, la figura de l'ésser
humà és indicativa de presència,
d'aconteixement, d'emmirallament. La figura de
l'home organitza l’espai tant en el pla de la
representació com en la perpendicular de
l'observació, i en el cas de l’escultura
divideix l'espai en davant i darrera de la
figura.

fes evident que l'estructura formal del
cos, en la seva disposició concreta, ordena les
línies de tensió de l'espai representacional
que l'envolta, Juntament amb l'actitud
comunicativa a través de la mirada i el gest
que aquest cos pren.

En la composició, el tema i el sistema
sempre queden expressivament i constitutivament
implicats, fins al punt que, probablement, no
és imprescindible que es conegui el mapa
estructural d’un suport, per tal de fei—ne ús.
De manera intuïtiva i amb un mínim de sentit
simbòlic l'autor pot convocar per necessitat
les zones i les línies constitutives de més
força en el suport, els conflictes entre zones
i la manera de resoldre o potenciar les
tensions.

Hi ha una subtil diferència entre pensar

que el lloc existeix abans que els cossos que
en ell s'hi situen 1 que per tant és necessari
establir—lo prèviament, o pensar que són els
cossos qui defineixen el lloc, en la mesura que
el constitueixen per la seva presència com a
tals en el lloc.



D
1
D

DE L'HOME CÒSMIC
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Q|22 pag. . CF/1263
Pintura aural del techo de la cétara
funerana de Raasès VI. IlustraciOn
del viaje del sol a través del dia y
de la noche. El cuerpo de la diosa
Nut, persomf icauín de la déveda
celeste, enearca la estena. (Ieperio
Nuevo, II dinastia, Valle de los
Reyes, TeOas).

0123 r"'27»1
Cosiologia azteca. (Ilexico).

0)24 pag.299, CF/391
Cúpula del Teaplo de Adinatha, en el
aonte Abu 1AA0 1032).

0)25 pag. I63.CF/201
Pintura de arena de los navajo

representando deidades easculinas
(cabezas redondas) y feteninas
(cabezas rectangulares) bajo un arco
iris,

0|26 p·g.as.lF/lotl
Pintures auraies que representan el
Vajra-Ohatu-Kandala, Juin-tseP,

0127 tr/aeai

-Tots els sants-.
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QI20 pag, 191 , CP/43]
Arte egipuo tNue.o i»perïo>: Fresco
de U Iiikí de Raisés VI (1100 i. C.
Valle ce ics Reyes).

0129 p·o.aM.CF/·ea
flandaias .os Viciós y las Virtudes
(HueeiOer; Ha;va 1490).

0130 P·a.M.tF/MI
ÍChari of Sagnetic DedinaUon..,J

OU) p.«..«a,IF/.7!
Baptisteno de los arrunos de Ravena
i nat ia S-.--). cupula de aosaicos del
bautisac de Crïsto con dote
apòstol es

0)32
F'irtura de ios Navajos.

0|33 F>»«. 1F®. IF/27PJ
Oiagrakee caccaiisuque chétien, tire
de l'Hopnf.eatru* sapientrae aetetnae
solies .ais ae d'Heinricri tunrath
(Hanovre ’tOJi

0134 P.P.7I.1F/.SJI
Eo los Teeplos dscOainas. las
tolumas las vigas, los teinos e
inticso .as paredes e>tenores estan

lecaijadas de estulturas y
crneeenlvs Esta plata eotiea de
pjiefl Sa entuerlra en el 'etplo
osihara de Ranatpur. (En aquei
:ie*:<- se pa;a:a a los estultores
seoui ,■ si'·.ioad ce polvo de aanol
■jue ‘.atiï íejade caer durante el
trat...n
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0136

0135 p.a.í.tF/n«i
Una pagna del 1ídice Borgia, de
època prthispamca.

0136 'i.i-.-.cr/Mi
Rajasthan isiede SWI1I>. Chague
diagraaae dans son carre synoolise uf
syste*í on une tectuque differents
pour apc-'élïender le sondí et ses
structunes

0137 Pkg, ta9,[f/t70]

Persona.’e tasculino con oabiígo en
foraa ce ojo, con ceja, en una
inicul i.uiïnaúa dei licro de iot
iflrte roaanico de seoiaoos de! siglo
III. Uifcnes'.er).

0139 p>e,2U». CF/266]
(Cinlerou·f) iaedeof Separacito de
la lu: » ce ias luieblas.

QI39 II . llw.192.CF/a7]
La SaOiduria diaina v sus hijas, las
artes iiceiales, horius Oeliciaru» de
Merfàoe :e lanosterg.

0140
The crea'. Sosarv. Erraro Schoen
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0U5
-E! ton Pastor-,

0)47 ll.llM,3»,Er/2621
üoe en el ftrci. (Sigles II-III)
Catacuata Se üoeitilla

> inhA 1 1 e «•I co«

0U2

0U3

0|4| p·g.7i.cr/nii
Pintura de los Mavajos. L»

Estaciones.

0142 ii.iu·.p··, cp/aui
Li Barca solar elevidi por Mun del
oceano priaordial. Egipto, Suevo
remo.

0143 ll.lu·,lK,[F/e7]
San Lucas Evangeliario de OUo III.
itunuti.

D|^ I 1 . Ilhi.333, CF/2C21

El Buen Pastor IS. IIIJ. Catacusoa de
San Pedro y «arcelino

0145 n.iu·.aaa.CF/a·ai
6ibiiche iigurazioni, Daniel y los
leones. >3. II d. C. Rota) CalacuaBa
de Lucrna.
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0118

0151

Isioorc

r.ueci ae

pa>a, 191 . (F/244)

ce Sevilià: ae Nèt·jtà

ics viertcs

Rí'j»

0119

0HJ
6eb. *i» Earth. óeO s eatended ar*s

l·liiiiti tne lengin of t'e circuit
that his body «ill »«>e.

0119 .l.lu·.lM.t»/.»)
Apocalipsis (Beato de Itebanai.

0150 p.a...,CF/i»l
fioue dc la Fortune dessinee par

Villar: ae Honnecourt vers 1225-
12501

0|5i ■"'»«
Dibuio ce los inoios navajos

0152 P„.21,tr/J791
Le lyme de la creation seien une
peirtu'e au sable navajo. Entcvee ce
quatre íarres de ccleur representant
les point cardinaux, et sur ctiacune
desquecles Mgurent des personages.

0)53 .71 . CF/U4I
£1 Fa-aiso aistuo de la doctrina oe

la :g;esia en cocparacion con el oei
Ant:g«c Testaaento. (Procedente de jr.
aaruscito alecan, 1 i70-8S
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0156

0)55 W.ÏO.IF/M)
Egipto; los dioses de la tierra, del
aire y de la bóveda celeste.

0155 z>.iu»,4M.CF/au]
La barca solar de 6eb y Nut. tEgipto,
Muevo Remo),

0157 p·a.r7.CF/l«j
Pintura en un atabd egipcio de
aadera.

0)55 llalu·,3S7ICF/26ai
Ral 1íguraiione delia 'Ragazza
delTarcobaleno’ aei Navaho (Nuovo

bessico, USA).

0159
The annent Egyptians sa» ihe Itilky
kav as the body of the goddees Nut.
bendcag o»er the sky.

2i»e
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0162

0161
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0160 pafl.l43.cr/l7a)
Nut, diosa del cielo: El dios del

aire, Shu, separa a su Mja Nut de su

hijo i tarído de ésta, 6es. dios de
la üerra, índicado aquí solaaente
por una línea ondulada Reliere del
cenotaúo de Seti I en Abvaos Ull

Dinastia),.

0161 p.o.«.trrM)

Detall of 6reenfield Papyrus.

0152
Brahia,

d63
La diosa Nut rodeada de los signos
del Zodiaco, Fondo del sarcotago de
Soter. Tuaba coaunitana de

Cheikh'Sbd et 6urna. Teoas. (Baja
tpoca, Pertodo Roaano, s. il d, C,).

0161 IF/1241

Hoabre en el centro del Omaerso.

Iliniatura; ts. 111). Ctdice iatino de
Santa Hildegarda.
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0171
Itasacuo. Li Tnnitè IU26-W27).

0172 p·fl.SS.ti/ÍT»!
le torps du thrist contient
aussíune geographie du nonde,
(Dessin par Opimcus de Camstns,
1340).

0165

OUe

0167

kC 1 O I c»->« I »

0168

OUS p«.70.CF/9J
Tejido pintado, incaico, con figuras
de divimdades.

0166 ii.iu·.«o7.CF/a·i
Art chmu (tissú peint).?

0)67 I1..U...M.IF/ÍM)
Tejido peruano de fabruacion Chiau
Protohisioria andina.

0155 ll.lu·,163lCF/2C2)
Tejido Chianú con figura ta jo el arco
celeste. Protohistoria andina.

0153 p^,323, CF/1271
Nartino de San Gionmo (iragaenloi.
Pintura sobre labla por Henri
Bellecnose; (c. 1410-1416).

0|70 M,lu.,.»».CF/·71
Crunfixidn. Pericopas de la abadesa
Vta de Niederaunster fcod. lat.
13601, tol. 3v. l.l.
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0173 p«.»M.ir/joj
època Siíta.

JI74 p«S.J7.LF<»01
!.. .uuartzite steloptiorous stalue of
Antn·ihs·j. Ih.15 is i very fm»
reprasartati re of • type of Mgure
»hith ’;rst appears in the ÉigMeanth
Dynasty., ,i

0175 p.Q.M,tF/3ll
Peflon»:*.. (XIV! dinastuí

0175 U.lup.Súe.CF/MS]
Staioa 'guaritrice' açizia sostanerta
una *stele di ho»s sui coccoo'illa’
Ull dinastia).

0)77 if/'mi
5od ui» father *itn a Oiagua of i
Han.

0)78 p^i.M.lF/tal
tl'E*» celeste et terrest.er, *>trait
d» un» anthologie o» ínrijuan
Kozentrairz.

0|73 P·0.«.tF'3*·
Art» Oeutarotizantmo. flosaico del
ídsio» d» 1a catedral d» Itonreaíe
lll7t;

0173 0171

1 l»bft 1 t e bcm.*

0175



i~«rp«r rnfc» í> 1 ** 1 c



\»m i

0180 crsrn**

VirSu»; <cn Hasfvrl, Prèdica Utiu,
iLt:o::g-

Q]g] Il,lu·.49,[F/«»
El va SUU, engraung,
(Erglcsr IS Ih. C.)

0)32 p*ifl,343,CF/IOOJ

beou.:*; a&íc Isaru. (Harsella).

0183 p·g,203,CF/6]
E. •·lfrr*.in. Azoih, iPans, teli).

0104 p*fl.l72,tF/Ml

£1 n'i . eiewntc ae la artèria

ctàt:\\
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0185 0186

0)3$ Il.lu·,30,tF/330]
l'Hoaae-Uniíers selon le jainisae,

018$ p.g,ll7,(P/J201

Dug-à»»c i«i(i representant les Iges
et les regions que coit traveser le
»oi a-art d'accoaplir sa lioeration
IRajasthar $ XVIII).

0187 p*g.a4,[F/nol
Randala

0188 1 1 .lua, 130, [F/2U]
La 'rilosofia' recondo la
raf figuranone dl un'altra edizione
Oel Rica 1513).

0189 ppg,47.tF/l»2l
The Ciapason dosmg full in Ran.

0190 p.g.74.CF/igjl
Soul óodo and Bread.
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0191

1 mb<> 1 t d» 1

0193

QK I I , luB, 109, CF/2K)
-.£» J*il M bOIS.',

D;j2 PBB,ia,tF/9i
: Zi vouis. (lUlu. i ISO '

Q153 p*a,62,tF/7J
íSvï.í greco-egiupcia.

(|}C| p·9,20a,CF/227J
?«•:.**« estela funeraris

Q 1 jl Il.lu·,£30.CF/26]
-Is: ce Cns:. Hicrocosaos .ledieral-

pag.SO, (F/SI ]

itoikos, nunuo

j’6* pao.ai .CF/221

Costico-Huunc. Lis
D·c·wrciortes aei ho»t>re y sus nukeros

<Agr:ppi: De Otcu.u
^•..ósophii, sigio ÍVI).
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C2C5 tF'2841
;os solares esculpidos en la

pa’ec oe la tu»ba subterranea de Seu
11 El escarabajo fihepra e»pujando la
’jc.í es el smbolo de Ra toviendo el

c:í:o solar; representa el Bajo
£g;btc. El konstruo con cabeza de
:a’"ero es el sitcolo de A»0n. dios
s:.ar del Alto tgipto, cl circulo gue
,;i cncluye es Aion -ei disco solar-

» 1 l 1 c * d*i ro«

0199 0200

p aç m.ce.CF/icii
fi lasas Brandes pear-shaped jar

cr-.-iiabua, C, fi. 0. 11000-1500)

0195 P·fl.«9.CF/l»21
fia- s Hig her Vetncles,

02M p.o.íO.CF/1921
•acrccosk and Ricrocosa.

Q2C) M .Iu·,72,CF/2621
^Kcícruà Protostoria, Costa Rica.

G2C2 p·fl.n3,CF/l74J
«•' v r opoto r phes (Fcn ta i neb i eau).

0203 llllU·,M9,tF/2e]
-fi*: coloabi, estil quiabaya
pectoral-,

0204 H.19..I49.ÍF/U2I
xw'.ua (Saone et Loire). Catedral.
Oetalie de las arquivoltas de la
ÍCT'. eíd úfcSÍé,
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0205



PBQ.66.CF/1623

•. 5i»à danzanr figura de bronce
:* jbàOie·ente cel distnto oe

s·;cre, «índia sudoriental, siglo li
è *11» Sivi es una de Us tres

:.*:i'id«des principales de Ics
*:r>^es Siva es taabien 'íiàtaraji*
*?• ce ios ballarines.

0207

i

J |

0203

;20€ ’ p·g.SK.IF/»]
I.iío c»A»enoraUvc del jueqc de U
Mlcla; (pfoviene 5e Chiukultic.
Vlico).

p·g.sa.EF/g?»]

-cer^e celte neoüthique sculptee
:·:=·.eneureeent i‘ inscnptions
rjstiques, * IV s. av. 1 C
é"> ITOIU.

;298 n.iu«t£e,EP/7g]
.i libre oes »ens de Kheriteebetnet

■ li dynasue. La defvnte üoit l'tïj
■«icíie de L ar-fle 14. Papyrvsi
7S5-550 av, J. C.).

C209 p.g,17l,[F/Ml
l. Paraiso nstico de ia doctrini oe

Iglesia en coiparaciòn con e! de.
-'•.ijtio TesUkento. iProceoente ae or
ep'.scruo a.eaan, 1170-85),

pag. 294, CF/142 3

:ísco de Pedret. (Lérida).

r'j] ll.lu·,B4.Cr/l423

•.Ifenosà «Irlanda). Cruz en un
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0211

hum*

0212

...

i-
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0213

1 6 1mb*1lc« da1 c

02 U

{213 pMa.32e.tr/ie]

laagen vitruviana de Francesca di
tiorgio, Is. XVI).

J2U p«,H0,CF/l041
ilustración del aflo 1681 sobre los

conceptes de Vitruvio acerca de las
proporciones huaanas. las escalas
situadas al lado coaparan ias
widaoes griegas, roaanas y reales
(írancesas) de aedida.

021$ pkg.ll3.IF/l99]
íeila teoria deU'hono quadratus il
rsaero, principio dell'umverso,
»iene ad assuaere sigmficati
subolici, fondati su sene di
corrispondenze nuaeriche considerate
ancne cote corrispondenze estetuhe.

021$ p.g.lí.CF/221
La geoKtría de las foraas naturales.
Construcción geoaetrica de Vitruvio.



r··p· r t«c 1 A mbò 1 1

0215

dm l

0215



rpr

0218

nt*c
to» huma

0217

42)7 P·a.TT.CP/tCO]
-'esco egipcio de un» tutba
■esconoíida. (Tebas, XVIII dinastia».

4218 phfl>i ,tmui

**»e aiciocos» in íts ïedesptive
aspect.

4215 p»g,9,CP/lsl

•icrotoücs thino.

3220 pao.609.CF/203J

iarre parfait. leonardo da Vinci,



da 1
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DE L’HOME MITJANCER

De la mediació .

De la meditació .

De la pregària.
De l'ofrena.



0221
El dios-haicón Horts hieracocefaio

0222 p-0.200.tF/2rj
Detalle del trono de la suitana de

dkereae, (Africa oriental;,

0223 IF,,al
The archetvpe of ilignt, or or tne
kinged Han, can be traced back lo the
very oeginnings of art. llran).

0221 P«a. 104, [F/ I 7«)
Houbre con los brazos levantaaos

Este gesto de dispensar fuerza es
universal. La figura, de hierro tue
ballada mcada en el suelo ante una

tuaba, Bandiagara (Hali),

022$ p·fl.V», EF/2421
nantua, lluchacho en oraciún.



ib<> 11c



fit.

0226 ii.iu·.u.tr/iMi
(Veracruz, flèxtco, 6Th-9Th centuryr

0227 w,i·i,cf/j».i
Rom. iarcífago tdetalle): una
orante.

0228 p>g,27,[F/1261
icc lo íetenino oe Carpi. Rinotco
Seciente: (c. 1200 a, J, C.t.

0229 p«.e.cm«u
Sacerdote judio,

0230 p«o.23«.cF/i‘ri
Isnsfiian fiying frog neaopiece, fro»
tne Northaest Coast, Accordtng to one
ayth, a (Diari «as seen floating on a
iake, Her eyebro*s, oressis, rands
and knees «ere covered «ith rrogs and
sne Oecaae the ancestress ot a clan

«htch tock the frog as íts Dadqe

023) p.».M.CF/I7U

DtOujos suecos en nendtduras de

focas, representen deidades o
Chaaanes con una huella oe pie y una
rueda del Sol (alrededor de 1300
ames de Cristol.

0232 p«>í,if/m)
Bucraneo que evoca probaOte*ente a !a
drosa Hathor. (epoca gerzense).

0233 P.g,.oi,cr/j«i

f'o»a CatacueOa de Priscila. CuOiculo
Oe la "velatio". Orante iiakaaa "La
dcrna velata’.

0234 ll,lu.,20,CF787J

Orante. estuco. Ro«a, «onuaento Oe la
Puerta tlayor.

022i

•»•*» ll(» im 1 c

0229

0228
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0233 0234



rme'

0235 p.o.»0.tF/2«4J
Diosas aladas (principio; del !1
•ílenio).

0236 p·g.l».H'/2301

Zande. Sanza-Tervaren. <4friea
central).

0237
0238 n.iu..·,ce«7i
Orantes, rresco, Roaa. Catacutba
llaaada del Cenenteno llayor.

0239 p*g. 244 , CF/iai 1
Estela tuneraria, Etiòpia tenúional

0240 m.2ic,cp/i2ii
Estela funeraria, Arte copto (s. III-
IV).

0235 0236

t«r l •» r>411 rím 1

0237
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02*3

Q24| pas, 130, [F/121]
Figunlla de diosa. Cncsos. Santuano
de las oobles hachas. Creta. Tierra
cocida. Período de ocupaciin
•iténica, tllW-1200 antes oe Cnsto)

0242 p..,M,ta/12íi
Cslatuilia tetentna. Bronce, Arte
bini. remo de Benín (Nigèria),

0243 p·0,3«O.tF/3ai
Diosa tCnosos, c. 1 *00-1100).

0244
Hierros ntuales. àogon (Halíl,

0245 p.«,3.a.lr/..i
Arte Pmico. Hoaore desnudo con

penoientes de cobre y collar con
atributo siabdlico, (s. IV a. C.
Ibizil.

024$ p>aaa.2K3.

Figuras de Teli Judeideh.

0247 ii.iup.apo.ip/aaai
Siro-Paiestines; Antichi Centri.
$tatuetta di dmnita das ras Sanra
tInicic del II nienio a. C.)

024$ Il.lua.3»ú.tF/2e2J
íiro-Paiestinesi Antichi Centri,
Statuetta di diuniti da Beirut.
(IIV-IIII secolo a C.í



0246 0217 0218
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Q257 P»M. 102, CF/2MI
Orantts tPrifetra »it«d d«l II!
»i ienio).

cl* 1 cI mt>» 11c*

02*9
0250

Q249 p«a.323. CF/23tl
Ar te aesopotaaico Estatuilla
aascuhna.

0250 *,-*.*.*.
Estatua votiva (siglos Ill-lll,

O25]
Pedestal para otrendes, íde Jafaclte).

0252 ppb, I2a,ta/i7*i
Estatuilla de cop/e oe un sacerdote
desnudo, de pie sobte un pedestal,
oesde dos puntes de »ista. la
Mtxibilidad del cuerpo en actitud
oranle reejerda la estatuaria griega.
feana de Ctrendas del teuplo ce
khafan. (Periodo Oirasuco
Teaprano

0253 p.a.2M..tF,t2.1
Estatuiila feaenina. (thina, £poca
Han).

02S*
0255 ppa,to2.tF/2Sí)
Úrantes tPnnera mtad del HI
ailemot.

0255 p-o. 61 . IF/2Í1
Estaiuiila de Tel 1 «saar,
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0253 02550254 0255 0257



t «•

02S1 p»fl,66-XV. CF/23
Escultura de reluano o ’byeri' al
que se dirigen todas las peliciones
del kundo faaihar, Pieza Okak.

Q252 F--4J . ■* 1 . (F F 2fc*- J
Arte babilOnico. (Pnnnpios del 25
tulenio). Larsa. Itujer desnuda con

las aanos juntas.

0263 p·g.s^.cF/iai]
Estela en piedra volcamca. San
Agustm, Colont'ia.

0264 P·y.4',CF/2661
Arte babilonuo. '.Pnncipios de i 2 't
fcilenio.J. tarsa fljjer desnuda cor

Ias hanos juntas

<• > l n»bd 1 <3m 1 C o» Piuni*

0253

0258 P»g.W.CF/«l
Figura de cobre del Arte Suaerio
(2900 a. C.)

0259 p*a.»I.CF/441
Arte Suaerio; estatuilla de adorador
sentado. (Coaienzo de 111 ulenío a.

C.l.

0260
Estela C. de

efígie de un
VIU d. C.l.

Pag.>32.IF/227J

Copan, Honduras, con la
gran seltor, (del siglo



L . * d»1 c oa hum*

0262 0263
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0266 0266

026$ p*S.24l,CF/13«]
Ajnatón y su faiília ofreuendo un
sacrificio al dios solar Atdn.
(Inperio Nuevo, XVI11 dinastia. Teli
al-Aoarna),

0266 P-O. 327.1F/IM1

Divimdades. (Teli Asiar, C. 2700-
2500 a. J. C.).

02$7
-Recipient ovoíde que representa una
figura huuana aoit estilitzada. (Art
precoloubi)-,

0268 p.»,iu,mníi

Figunlla sacerdotal de los tayas
Brasero pintado a la acuarela
Representa a un amistro del cuito
con traje de cereaonia. Terracota
polícrota (del 1200 d. C.) encontrada
en nayapdu, en el fucaUn,

0269 e^,»,iF/.3n
üudea con el jarro que orota i hac ia
2150 a. de J. C.l.

0270 p·g.aa.lF/lwj

Xipe Totec, "nuesiro seflor el
desotlado*, 1... dios azteca de la
pritavera, la sieubre y la
fertilidad... 1

0271 ’

Arte babilínico; la diosa del vaso

chorreanle. Estatua proiedente de

Bari 15. XVIII a C Síria).
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Q272 p·g,229,CF/239J
Arte pünico. Honte Sirai, Tofet.
Estela (detalle); aujer con un disco
sobre el pecho. (Hacia el si;lo VI a.
de J, C. ),

Q273 p*9,294,[F/U3]
ftonolito antropoaòrfico de
Tiahuanaco.

0274 II. Iim , 1 33 , CF/2I7I
Palenque. dexico.

027$ P>0. I£0, CF/2391
Arte púnico. Cartago, necròpolis de
Ard el-llorali, Figuril la feaenina
helenizante con un dísco en las
•anos, is, VI-V a. de ). C.1.

027$ p·d.lSX.CF/III]
Vasija-escultura oe un hosbre sentado
que bebe de una escudilla. Estilo
Colina. de*icoi,

Q277 U.lu·,6&4,CF/2C3
-Art Hochica, Perú-,

0278 p·O,!06,tF/1363
El dios Jaguar, en Anerica, es
uno de ios ias extendidos, desde
nexico al Peru .}

0273

0279 p·g,237,tF/l26]
"fü> 15*" 0 cuchillos de sacrificio con

el heroe Nayulap ( Arte cfwau.
Liaa).
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0277 0278 0279
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0280 0281

0280 w.n·.w/i··j

Estatuï1 la feienina, Pequeda
escultura de «ujer, con tocado y
pendientes, que lleva entre las «anos
una bandeja votiva. Ejetpiar de arte
azteca.

028| p.o,MO.IF/12·)

Vaso de ofrendas (dibujo y detalle).
(Uruk, 1V-UI «llemosí.

0282 p·o,117.CF/tMl

Figura de oferente arrodillado, con
una copa propiciatòria (Arte de la
Venta, 1000-600 a. C,)

0283 pafl, 173, LF/44]

Arte egipcio (Nuevo laperio),
Aaenofis II.

0281 P·«.173,CF/M1

Arte Egipcio (Nuevo Iipeno). Thot»ès
III representado con ropas de
oferentes (en el acto de ofrendar).

Q2Q5 X X . lu. .17. CF/2103

Estàtua egipua inacabada.



02950233 0284
0282

sr* /



ipr>

0288

t- « 1 rvjm*

0286 I1..U..Í.CF/.7I
La Virgen orante con el Hiflo. Fresco.
Rosa, catacusba llasada del
Cesenterio Nayor,

0287
Palenque Nèxico,

0288 e«.iM,cr/.7i
Estatui1 la de piedra característica
del arte de la cultura tolteca en

Tula, (Héxico),

0289 P»0,2«7.CF/3Í1

Apolo de Thasos, Acròpolis, (Anterior
al final del siglo Vil a, C.),

0290 p·o,l»7.CF/10»3

8eocia. Estel,la funeraria de
F'olixena,

0291 p»g,243,CF/2ei
Yazilikaya, el rey bajo la protecciòn
de un dios,

0292 p»!!.®! ,tF/OS>l
The king «akes offering of Mat.
Tesple of Seti I,

0287
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0299 p.g,39, CF/16SJ
Estela D'Horus. íPrové d'Alexandria
(Inicis del Període PtoleBàic, aprox.
300 a. C.).

0300 1
-Probableient

Porta del Sol.

.lua,16K.CF/26]

Viracocha

Botiu centr
Tiàhwar.aco,
al-.

fnt»d 1 t C «i Cl·l CO» l.umA

0294

0235

Q293 pka.BC.CF/127]
'Seflora de Us Bestias’ (detalle de

un Anfora beocia de Tebas), Estilo
protoàtico; (c. 580 a, J. C.)

Q294 p»g, IB.CP/3W3

Sainl-ltaxiain, Basílica de Santa
flagdaiena. Losa grabada: Daniel entre
los leones.

0295 crsxoal
David orant en el fossar dels lleons.
Beatus de 6irona,

Q29£ Il.lu·.«03.Cr/M3
Art Bochica.

0297 n.iu·.so, ir/aui
Atica y Beocia centro de tradicion.
Divinidad feaenma con serpiente,
(Segundo cuarto de siglú VII a. C.l.

0298 p.O, I I C , CF/ 1 2 I 1
Diosa alada. Plaguila, lierra cocida.
Arte neosu*erio, unicios del 11
nilenio a. de C.l.
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r>E L·l·lOMK TEMPLE

De _L lloc elevat.
De JL 'altar .

Del temple Interior
Del temple exterior



1 W>ft 11c huiHC

O30| p.g,lí,tF/IMl
La ínaccesibílidad y dignidad divinas
del faraón Quefrén se subrayan por el
halcín Horus que esU detràs de él y

que es síibolo de un vieio dios que

posterioraente presento la realeza
divina.

0302 pcg.23l,CF/23ei
Estatua del alcalde Rehetnankh

sentado, (XII dinastia -hana I8S0-),

0303 p«a.·»7.c F/B11

Iaagen de Darío (bajo relieve), el
Gran Rey, que iniciO la prteera

expedicidn contra Grècia que se
detuvo en Baraten.

0304 P-0.3O7.CFsm
Estatua funerana de Teli Halaf.

0305 p.g.4S,[F/1071
Diosa aadre; arte prehistbrico,
Inicios del neolítico anatolico,
(6000 a. C.) Terracota. (Provemente
de Catal Huyuk)

0306 p«.»,if/imi
Urna funerana con la figura de lipe
Totec, con un basten en uns aano y la
cabeza de una victita en la otra
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0307

0307 W.M.1F/41

laagen principal de U gruta 10, en
posiuín pralaabapadasana el
gesta es el de U predicaciín.

0308
Cristo lodopoderoso. Uaòría,
Italia,Frageento de una Cruz. <S,
1111).

0309 P.», 1JO.IF/MJ
fifte chan. Stuva, Estilo Dong-
chio'ng. (S. IX).

03|0 p»a.22S.(F/IMl
Colosos del gran teaplo de Danses II.
íluperio Nuevo, Ui dinastia. Abu
Subel i.

03|| F>»<J.. IF
Budha, en Condi Rendul (Java
Central), (fines del siglo VIII).

Q3J2 p>g,30l,CF/127]
El Juicio Fina i. Tupano: (C. 1250-
i255). Portal central de la fachada
occioentai. Catedral de Samt-
Etienne, Bourges, Cner Franua
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5313 o»a. i 13. IF/IMJ
Altar olaeca núaero l del auseo al
aire Ubre de La Venta, en
Villahernosa. Es una obra de arte
(del 900-700 a, C.)

53H p*a.aa,CF/H3]
Interior de la nastaba de (tereruka,
una de las aks notables de Sakkarah.

53|5 p^,23,CF/M3

Iaagen de la diosa Co/olxanhqui,
frente al Teaplo llayor de lléxico.
Cultura azteca.

53(5
-Vishnú dorait sobre la serp
(Kataandul-,

5317 p*0,4E2 , CF /203 3

flichelangelo Buonaroti.

5315
On Chat Hool, escultura aonuaental de
piedra característica del arte de la
cultura lolteea en lula.
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0323 CFX1 1*1
Stupa de Srayanohunath que representa
subMicaaente el Adi-6uda el

concepto de la "budidad" pnaordial o

tnaanente, que eiana en el espactc y
en el tieapo sos aannestauor.es
celestes y terrenas, los tiudas y los
bodhtsaUva.

0319

c t ft (nb <J« X

0320

03)9 p.a.MS.CF/.o.!
Arte aaya-tolteca. Chac flool del
teiplo de los guerreros,

0320 Il.lu·.l·.CF/IM]
lochtptlli, stone, tlalaanalco,
nexico, Aztec, (U th-15 th c.>.

0321 p«,»i.tF/4i
El stupa de la gruta 9. La proporuòn
de los caitya respecto a los vthara
en la últltna fase de Ajanta, hace
pensar que los aonjes de diferente
vihara se reumeran en un stlo

caitya.

0322 p*«.íí.if/«i
Interior de la caitya 26, con el
stupa y las ptlastras. Ajanta
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0324 H.lu·,III-132,IF/2l7J

Palengue. Itèxico.

5325 pdg.lao,CF/i2e]
Arte taya clàsico,

0328

5325 . t-di.
The gnonoruc aandaU ot the floor
p!an is also used as the guiding
eleaent for designing the ele/ation
of the teeple.

5327 pdg.se.tF/MlJ
Vastu Purusha, flandala,

5323 pdg.iu.(F/ige]
Estudia para un Crutifijo, Piguel
ir.gel.

r

&
r
gy

0324
0325



0329

C328

1 *

0326
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0333 Il.Xu·,70,CF/3S]

Proporzíone, Papirs egipcio. Ets
toleaaica

0331

■

0330

t »C l A 1 mb«> 1 t c dm 1

0330
X 1 . lu», ee , [F/2S2]

Proporzíone. Planta de iglesia
coaparada con la figura huaana.

033| pkg,102,tF/l021
Though the zodíac as »e kno» it does
not seet to have existed in Egypt,
ScheaUer de Lubicz believed thai

knoeledge of the zodíac and of
astrology «as «fiat deterained the
erection an destruction of teaples
and shifs in eaphasis of Egyptian
sy»bolis»,

0332 p>o,tro,tF/2oe]
Shaaller de Lubicz (...) and found u

corresponoed dosely to the
proportion eaployed by Egypt in the
colossus of Raases 11 lone of several
in the court yard of the letple of
Luxor),
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hum*

033*
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0335 P«0.27, CF/2473

Francesco di fiíorgio. Estudio de
proporciones,

0335 P·0,Ï11,CF/1701
Lazo entre las proporciones hueanas y
arquitecUnicas en un boceto de
Bernini para la Plaza de San Pedro,
Ei oibligo està a la altura aedianera

i de la coluanata.

0337
0338 m.·r.cr/·ii

Esqueia y planta de la iglesia de
Santa Maria delle Grazie. Carcinaio
de Cortona.

0339 pkg.07, [F/tl )

Plano y fachada de una iglesia sejún
las proporciones huianas. icnado del
Còdex. llagliabecchiano, Ficencia.
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0341

0340

Q34Q p·fl.33*,CF/laiJ
Retablo üyor de la catedral de
Toledo, «l'acia 1498-1504),

034| b··.m.if/imi
The site of Htuai eorship ensured
the encounter «ith the dwme, and
divided the place of its
eanifestation fro» the fearíul,
unknoen expanse beyond its confines.
• Hode 1 of sacred endosure »ith cuit

scenes, terracota, Vounos, Cyprus C.
2500-2000 BC!.

Q342 pao,F«,tP/1C7]
Thang-»a. or painteo stroll, snoeing
the óreat ússeubiy of BudflUst
deities, samts ano sages. Tne
central figure is Tsong-la-pa td.
1415), fcunoer of one of bhe
principal tibetan aonastic orders

0343 p.g.ís,cp/iwi
Juicic Uni.ersal. Capilia Sixtma

0344 p.g,a4,[F/71
Rtcicueo Vil Exergetes y u?as
divi·idadcs. en ei relieve del Teudo
de Koa G»t,

.
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0343

0344

0342
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0347

0345 p^.ioa.tF/·j
Estela naya (del siglo III p. C.) con
escritura hieroglífica.

0346 p.g.»,iF/ti
El Tetplo de ïlahiiizcalpantecuhtli,
principal aonnaento de Tula, Las
estatuas son guerreros.

0347 F»»0. >2-». CF/Ml
firte Khner; te»plo de Bayan. (S. XII-
III).

0348 p.g.7MF/im
Una gigantesca magen de
Avalokitesvara, de ctiatro netros de
altura, en el $u»-Ise< del nonasterio
de Alchi (Ladakh

0349 p«,«9.cf/mi
Arte Oeuterobizantino. Bosaccc del
aoside de la catedral de üonresle

(1176).

0350 -*« . 1F/J27J
nanses II.

-



t *»C 1 í. 1mbd11c»



rmn

0351

m » r.,e.O 1 i d« I

0352

Q3ÇI pkg. 1 03. tF/1
ÍLís esculturas adornin profusaaente
las paredes del teaplo de Kandariya-
Hahadera, en Khajuraho.,.1

0352

Kadurai, Htnaksi Teaple.

0353 p·o.fií.tF/isai
Decoraciones en las paredes externes
del Cuadrartgulo de las Son j as.
(Uxaal). Serpientes eiplutadas se
entrelazan foraando una cornisa en

altorreheve que encierra la estàtua
de una dlvtmdad de la liuvia.

Q35I p·fl.aoa.CF/uai
firte roainico, Angouaois. Cnsto en
la gloru entre los siaoolos de ios
evangelistas. Oetalle de la
AscensiOn, escultura de la facnada
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0355 p«.«.tF/2wi
Fachada dei Teaplo de Abu Siabel.

0355 p·g.aF.íF/aic]
Buda erguido de Aukana, [Obra del
sigla V. realizada según la
tradicibn, en coapetiuàn con el Buda
de Sàsseruva,..1

0357
Indo-Iranuhe-Correnti. Baaiyan
(Afghamstan. Siglos VI-VII),

0355 P....7.IF/.141
Buda de pie, (del siglo Vi. En
Sàsseruva.

0359 P·'a.TT. CF/2IC)
Buda de pie o Ananda.

03SS
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0360 P·fl.ll.CF/lA·J
Coabate de centauros, Florència. Casa
Buonarroti,

036| p«.«S.CF/117J

Abu Siabel, Frente del teaplo aenor,
el de Hator.

0362 p»g.290,CF/3O

Arte gdtico. El Juiuo Final, Tíapano
de la puerta central de la fachada
oeste de la catedral de Bourges,
(Hacia 1270-1280).

0363 p^).M,CF/Uíl

Teaplo de fifaya; Esculturas del
fronttn oeste (batalla ante Troya con
tyax de Salaaina) (500-480 a, J. C.
Egina.)

0364 >^i.io.cF/iMi
Batalla de griegos y aaazonas
Escuela de Escopas; (C, 3S0 a. J.
C..\ Oetalle de un friso de aaraol
de! aausoleo de Halicarnaso.

0365 p«,27MF/2«l

Fergaao. Gran Altar, Friso este
idetalle). Apolo y Efialtes.

0366 p.o,»».CF/aii
Frontones este (arriba) y oeste
labajo) del teaplo de Zeus en Oliapia
característicos del orden corintio.
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0366
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DE L'HOME A PROPORCIÓ

De la creació com a

construcció .

De la proporció com a

correspondència .

De la proporció e com a
sistema .

De la composició .
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5 357 P·B.».tF/M71
The Ancíent of Days. Uilliaa Blake.

0368 [F,,a>
6od the 6reat Architect, coapas in

hand, begins the »ork of creation,
the vhole substance of reahty, the
aír out of ahich. He shapes his
poetry, is >ade up of àngels, so aany
rays froa his cronn, (IV),

Q3£9 p*g. 11 .CF/IMl
tChrist is sho»n using coapasses to
re-enact the creation of the umverse

froa the chaos of the pnaa!
State,..)

0367
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0371 p«a,9.[F/C31

le corps huaain, origire aes
proportions archuecturales. O'apres
l'edition Cesanano de Vitruve. Citè

i dans Hall, d'Ho«e, 6rand Syabole des
1 Hystéres,

0372

-•Figura
Rubens-,

p»g,B6,Cr/3063

lïuiàna*. Manuscrit de

Q373 p·Q,2O,t^/2*0ï
-Estudi de proporcions-.

I

0374 pag,213.CF/723

t nr»fct* 11c

Hoabre vitruviano, de la ‘Idea
del'arcbiiettura unaversale* de

Scaiozzi,

0375

Proportionalidad
tlasica delenua,

pag,30.1P/®'J

en i « àntiguedèO

hwm*

0370

0370 [F/133)

Odoardo Fialetti, (Coat o( Aras of
Cesare D’Este, Duke ol Hodena).



v37S0374



0376 0377

1 1 dm 1 r

0378

0375
Construccidn de U figurà frontal
sobre el principio de Vïllard de
Honnecourt,

0377 p*a.lOO,CF/2tO]
Construccidn de la figura de tres
cuartos sobre el principio de Villaro
de Honnecourt.

0378 p*a. I09.CP/I]

Konstruktionsiinien. A. Durer.

0379 p-o.aro.iF/63
Nackte Fran <on Vorn, A. Durer.

0380
0381 IF/S»!
-Estudi de proporcions-,

0382

Propornone, A Ourer,

0303 p>g,tOO,CF/2ai
Seguidor de leonardo da Vinc i: Figura
proporcionada segun la ‘Exenpeda' de
L. 8. Alberti. Oibujo de Cooe*
Va 1lardi. la subdivisiún de la
seccion superior fue aflaúida por

Panofsk»,



038203800379
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0384 p·o.-*77.tF/S3

Nackte flann • 11 Spiegel. A. Ourer.

0385 P·0.3O2.t F/83

Nackte Frau »it Stab. A. Dúrer.

0386 p·8.'07«.tF/S3

nakklicher Akt von der Se»te. A.
Ourer.

0387 P»0. I077.CF/83

ttannlicner Akt von vorn. A. Ourer.

0388 p-o.^i.cf/ís

Nackte Frau »it Schild, A. Ourer.

0389 p·Q,469,CF/83

Weiblicher Alt von vorn. A. Ourer.

0390 p*fl,473,CF/83

Weiblicher Alt von vorn. A. Ourer.

039| pbo,479,CF/S]

Ada*. A. Ourer,

_
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0392 p·o.a.cF/su
-Estudi de proporcions-,

0393 w.ia.tr/u
-Estudi de proporcions-,

0394 p·B.ar.te/n
-Estudi de proporcions-,

0395
-Estudi de orooorcions-

0392 0100



•p> •'«»»'

039*



-

039b

»nt *r 16 BtmbOl Ica d»)

0397

0396
-Estudi de proporcions-,

0397 p^,ai,cF/n
-Estudi de proporcions-,

0398 .·».tF/rí

-Estudi de proporcions. ( El nelic,
centre rotacional)-,

0399 |Mg,14C,CF/IO«]

[Oibujo de Durero toaado de los
cuatro 1 íbros de las proporciones
buaanas,..1

0400 p.g,»».tF/IFÍl
[Albrecht Dürer's hunan canon is

entirely cotposed of proportions
denved froa three unique

divisions,,.1
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0401 0402 0403

0401 p·o.m.iF/ii

-Estudi de proporcions, doni. A.
Oürer-,

0402
-Estudi de proporcions, hone. A.
Oürer-,

0403
Eva, A. Oürer,

0404 p..,101,<F/Ml

Atoerto Ourero: 'Honore 0' del LiOro

pnnero de los vier Bucner von

(tenschïcher Prcportion, (1528),

0405 1477 , ÏF/I4Ï

6uch II: figur von 7 Kopflàngen, die
duren oen Verrehrer vergr&Sert eurde.

040$ p«o.*o*,[F/aoai

Albert Oürer ti471-1528>. Proportions
ailongees du corps feiimn.

0407 p.o,«l,[Fra2al

Figura hunana por Ourero. Utiiizaciín
por Ourero de la escala Caritnetue·.



íI



fp.r,

IIS,CP/268J

.
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0408 p^.^a.ci'/u
-Estudi de proporcions, relació de
tatanr en funció de Calçada-,

0409 p*o,2S.IF/UOJ
6roBe Wctstudie (1820-1821), Ingres,

0410 (««.l··.IF/ÍMl
fledidas del cuerpo.

041) »•«.>*». CFF2MÍ
ftedidas del cuerpo.

0412 r..«

fieíida del cuerpo.

0413 **“«■

neoidas del cuerpo.

117, CF/2M1
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04|4 P·Q . , CF/S8Í

-Perspectives-,

Q4|5 p«0,C»2,tP/3O31
Hontes dins diverses positions.
Joibert.

0415
‘A fare uní figura rel auro di 12
ehe aparisca d'altezza dl 24‘.

04| J pag,404,IF/30a)
Jean Cousin II, dit le fils (1522-
15941. Proportíons de l'hotK de 8
totes vu de tace.

04)g |»4, M71 ,CF/1«1
Buch i: Seiten -uno Vorderansicht des

breinteri ainnl lechen 8- Kopflypus »

Ourer

04)3 p>» o , I 4be) , CF / I 6)
Buch 1: Seiten -uno Vorderansicht des

Veibhchen 7- Kopftrpus. A. 0urer.

0420 p4»o, I473.CF/16]
Buch I: Seuen -unc Voroeransicht des

chfetflen eeiDUche» S- Kopftypus. A
Ourer.

-
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0421 p*fl,6,CF/aj

Alphèbets Antreposorphes.

0422 p·o.As.tF/n
-Estudi de proporcions-.

0423 f*^o. »3. cr/'Ma
Antroposetría rotacienal.

0424 p*fljo,tF/Bi
6eofíroy lory, (Chaip Fleurg 1521)

5425 P**u. -*o. rF/91 1
Us proporciones ‘belUs' del cuerpo
hueano a traves de U secuon aures

según Zeising,

-
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0428

042$
Paulim (1570. Iulie).

0427 p»g, 1B.CP/331
Figuri nuïana del ‘Vitrueio", :e
Bàrbaro. La cara se utihza conc.

aidulo.

0428 r»·o.·.eev*®j
Antropoteiría rotacionai,

0429 P>g,1C,IF/2Ml
-Estudi de proporcions-,

0430 p.o.u.ip/»n
-Estudi de propcrcions-

0427

i C- mhd 1 I C Ol



del c O'

li

$
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0431 P·O.fi.CP/83
Geoffry Tory. Chaip Fle«y (1524).

0432 p“o .6.
-Els polígons i les proporcions-,

0433 p*g. »o.if/8]

Geoffry Tory. Chaip Fleiy (1524)

0434 p»g . 400 , CF/203 3
J. de Vit (1695-1754). Proportions de
l'rione, Vue antèrieure. 6ravure par

Jan Funt, (1747. Paris).

p«y,400,[F/2033

Jacoos de líit (1695-1750,
Proportions ae ta fe»»e. 6ravure par
Jan Punt (J747. Pansi.
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043g p·fl^e.CF/iiej

Alberta Durero, Delia Si«»etru aei

torpi huasiu, tLibro Quattro, Venecià
1591).

0137 p.O,72»,IF/I)

Studienblatt. A. Dürer,

0138 p.g.>S.CF/ll

-Proporcions i encaix noiuaetnc del
cos-,

0139 pFg.99.lF/H8]

Car t6n y cuaaritulacion. Jacobo
íintoretto. àngel «olando, estudio
para el Juicio Pinal (Venecià,
dadonna deU'Orto).

Q44Q Il.lu·,60,CF/262J

Progettaziorie. fiaftaelio. Diseíto par*
la transfiguración,

044] p.a.196,CF/963

Christoprier Bear ma the Christ Chiid
Giovanm Antonio da fordenor.e.

_
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QH2 p^o.IO,CF/)»9]
tL’arte, nell'antuo Egitto si
struttura su regole fisse di cui il
quadrato e il reticolo quadrato sono
la base per il calcols delit
proporziiom tra íe partí e il
totto.,.)

0443 P·S.IM.IF/UOJ
Relieve del teaplo de Hattor, (haua
el 300 a. C. Dendera),

0444 p·a.M.iF/uaí
Estatua de Raasís 11 que se balla en

el teaplo de Kaiak.A sus pies la
figura de la reina befertari, su
esposa.

0445 2l.lu·I7a(cr/a·i
Proporzione, Pap: rc egipcio (EU
toleaaica).

0445 n.iup.ao.iF/ap]
Esboro sobre tabieta de aadera de las

proporciones dei cuerpo nuaano
(Dinastia IViiü.

0447 p·a.n.cF/ao·i
üirect eeidence of Egyptian Knoeleage
and use oi the 3, í, 5, Pythagorean
triangle is rare. cut this relief
iroa the toab o' Rateses VI is an

inslance of it.

0448 pw.sa.iFnrsi
fledidas y proporciones egiptias. On
cuadrado correspor.de a un fausto o a

un tercio de un pie.

piafl, 26, CF/90J

Sandstone heatf of flentuhotpe li fro#
his téipié ai Deir el-6ahri. ThePes

04 5 0 P·0.46.CF/1»0)
-Estudi de proporcicns-

045| p..,...CF,l«0,
-Estudi de proporcions-,

0452 P-o.al . if,,po,
-Estudi de proporcions
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045b

0453 i»B,i»,tr/i7n
-Estudi de proporcions-, Doryphoros,

Q454 p.O,4»,CF/17íl
Retieve netrolígico gnego: Parte
superior del cuerpo de un joven con
los brazos extendidos, indicando la
longitud nonal de una braza, El pie,
la nedida usada realnente por los
griegos, se nuestra sobre el brazo
derecho (hacia 450 a. C.l,

0455 p*g,40«,CF/aOUJ
Gerard Onehan, Proportions de
l'Antonoús, vu de face et de cdte.

0455 p»B.40S,CF/2031
Gerard Anchan (1640-1703), Propor¬
tions de la Vénus de ftedins de face
et de c(te.

0457 e«,S,CF/200J
Statua di Apolio di Tenea e il suo
sebena strutturale arnomeo, uguale a

que i 1 o del le statue eguiane. Da uno
studio di Ernst Ifossel.

0458 p.g.U2,tF/í41
La crucifixion de Villars-ies-Aaines,
(s. II),

0459 CF/I Ml
Esgueaa de las proporciones de la
verdadera magen "del Buana', segun
el dibujo de un pintor tibetano

0450 p.S.B6,tF/l601
Ntra, Sra. de Pans, El gracioso ba¬
lanceu y la posicion de la cabeza son
el signo de una abstracciOn cOsmca
en cuyo trazo reside el aensaje.

0461 ‘r'M
-Rems rtue. Traçat de E, Aaillaul-

0452 >Fu">
-Iragats reguladors oestatues
budhigues-

0453
Índia, Ejeaplo de nedidas ranonicas
pa'a la realizacian de una eslatua.



 



DE LA ICONA



De l'esquema exemplar.

Més enllà de la proporció i de la
composició, considerats com a sistemes de
representació n' hauríem de situar llurs valors
simbòlics en la mesura que «composar» és «posar
com» i això ens demana un model. I proporcionar
és harmonitzar 1 això també ens demana uns

valors.

Ambdós sistemes queden implicats en el
ritual de la configuració -transformació en
construcció- de les imatges.
La construcció implica un pla general a tots
nivells del procés configurador i al respecte
ens fa palesa la noció d'esquema.

'Las costs auestran ser lo que son por su aspecto o figura y
por el conjunto de las acciones que pueden ejecutar y de
hecho ejecutan, La [phisisl o naturalesa de una cosa

cualquiera -en nues tro caso: el cuerpo huaano- se aanifiesta
de consuno en la figura o aspecto de ella leidosl y en su
virtud o potencia para hacer lo que naturalaente hace
fdynaaisl. [,,,]
Cada cosa tiene su eidos propio; según tl difiere de todas
las deaés y se parece als o aenos a algunas, Apunta asi la
idea de ordenar las cosas conforae a su apariencia, y por
consiguiente -en tanto en cuanto el eidos es aanifestación
de la physis- según su naturalesa específica, do olvideaos
que Cspeciesl es la traducción latina de eidos. En este
sentido cabe oponer coapleaentariaaente, coao hace
Paraénides (Oiels-Krans, 29 A 17), eidos, aspecto, y
fenirgeia], acción, actividad; y puesto que la energeia es
la actualisaciin de la dynaais (potencia, capacidad o virtud
para actuar), la oposición coapleaentaria entre eidos y
dynaais se hace evidente. En esta distinción y esa
coapleaentariedad tendri su fundaaento toda la ulterior
taxonoaía científica de la naturalesa.
Cuando el eidos se realisa exclusiva o preponderanteaente
coao figura externa, recibe entre los presocrlticos el
noabre tícnico de Cskheaa), téraino del que procede nuestro
•esquena> y concepto que adquirirl especial laportancia en
el atoaisao de Leucipo y Deaócrito. Los Iskheaatal de los
ítoaos y sus diversos aoviaientos seran la causa oe las
distintas propiedades (dynaaeis1 de las cosas. *

Són per tant els esquemes, la trama
d'una realitat feta figura, el fonament de les
propietats d'aquesta realitat. No es tracta
tant de l'aparença estrictament plàstica de les
Imatges el que les consolida com a tals i en
permet l'aprofundiment, sinó els esquemes. la
trama com a fonament que permet consolidar com
a figura tot un sistema d'interrelació iun

superposició de valors que es donen en tota
imatge mínimament conseqüent i elaborada.

"

Hay una diferencia tajante y de principio entre tesqueaaa
e Haageni, pues la iaagen es un producto de la facultad
eapírica de Ja iaaginación productiva, aientras que el
esqueaa de conceptos eapiricos es un producto y, por asi
decirlo, un aonograaa de la iaaginación pura a priori en y
por el cual se hacen posibles las iaigenes, '

D«a la imatge veritable.

En tant que ritual la construcció de les
imatges era pròpia d'iniciats, no tant sols en
l'ofici sinó també en la doctrina i el sistema
de correspondències de la mateixa.

*Lacoabe recuerda taabièn que los diversos tratados de
estètica, al ofrecer a los artistas las noraas canónicas
adecuadas para lograr el fin artístico, recuerdan
contínuaaente que el artista debe aplicar los aétodos de
recogiaiento típicos del yoga para que con el espíritu
purificado y corregido pueda producirse esa intuición
generadora sin la cual la habilidad tècnica resulta estèril.
Taabièn en este caso seria facil establecer una

confrontación con ciertas actitudes aedievales según las
cuales al artista se 1 e exige, por lo aenos, un estado de
pureza interior en el que puedan actuar los dones del
Espíritu Santo (penseaos en los perceptos que se dan a los
artistas en la ÍSchedula Oiversarua Artiua) del Abad

Teófilo); pero taabièn es cierto que la actitud requerida
por la estètica índia es aas radical. Cooaarasaaay nos
explica cóao la actividad del artista procede a través de
una ttècnica de visión suaaaente especializada>, que le
obliga a eliainar toda influencia eaotíva pasajera y toda
iaagen de criatura, para captar la foraa del ídevatal, angel
o aspecto de Oios, La aente produce la iaagen divina
concebida a través de una coapleta identiticaciin con ella.
•incluso en el caso de que la divinidad esté provista de
caracteres terribles y sobrenatural es: la foraa así conocida
en un acto de no-diferenciación es el aodelo a través del
cual el artista procede a la realización por aedio de la
piedra, colores u otro aaterial.. ./*

És precisament aquesta qüestió de
procediment la que determina 1 sintetitza en un
sol acte la realització de la veritable imatge:
de la icona.

La icona ía referència a la veritable 1

sagrada imatge de Déu -d'aqui el passatge de la
Vera-icona que pren la imatge directe del



rostre de Crist- passatge que al·ludeix més a
l'acció justa en relació a un arquetip que no
pas a una configuració d'aparènça concreta.

La icona de la tranfiguració és la
primera icona que ha de fer el monjo dedicat a
«pintor de icones», com a encàrrec de la seva
comunitat, i amb la benedicció del bisbe,
després, però, d'un periode dedicat intensament
a la pregaria i la penitència.

La icona de la transfiguració és la que
dóna tot el sentit de les icones, de l’església
de l'ortodoxia.

Certament, el tema bàsic de la
transfiguració és la llum, una llum que Irradia
del Crist sobre totes les coses, tot fent fosca
la llum natural i transfigurant la natura i
l'home (mostra la vida de la gràcia de
l'esperit, transfiguració del cos).

Aquesta dimensió de la icona subratlla
un element present també en no poques obres de
l'art cristià a occident. La conexió artista-
art en relació amb el contingut, i a l'orient,
la conexió es viu a nivell gairebé teològic que
encara perdura.

"La icona és una obra d'art realitzada i duta a tema
després d'una preparant adequada de L'éniea i de
l'esperit,

"A la base de la icona, hi ha una experiència de llu», i
la funció de la icona és reflectir la llu» del Tabor, * 230

Plena funció de tres factors que han de
coincidir perquè esdevingui completa, venerable
i santa.

El primer factor, el pintor, que
reprodueix un objecte sant: el costat visible
de l'invisible, allò que és proposat a la
veneració, a la pregària i, a través d'ella, el
pas vers, [l'original].

El segon, la creació material, en la
seva íunció espiritual particular: la icona en
sí mateixa, que conté la l hipòstasil és
portadora i anunciadora d'aquests elements quan
sigui presentada a la veneració i a la pregària
dels fidels.

El tercer, l'home que contempla la
icona i el íidel que es troba davant d'ella,

que es converteix en una semblança del que hl
ha representat, per la seva activitat correcta,
Ccontemplatio] 1 [ meditatiol i es transfigura
davant d'ella.

La icona, per tant, no ens remet tan
sols a una Imatge com objecte i, menys encara
com objecte únicament de funció estètica, sinó

que condensa tot un procediment, conseqüència
d'un estat que vol propiciar un estat molt més
dens i que es reflexa icònicament. Si més no,
es recolza en una cosmologia, en un ordre
precís de la realitat.

De1 model exemplar
cristià.

Per això són interessants les

aportacions que fa Titus Burckhardt respecte de
la imatge sagrada, tant de Crist com de Buda, i
on es posa de manifest la superposició, o
millor la integració de valors, en l'execució
de les imatges, generant un fonament simbòlic a
tota reflexió i contemplació de les mateixes.

"La litúrgia no detertina stlo el orden arquítectónico,
íatbién rige la reparticitn de las itégenes sagradas según
el sitbolisto general de las regiones del espacío y la
significación litúrgica de la izquierda y de la de recha.
En la Iglesia Ortodoxa griega las itagenes estén integrades
aén directaaente al draaa litúrgico, Adornan sobre todo el
iconostasio, el tabique que separa el Sancta Sanctoru»,
lugar de sacrificio eucaristíco llevado a cabo stlo delante
de Jos sacerdotes de la nare accesible al coaún de los
fteles.
Según los fa ares griegos, el iconostasio subohza el Un te
que separa el aundo de los sentidos del lundo espiritual, y
por eso las magenes sagradas aparecen sobre este tabique,
de igual tanera que la VerdaJes divinas -que la raztn no
puede aprehender directaaente se reflejan, en forta de
siabolos, en la facultad íaagmativa, ínteriediana entre el
intelecto y las facultades sensonales. '

"La tradintn de la itagen sagrada se refiere a prototipos
detertmados. en cierto todo histtncos; itphca una

doctrina, es decir, una definicitn dogtatica de la itagen
sagrada, y un télodo artístico que pern te reproducir los
prototipos conforae a su senti do; el eétodo artístico
presupone, a su vez, una disciplina espiritual.
Entre los prototipos trasntidos generaltente al arte
cristiano, el us ítportante es la itagen CacheiropoietotJ
fano hecha por Ja tano del hotbrea) de Cnsto sobre el



CHtndilíon]; Cristo habría dado su iaagen, ailagrosaaente
iapresa en una pieia de tela, al eensajero del rey de
Edessa, Abgar, gue le había pedido su retrato. El dandi li on
se conservi en Constantinopla hasta su desapariciin en el
saqueo de la ciudad por los cruzados latinos,
Otro prototipo no aenos iaportante es la itagen de la
Virgen, atribuida a San Lucas: se conserva en nuaerosas
réplicas bizantines, La Cristiandad latina posee taabién
eodelos consagrados por Ja tradiciin; por ejeaplo, Ja Santa
Faz (Volto Santo) de Lucques, en un crucifijo esculpido en
aadera, de estilo sirio, atribuido a Micodeao, discípulo de
Cristo,
Tales atribuciones, naturalaente, no pueden ser probadas
histiricaaente; quizí no sea necesario toaarlas al pie de la
letra, pero sí interpretaries coeo títulos que peni ten
situar ineediataeente la fuentes tradicionales,,. * 232

‘La veneraciin de la iaagen de Cristo, adeaàs de ser lícita,
era el testieonio evidente del dogea cristiano ais esencial;
el de la Encarnaciin del Verbo, Si Dios, en su Esencia
trascendente, no puede ser representado, la naturaleza
huaana de Jesús, toaada de su lladre, no se sustrae a la
representaciin; es decir que la foraa huaana de Cristo esti
eisteriosaeente unida a su Esencia divina, a pesar de Ja
distinciin de las dos cnaturalezas> y esta realidad
justifica la veneraciin de su Iaagen.
A priaera vista, esta apologia del icono se refiere silo a
su existència y no a su foraa; sin eabargo, el arguaento que
acabaaos de aencionar iaplica una doctrina en geraen del
síabolo, que deteraina toda la orientaciin del arte: el
Verbo no es solaaente la palabra, tanto eterna coeo teaporal
de Dios: el Verbo es taabién la iaagen, según lo afini San
Pablo, es decir, que refleja a Dios en todos los grados de
aanifestaciin, Asi la iaagen sagrada de Cristo es la últiaa
proyecciin del descanso del Verbo divino a la tierra,1...)
El principio del siabolisao ya había sido deaostrado por San
Dionisio Areopagita: <La tradiciin sacerdotal, lo aisao que
los divinos oriculos, oculta lo inteligible baio lo
aaterial, y lo que sobrepasa a todos los seres, bajo el velo
de estos aisaos seres: da foraa y figura a lo que no tiene
ni foraa ni figura, y por la variedad y aaterialidad de
estos eableaas torna aültiple y coapuesto lo que es por
excelencia, siaple e incorpireor. (Los Moabres Divinos, 1,
t), El síabolo, explica, tiene doble faz: por un lado es
inferior a su arquetipo trascendente, hasta el punto de
estar separado de él por el abisao que separa el aundo
terrestre del aundo divino; y por otro, participa de la
naturaleza de su aodelo, pues lo inferior nace de lo
superior; en Dios subsisten los tipos eternos de todos los
seres, y todos son penetrades por el Ser y por la Luz
divina. iVeaos entonces que se puede, sin discordancia,
atribuir figuras a los seres celestes, aun cuando sean
extraidos de las parles ais viles de la aatena, ya que esta
aisaa aatena, habiendo recibido su subsistència de la
Belleza absoluta, conserva en su disposiciín aaterial

algunos vestigios de la belleza intelectual, dado que es
posible, por aediaciin de la Bateria, elevarse a los
arquetipos ineateriales, teniendo cuidado, sin eabargo, de
toaar, coeo ya se ha dicho, las aetiforas en su aisaa
deseaejanza, es decir, en vez de considerírselas sieapre de
idèntica aanera, tener sieapre en cuenta la distancia que
separa lo inteligible de Jo sensible y definiries según coao
convenga a cada uno de sus aodos», (De la Jerarquia celeste,
I, 4),
Pero el doble aspecto del síabolo es, en definitiva, la
doble naturaleza de la foraa, entendida en el sentido de
foraa, sello cualitativo de un ser o de una cosa; pues la
foraa es sieapre; siaultíneaaente, un liaite y la expresiin
de una esencia, y ésta es un desteJJo del Verbo eterno,
arquetipo supreao de toda foraa y, por lo tanto, de todo
síabolo, coao lo indican estas palabras de San Hieroteo, el
gran desconocido que San Dionisio cita en su obra sobre los
Moabres divinos: c,,, Foraa inforaante en todo lo que es
inforae; en tanto que principio foraal. Ella (la Maturaleza
divina de Cristo) no es aenos inforae en todo cuando tiene

foraa, en tanto que trasciende toda foraa,,. > He aquí la
ontologia del Verbo en su aspecto universal; el aspecto
particular y, por así decir, personal de la aisaa Ley
divina, es la Encarnaciin, en virtud de la cual tel Verbo
indefinible del Padre se define a Sí aisaoJ, ‘ 232

‘Según esta visiin espiritual, la participaciin de la foraa
huaana de Cristo en su Esencia divina constituye el atipo»
de todo siabolisao; la Encarnaciin supone el vinculo
ontoligico que une toda foraa a su arquetipo eterno, y lo
garantiza al aisao tieapo, ' 23'*

De 1 model exemplai-
budlsta.

‘El arte budista deriva del arte hindú en virtud de una

suerte de trasautaciin alquíaica, Esta, por así decirlo,
tlicua» la aitología cisaica de la índia, y la transforaa en
iaígenes de estados de alaa, a la par que tcristalizaa,
adeaís, el eleaento ais sutil del arte hindú: la cualidad
casi espiritual del cuerpo huaano ennoblecido por una
conciencia sin líaites aentales. La iaagen sagrada del
Buddha condensa esta cualidad en una firaula incoaparable,
que absorbe toda Ja beatitud espiritual inherente al arte
antiguo de la Índia y se convierte en el teaa central en
torno al cual giren las otras iaígenes.
El cuerpo de Buddha y el loto -dos foraat extraidas del arte
hindú- expresan un aisao teniaeno; la inaensa calaa del
Espíntu, despierto a Sí aisao. Dichas foraat resuaen la
actitud espiritual del budisao e incluso podria afiraarte
que sinteiizan la actitud psicofísica, que sirve de sosttn a

la reahzaciin espiritual, ‘ 233



"Las itàgenes de buddhas o bodhisattvas que rigen l»s
diverses pertes de Ja roseta se asetejan en Ja iconografia
al tipo clisico de Shakyatuni y generalxente silo se
distinguen por sus colores y atributos respectivos; se
diferencien tatbién por sus gestos Ctudrasl, pero estos
tistos gestos designen taabién las diverses actitudes de
Shadyatuni, o las diversas fases de su enseftanza. fi pesar de
que las díez direcciones del espacio corresponden a algunos
bodhisattvas, el nú»ero de éstos no est fi liaitado; son tan
nuterosos coto los granos de arena del 6anges, dicen los
Sutras, y cada uno de ellos preside aïllares de aundos;
adetàs, cada buddha se refleja en una pléyade de
bodhisattvas, y posee innuaerebles tcuerpos tàgicost; por
eso la iaagen fundatental de Buddha sentado sobre un loto y
rodeado por una aurèola puede variarse hasta el ínfinito.
Segon la concepciin siabólica desarrollada en algunas
escuelas especulativas del Ihahayanal, la aisericordia
i1untada del Buddha està presente en las aenores partícules
del costos con forta de bodhisattvas que reinan sobre lotos;
la mssia idea de una tanifestaciin indefinidaaente renovada
se expresa en algunas itàgenes clàsicas del paraíso budista,
donde nuterosos buddhas y bodhisattvas, anàlogos los unos a
los otros, reposan sobre los respectivos lotos que surgen de
un estanque celeste o se abren sobre las rates de un gran
àrbol,
Esta galaxia de buddhas cotpensa, de alguna tanera, la
ausencia de una fteoria', en el verdadero sentido del
tàrtino: es decir, de una visiin teocéntrica del tundo; no
hay un principio ontológico que se diferencia reflejàndose
según una jerarquia descendente, sino un tipo de asceta, o
mas exactatente de ftunil, un ente Jiberado de la corriente
de la existència, que forta coto una abertura al fvacio' y
que se diversifica según los todos posibles de su
liberación. La tullilud de buddhas y bodhisattvas indica la
relatividad del receptàculo hutano en su calidad de persona
manifestada, el Buddha se distingué de la Unidad primordial;
no hay nada de absolutatente único en la tanifesiaciin, de
tanera que la diferenciaciin indefinida de su tipo es coto
el reflejo inverso de la indiferenciaciin del
fibsoluto,

"fi pesar de que la itagen de Shakyatuni asutiú el caràcter
universal de un tipo, no por eso deja de conservar un
parecido con el Shakyatuni histdrico ya que este
necesariateníe aanifestaba en toda su apariciin la esencia
del budisto. Según la tradiciin, el [tathàgatal tisto legó
su itagen a la postendad: según el ÍOivyavadanaJ, el rey
Rudrayana o Udayana envio pintores al lugar donde estaba el
Bienaventurado para que lo retrataran; pero coto trataran en
vano de captar Ja forta del Buddha, àl les dijo que era su
cansancio tespiritual) lo que les itpedia lograrlo y tando
traer un henzo sobre el cual iproyectH su itagen, Este
relato recuerda tuy directatente la tradiciOn cristiana de
la itagen íacheiropoietosl. Según otro relato, un discipulo
del Ctathàgatal tratO en vano de dibujar su itagen: no

Uegaba a captar las proporciones; toda tedida resultaba tuy
pequefta; finaltente, el Buddha le ordeni trazar los
contornos de su sotbra proyectada sobre el suelo. Lo que
itporla cotprender de estos dos relatos es que la itagen
sagrada se representa coto una tproyección> del tisto
1tathàgatal; volveretos sobre este aspecto de la tradicitn;
la itedida' que escapa al arte hutano, corresponde, coto la
del altar vidico, a la Horta' esencial, Según este aspecto
existe iguahente un paraltlisto entre la concepciin budista
y cierta concepciin cristiana: en la Edad hedia se
transaitia frecuenteaente la tverdadera' tedida del cuerpo
de Jesús inscripta en bandas o colutnas, t, ,,J
El retrato tradicional del Buddha Shakyatuni se funda, por
un lado, en un cànon de proporciones, y por otro, en la
descripcíin de los signos distintives de un cuerpo de
buddha, según se deduce de las Escrituras, Según el esqueia
de proporciones untilizado en el Tibet los contornos del
cuerpo sentado, sin la cabeza, se inscriben en un cuadrado
que se reproduce en el cuadrado que entarca la cabeza; del
tisto todo, Ja superfície del pecho, tedida entre los
hotbres y hasta el otbligo, se refleja, según una sitple
proporciin, en el cuadrado de la cara, Una proporciin
decreciente rige las alturas del torso, del rostro y de la
protuberància sagrada sobre el occipucio, Este esqueia, del
cual probableiente existen variantes, asegura el aspecto
perfectaaente estàtico del conjunto, la itpresiin de
equílibrio intivil y sereno,
Existe una secreta analogia entre la itagen hutana del
Buddha y la forta del stupa, la urna que contiene una
relíquia, El stupa representa el cuerpo universal del
[tathàgatal, [,,,]
La norta espiritual trasaitida por la itagen sagrada del
Buddha se cotunica al espectador coto una actitud
psicofísica que ha influido claraaente sobre el
cotportaaiento congénito de los pueblos tongoles de rehgiin
budista, Existe en ellos una relaciin tàgica entre el
adorador y la itagen; ésta penetra en la conciencia corporal
del hotbre, y él se proyecta, en cierto todo, en la itagen:
habiendo encontrado dentro de si aquello que la itagen

expresa, el hotbre trastite a esta úJtita una fuerza sutil
que se irradiarà a otros, '

De la mateixa manera que la iconografia
budista evoluciona i integra la tradició hindú,
la iconografia cristiana no integra plenament
la tradició greco-1latlna fins a 1'inici de la
seva regressió simbòlica en ple renaixement.

Es curiós observar que mentre la
Iconografia budista parteix de l'altar védic 1
del sacrifici de l'home primordial [ purusha!
cap a una imatge «icona» psicoíislcament força
estimulant, la iconografia cristiana procedeix
a l'inrevès i castiga el cos atlètic greco-



una

1' insaisissable, elle fait la part divina du costos, Tout ca
que suscita 1 ’enthousiasie (l'enthousiaste, non la
prosternation oriantala) participa de ce divin; et tout ce
qu'il touche appelle l‘adeiration, Celle-ci joue un rile
parent de celui que jouait l'adoration en Orient, que
joueront la cotpassion dans Ie bouddhiste, l'aeour dans le
christianisee, ' 300

’Hais nul ne reconnaitrait Athéna dans la plus belle fette
d'Athénes. Le seul doeaine oú le divin soit visible est
l'art, quelque noi qu'on lui donne: par ce qui sépare de
l'apparence ses deesses d'or et d'ivoire, ses athlètes de
bronze, ses cores polychrotes aux yeux rouges -par ce qui
separe de l‘apparence au sens tétaphysique ses creations, et
lui periet de saisir •l'autrei par J’adtirable, La creation
du sculpteur a pour objet de saisir le divin, et toute
statue est encore liée au divin. ‘ 301

"Lorsque l'art grec, encore lie i l'tgypte, avait découvert
le sourire, il avait découvert aussi un nouvel equilibra du
corps. ‘ 303

"Jatais avant lui les bones n'aval en t connu le sentuent,
aussi profond que la conscience du sacré, qui leur fit
designar par le eéie mot; [costos], le tonde, son ordre et
sa beauté, " 303

Del mcxiel exemplar
asteca.

Una altra Icona important és la imatge
del C Xac—Mooll que potser més que cap altra ens
remet a l'arquetip de la icona com a imatge del
missatger. Per això la icona és la que
reduplica la mediació, doncs en tant que Imatge
media entre l’arquetip 1 la seva aprehensló
sensible i, en tant que imatge de l’arquetip
del missatger ens posa en la via de la plena
meditació (meditai—acció de situai—se en el

mig, en el centre). D'aquí ve que la icona
sigui una realitat 1 concepte present en totes
les cosmologies 1 que implica per igual la
funció simbòlica, com la funció pslcofíslca

Imatge «icona»llatí generant una
pslcofísicament aterradora.

Seguir la pista d’aquesta divergència i
tota l’argumentació no pertoca en aquest
moment, però és oportú destacar que la imatge
greco-llatina era tan sagrada i simbòlica com
qualsevol altra. Malgrat això, se li atribueix
tant sols un sentit naturalista, atribució
superficial i reductora dels qui només miren
estèticament, dels qui només atenen els efectes
d'una superfície.

De 1 model exemplar
olímpic .

"Les statues d'athlites ne sont pas des portraits, ce sont
des ex-voto de grand style: les athlètes couronnes les
offrent au tetple cotte Philippe Augusta victorieux offrira
un saint i 1 ’église, Les jeux sont des céretomes, fort
étrangéres i nos tatches auxquels ils resseiblent, et fort
parentes du théitre auquel ils ne resseiblent pas. Après
eux, leur éclat intense et trouble n'appartiendra plus qu'í
la guerre. La gloire de leurs vainqueurs couronnes se

prolonga dans le rotanesque Iyrique qui baigne la òrece
cotte le rotanesque historique baignera l'Europe. A travers
Pindare, ils participent- obscuréient des héros; les jeux
tiennent dans le tonde du divin le rile que tiennent dans
celui du sacré les grandes fites religieuses. Ils sont aux
processions d'Égypte ce qu'est 1 '[Aurige i Pénéferl. Et
l'Aunge fut assurétent plus différent de son todéle, téte
s'il lui ressetbla, qu'il ne l'est de l'IApoJJon
Chatseorth], A travers les copies du CDoryphorel,
entrevoyons-nous la représentation d'un chatpjon, ou le
dernier couros, successeur de 1'[Éphébe blondl et frére de
l'Apollon d'Olytpie?
Que le sculpteur grec sculpte un athléte, un couros ou
ApolJon, il cherche, dans ce qu'il éht de L 'apparence, un
toyen d'expression du divin. II faudra que l'Europe soit
fascinée par la découverte de I'índépendance des personnages
et par le saisissant touvetent du (Discobolel, pour qu'elle
parle cotte de nus íllusionnistes -idealises, tais

illusionnistes- de 1'[Apollon du Tibre et du Doryphorel,
dont la tusculature setble une cuirasse. Et 1 ’illusionmste
du [DiscoboIeJ est assez épisodique pour rester sans

pòster i té jusqu'i l'époque hellénistique. Aux yeux d’un
Chinois, ces statues sont plus arbitraires que [Aénéfer,
Kaetqued ou KarotataJ; et la signification du [Oorypnorel et
du [Discobole] est la eéte que celle des Apollos, la téte
que celle de la [Persephone] de Séhnonte. " 33“

“Le ctiracle grec> -la révolution- n'est pas que le
sculpteur souiette i l'apparence les fortes qu'il souaettait
hier au sacré, c'est qu'il invente les fones qui expritent
le divin, cotte ses prédécesseurs avaient inventé celles qui
aanifestaient le sacré. Et c'est cette invention, non
l'idéalisalion de l'apparence, qu'il appelle la
beauté. ”,233

"Des forces de la terre et des puissances de
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(estètica en darrera instància) integrades en
el procés d'execució de l'obra, de la pròpia
icona com a paradigma de la referència
(representació) .

“El Chac Hool circunda su ombligo con las manos abiertas
sobre el vientre y establece asi una comunicaciin mística
con el ombligo del mundo, el màs alto de los c iel os, el
treceno o Ctlalxicco], aorada de la pareja creadora, La
quinta direcciin, vertical, es el único punto en que es
posible la coeunicaciin con el aundo de los dioses; para que
el eensaje suba directaeente a las alturas celestes, es
iaprescindible que el aensajero es té recostado; de otra
manera no se estableceria el contacto entre los dos

oebligos, el huaano y el divino, May que subrayar este
aspecto, cosmoligicamente fundaeental. El anillo que enearca
el oabligo pereite formular la conjetura de que tanto la
sacerdotisa coeo los principales chac eooles apoyan en su
uebilico una minúscula vasija ritual, para sacralizar la
ofrenda, En Chac Hool està necesariamente recostado;
recostado, pero despierto, con el tronco semilevantado y la
cabeza erguida, Mira con hieràtica fijeza en direcciin a un

punto preciso del espacio; veremos cuíl es este punto,
evidentemente sagrado,
La vasija, el cajete, el plato que sostiene en su abdomen
estí colocado, como en la diosa huasteca y sus congèneres,
sobre el ombligo; tan exactamente que el centro de esos

receptículos rituales, en su mayoría redondos, corresponde
con exactitud anatimica al hoyuelo umbilical,
Memos comprobado que el Chac Hool es un mensajero que desde
su ombligo lleva a la morada de los dioses las imploraciones
y las ofrendas de Jos hombres, por la direcciin vertical que
es precisamente la onfilica, Puede ser una deidad joven como
la de Tula y Chichén Itzí; ambas Uevan una mariposa como

pectoral, La mariposa es símbolo del movimiento, ademis de
la mas alta de las regiones del cielo,
Hay més, El ombligo no silo es la direcciin vertical, sino
el punto central. iCimo hacer que este punto corresponda
físicamente al centro del cuerpo humano? Sabemos como
resuelven el problema Vitruvio y Leonardo al colocar al
hombre de pie con brazos y piernas extendidos, para
inscribirlo en el cuadrdo y en el circulo, He encontrado
otro intento de tcentralizar> el ombligo en la estatuilla de
una diosa nubia alada. El cuerpo y la extremidad superior de
las alas estén inserí tos en un circulo,
Los mesoamericanos, al realizar el Chac Hool en piedra,
teni'an dos propisitos: colocar al personaje recostado, para
que el mensaje saliera desde un punto que mira al cielo;
igualmente importante era que el ombligo estuviera
exactamente en el centro del cuerpo, y este silo era posible
en la postura de las piernas dobladas y la espalda recostada
con una inclinaciin estable:ida con matemàtica exactitud,
Poseemos elementos para deducir que las ofrendas del Chac
Hool a los dioses eran rito diurno, més bien mendiano:
desde el centro terrestre, situado en medio de la estatua,

su ombligo, hasta el centro celeste, el sol en el cenit,
igualmente ombligo. El àguila (nahual del sol) baia desde el
cenit por la quinta direcciin del cosmos para establecer el
pacto con el pueblo azteca, posada en el emblemàtico nopal,
El mensasjero del sol azteca emprendía su viaje, en el
momento del sacrificio, hacia el sol cenital, La guacamaya,
nahual del sol entre los mayas, bajaba a encender el fuego
sagrado en la cúsiede de la piràmide de Izamal, exactamente
a mediodia.
El cenit identiticado con el ombligo por los romanos Cdies
ad umbilicum est] y por los franceses contemporaneos es

igualmente concepto mesoamencano,
Habia horas fijas, astronimicamente exactas, diurnas y

nocturnas, para realizar las ceremonias religiosas, Entre
los cristianos se conocen actos anàlogos; Cristo nace a
medianoche (de donde la misa del gallo en la noche
natalicia) y resucita el Domingo de Pascua, resplandecíente
ecomo el sol que surgea (San Ambrosio),
En Hesoamérica, la ceremonia de las ofrendas y peticiones de
la deidad suprema, de ombligo a ombligo, tenían
necesariamente que verificarse en el momento en que el sol
alcanzaba su punto mas alto, màs céntrico, en el cielo, o
sea a mediodía, para que se estableciera la comumcaciin
entre el mundo sagrado de abajo y el de arriba.
Otro problema de los chac mooles parecia insoluble o de muy
difícil soluciin; la cabeza volteada en forma tal que el
mentin esté exactamente arriba del hombre, postura que silo
en casos excepcionales logra un ser humano.
Sabemos que el ombligo se identifica con la quinta direcciin
del universo, y que el aensajero divino tiene que colocarse
en posiciín semirrecostada para que el mensaje que lleva a
las alturas celestes salga verticalmente desde el centro de
su cuerpo.
La cabeza que forma un àngulo de SO grados con el tronco
pertenece al àmbito de los seres sobrenaturales, como lo es
el mensajero, El àngulo recto tiene en la cosmologia
mesoamericana una significaciin inequívoca: es uno de los
cuatro àngulos del rectàngulo solar, limitado por los puntos
solsticiaíes, donde sostienen el mundo los tlaloques de los
nahuas o los bacabes de los mayas, El Popol Vuh dice que cel
cielo fue medido (,,,) en los cuatro àngulos, en los cuatro
rincones, por el Creador. . .> La deidad de los cuatro àngulos
es Amayté cauil en el CChilam Salaml de Chumayel; Barrera
Vàsquez traduce atmadamente Cuadrado-deidad,
El concepto de Amayté cauil sobrevive entre los chortis de
Honduras y los tzotziles de los Altos de Chiapas. El cosmos
es todavia concebi do en forma de cubo: en él, los àngulos
rec tos son 24.
EI Chac Hool, al representar el centro-ombligo, o sea la
direcciin vertical (la quinta) y uno de los àngulos rectos
tsimbolos de las cuatro direcciones honzontales) acarca

lodo el universo Ho se puede concebir mensajero mas cabal.
Para saber a cuíl de los ountos solsticiaíes se retiere al

àngulo recto que forma con su cabeza debenamos conocer la
colocaciin original de las estatuas.



De la postura sobrenatural de lt cabeza se deduce, ión eis
que por li del cuerpo, li esencia divina del tensajero, Y»
vitos que en ciertos asos, coto en Jos chac tooles
tirascos, li estitui representa al dios viejo, o sea a Ja
pròpia deidad cradora que està tendida en el treceno
cielo.

Si la icona reuneix en ella la màxima

exemplaritat, és perquè també en la seva
execució es procedeix amb la màxima
exemplaritat i amb una perfecta Jerarquització
dels elements que integren el procés de
«creació» de l'obra.

"La aaestrla consistia, entonces, en una participaciin
consciente en el plan del eSan Arquitecte del tlniverso»,
plan que se revela precisatente en las síntesis de todas las
proporciones del tetplo y que coordina las aspiraciones de
quienes participen en la obra cóstica,
En líneas generales, puede declrse que el eleaento
intelectual del tétodo se aanifiesta en la forta regular que
era necesario iaponer a la piedra, Pues la forta, segon la
noción aristotilica, juega el papel de tesencia>, ya que
resuae las cualidades esenciales de un ser o un objeto,
oponiéndose a la taleria. Según la aplicación iniciàtica los
todelos geoaétricos representan aspectos de la verdad
espiritual, aientras que la piedra es el alta del artista;
el trabajo sobre la piedra, que consiste en quitar lo
superfluo y conferir una ccualidad> a aquello que es todavía
fcantidadr bruta, corresponde al desarrollo de las virtudes
que son en el alta hutana sostén y, al tisto tietpo, frutos
del conocieiento espiritual C,, ,1
Hasta anora hetos elegido intencionalaente los tértmos de
forta y tateria, fatiliares a los espíritus de la Edad
fledn, para designar los polos de la obra de arte.
Aristóteles, que relacionada la mturaleza de cualquier ser
u objeto con estos dos principios fundatentales, se referia
en sus detostraciones al proceso artístico, pues estos dos
principios no son, <a priori i, deterunaciones lógicas;
constituyen tas que eso. El pensatiento no los deduce, pero
los presupone, de todo que su cotcepción no se funda
esencialaente en el anàlisis racional, sino en una intuiciin
intelectual cuyo sostén nortal no es h argutentacion sino
el sítbolo; el sitbolo tas evidente de esta coepleaentaciòn
ontològica es la relacion entre el tcdelo o la idea leidosl
que preexiste en el espíntu del artista, y la tateria -
tadera arcillt, piedra o aetal- que recibe la iepronta de
la idea. Sin al eietplo de la tateria plàstica, la tateria o

hylt ontològica no puede ser concabida, pues es tensurale e

indefinible; es •atorfa», no sòlo en el sentido relativo en

que una tateria artesana] es (atorfaa o bruta, sino tatoién
de un todo radical, pues està desprovisto de caracteres
inteligibles antes de unirse a una fona, Adetàs, aunque la
forta sea de alguna tanera concebible aisladatente, tatpoco
puede itaginarse fuera de su unión con la tateria, que la
detereina prestàndole una cextensiòn> sutil o cuantitativa,
En suta, si bien es cierto que Jos dos principios
ontològicos, una vez reconocidos, son inteleciualtente
evidentes, íatbién es verdad que su deaostraciòn no puede
prescindir del sitbolisto concreto que ofrece la obra
artística o artesana1; la significación de este sitbolisto
supera en tucho el doainio racional, de todo que debetos
creer que Aristóteles tota las nociones de leidosl y de
Ihylél -que los latinos tradujeron por la de forta y
tateria- de una tradiciòn real, es dicir, de un todo de
ensefíanza proveniente de la doctrina y del arte divino,
Adetàs debetos notar que la expresiòn griega Ihylél designa
literalaente la tadera; efectivatente, ésta representi la
Bateria artesana1 por excelencia de las civilizaciones
arcaicas. En ciertas tradiciones asiàticas, y

particularaente en el sitbolisto hindú y tibetano, la tadera
se considera igualtente un equivalents rtangible» de Ja
tateria prita, la sustancia plàstica universal.
El ejetplo artístico utilizado por Aristóteles coto punto de
partida conceptual, sòlo es plenatente vàlido si se lo
refiere al arte tradicional, donde el todelo que funciona
analógicatente coto principio efortal» es verdaderatente la
expresiòn de un esencia, es decir, de una síntesis de
cualidades trascendentes; en la pràctica del arte, esta
esencia cualitativa serà trasaitida por un esqueta sitbòlico
susceptible de aúltiples aplicaciones ctateriales», * "a-

"Los instruaenios utilizados para trasfortar la tateria
hasta sitbolizan los cinstruaentos» divinos que itodelan> el
costos a partir de la tateria prita indiferenciada y atorfa.
Recordetos, al respecto, que en las tàs diversas aitoloçias
estos instruaenios se identifican con los atributos divinos,
lo cual explica por qué la trasaisión en el rito oe
iniciaciòn de un artesano estaba estrechaeente ligada con la
entrega de los inslruaentos del oficio, Puede entonces
decirse que el instruaento es tas que el artista, en el
sentido de que su sitbolisto supera al individuo coto tal;
es el signo exterior de una tacultad espiritual que une al
hotbre con su arquetipo divino, el Logos, , El instruaento
es, por otra parte, anàlogo al arta, reconocida igualetnte
coto atributo divino, [,,,]
Cuanto acabatos de seftalar acerca del trabajo oel escultor
pern te coaprender que Ja ensehanza iniciàtica trasaitida en

las corporactones artesanales debta ser tas tvisuala que
• verbal> o •teòrica», La sola aplicición pràctica de Ics
datos gectétricos eleaentales debia despertar
espontaneaaente en los artesanes dotades para la
conteaplac iòn ciertos •presentmentosi de reahdades
teta/ísicas El ejetplo de mstrutentos de tedida.



considerades <llaves> espirïtuales, ayudaba i coaprender el
rigor ineluctable de las leyes uní versa les; prmeratenta en
el orden tnatural» por la observancia de leyes estiticas y

luego, en el orden tsobrenaturali, por la intuiciín a través
de estas leyes, de sus arquetipos universales; esto
presupone claramente que las leyes cligicas», que se
despreneden de las reglas geoatétricas y estiticas, no
estaban todavía encerradsas arbitrariaaente en los liti tes
de la nociin de aateria hasta el punto de confundirse con la
inercias de *lo no-espiritual>
Concebido de esta aanera, el trabajo artesanal se convierte
en rito; sin eabargo, para que tenga realaente esta cuahdad
es necesario que esté vinculado con la fuente de la Sracia,
El nexo que une el acto siabólico con su prototipo dívino
debe convertirse en el canal de una influencia espiritual
que opere una strasautaciént intima de la conciencia; se
sabe, en efecto, que la iniciaciin artesanal cotportaba un
acto casi sacraaentsal de filiaciin espiritual,
El objeto de la realización artística o artesanal era la
caaestria», es decir, la posesiin perfecta y espontànea del
arte, La aaestría pràctica coincide con un estado de
libertad y veracidad interiores, “

*Tal es la nostalgia entre el arte divino y el arte hutano;
la realizaciin de si aisao por objetivaciin, Para que ésta
tenga un alcance espiritual, para que no sea solaaente una
vaga introversiin, es necesario que los aedios de expresión
provengan de una visión esencial; dicho de otro aodo, no es
el tyo> pleno de ilusién e ignorància de sí aisao quien
elige arbitrariaaente los aedios; estos se toaan de la
tradición, de la revelaciin foraal y •objetiva> del Ser
supreao, que es el tSer intrinseco• de todos los
seres, ',»0&

De Xsl icona , mediació
veritable .

Aquesta veracitat i la seva transmissió,
el saber 1 la transmissió del mateix és un dels

punts més complexes i més carregat
d'apriorismes. A diferència de les nostres
premisses contemporànies, no sempre s'ha
considerat transmissible tot el que se sap i
molt menys trasmissible a la generalitat de les
persones, ans ai constrari, el saber sempre ha
requerit i de fet encara es així, d'una certa
Iniciació, prengui aquesta la forma que
prengui.

Altrament no sempre es coincideix en
considerar saber als mateixos principis i
nequits I finalment no és determinant que

d«l .

sempre calgui transmetre tot el que se sap 1
menys encara que calgui fei—ho en documents
escrits.

Hem de pensar que la transmissió oral
—ahistòrica, ortodoxament parlant- és la que
predomina si més no estadísticament en la
transmissió del saber, amb l’acompanyament o
fins i tot predomini de la forma icònica.

Són les imatges les que comuniquen en la
seva pròpia configuració un coneixement més o

menys precís referit a un saber, com esquema
general.

Tota imatge manifesta un coneixement en
la representació de quelcom al que es remet o
referencia. Però no podem caure en pensar que
aquest coneixement no és científic en la mesura

que no és exclusiu i causant de la pròpia
imatge, és a dir, en la representació del cos
es manifesta un coneixement de la realitat cos,

però no només d'aquesta realitat, sinó que
simultàniament s'hi superposen altres
coneixements, que integren una imatge
determinada.

En tot saber es donen dues instàncies

superposades, per un costat els coneixements
concrets -diem-ne positius- que el coneixedor
estableix com elements de la trama, i per
l'altre el modus de saber, la manera, per tant,
en que aquests elements són seleccionats
discriminats, reunits i presentats.

En el modus de saber és donen tres

moments conceptuals, la idea descriptiva que
més que una pretesa observació inocent és remet
a la figura ideal que tàcitament determina
l’ordre de les dades, la conceptualització de
la part i el mètode de generalització o
cosmogonia.

La pèrdua del sentit ve acompanyat de la
pèrdua de la icona 1 de la superposició que
aquesta fa de la funció simbòlica i estètica,
junt amb el procés d'execució. fis interessant,
al respecte, la idea de la pèrdua del centre,
de la pèrdua del sentit primer 1 últim de la
icona, de perdre el sentit mediador i
meditador, del predomini de la funció estètica
sobre la simbòlica, i de fet la paulatina i
progressiva substitució de l'una per l'altra
obrint el camí a la «crisi» del sentit
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cosmogónic de les imatges en favor del símptoma
especulatiu.

“fí partir de la Edad Hedia, el caràcter iligico de la
escultura -y por consiguiente su incapacidad de expresar
esencias trascendentes- reside ante todo en que procura
captar el aoviaiento instanlàneo, pese a que su aateria es
estàtica. La escultura tradicional traca el aoviaiento de
acuerdo con fases típicas, que reduce a esqueaas estàticos:
una eslatua tradicional -roaana, hindú, egípcia u otra-
afirta sieepre el eje inautable; doaina el aabitnte
ordenandolo idealaente según la cruz de tres diaensiones,
Con el fíenaciaiento, y aàs todavía, con el Barroco, la
'sensaciin de espacio» se hace centrífuga: en las obras de
Miguel Angel, por ejeaplo, dicha sensaciin es coao una
espiral que >devora» la extensiin; sus obras doainan el
aabiente, no porque lo atraigan a su centro o a su eje
oanipresente, sino porque proyectan sobre el espacio su
poder sugestivo, su sortilegio, " 3°s

d* 1 c
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04g4 p·a.2721tF/l07)

Arte gupta: El Buda que predica.

Q4Ç5 n,itMi.4si,cF/afta3
Vu Tao-Tzu. Schizzo rappresentante un

badhisatNa, (Cina o buppone secolo
VIII. Nara).

04$$ p.o.iso.ir/·ii

Jupiler. Los 'Tarots oe rlantegne'.

04$7 p»o.27S,IF/IISJ

Pintura «ural roaSnua hispana. San
Cleaente de Tahull.
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0468 p·o.e·.CF/naa

Coluana de Aaenofis III, en Luxor.

0459 P*fl,l64,CF/44í

Arte Egipcio (Nuevo Iaperto);
Respaldo de un stllín en aadera de

Cedro (siglo XIV a. C.>.

0470 e-»o •30 • IF/»>

Urna tuneraria, hallada en Vucatan.

047|
Arte nava. Urna con figura central.
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04750174

0472 p·0.90,CF/1131

Estàtua de la reina Hatshepsut,
procedente de su leaplo de Oeirel-
Bahari,

0473
Estatua de Tuthnosis 111,

0474 p*fl,3ia,te/i7cj

[Estatua colosal de aladastro de

híterino,, ,1

0475 p.a.I7,[F/IMl
-la deessa Isis. Pro»é de Saggara,
toiba de Psauètic, al sud del
aonestir de Jereaies. (Baixa epoca,
dinastia UV1 aprox. 530 a. C.K

0475 p·0.20X.·7'77·7
Del r el Badar i, cenotafio del teaplo.
Estatua del taraòn nontuhotep sentado
con atuendo jubilar y la corora del
Norte, (II dinastia, nacia 2055 a.
0.).

0477 »»,27,IF/Í«1

Miroku, el buda del futuro.

0470 Il,lu*,22,CF/2«2]
El Buda flaitreya (Nirokui en
•editacidn,

Q479 ll.lu·,33,CF/262]

Giapponesi Scuole e Tradmeni.
Bodhisattva, (periodo Asuka 551-tit'

0430 p.O,lS2,tF/2íl
Arte Rotanico. Dinaaarca, Estatuli.a
de Virgen de neta! i 5. lli!

>ç>r,

0472 0473

1 6 r.fc.O » d»1 c O'
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0481 p.o,l«,IF/Ml
Estatua de Aaenhotep, hijo de Hapu,
en su vejez. (Dinastia ÏV1II).

0482 o. *<•. te/eoi
Block statue in liaestone of

Sihathor, a treasurer of the kiag
during the reign of Aaaeneaes 11 of
the taelfth Dynasty.

0483
Estatua ejecutada en piedra que

representa a Chalchiuhtlicue (la
eujer de la saqa de jade, o taabien,
la de ia falda de piedras preciosas).

0484 p*g, loa.cp/tuí
6a* ko Bosatsu, una figura de dios
japonès. [Buda],

048$ s.nc.EP/iu]
IBudal.

048g pBg.&or.ca/ioaj
Arte de honte Albln, El escriba de

Cuilapan.

0091
Arte aaya. Figura de hoabre sentado
sobre los talones.

-
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0189

0487
firte Egipcio (Baja Època); Estatua
bloque. (Siglo VII a. C.),

0439 w.u.cr/JOl

Quartzite statue of the chanberlain

Pesshu-per, represented in the
attitude of a scribe. He is shon

holding a papyrus roll in his left
hand, vith part of it open on his
1>P.

3489 S>-0.76.1F/1Ú7]

Hetep (XII dinastia),

0493 p·a.sa.cvs·I

Xuihtecuhtli, ano del fuego, presente
en todo hogar.

0491
Art precoloabí.

3492 p·o.aa.tFra·i
Art precolotbí.

3493 »-«■

A Nayarit seated 'Hourner* ligure
(Protodassu C. 100 B, C. -A, D.
250).
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0194

Q494 P·fl,126,CF/lltl

Arte japonès (período Heian); estàtua
de divinidad sintoísta, (hatsuio - o

Taisha, Kioto. Siglos Iï-I d. C.).

Q49J H,liJ«,2U,CF/aC23
Indo-Iraniche Correnti, Èuddtia

(Afgtianistan. s. VII-VIII).

Q495 p·a.iaa.cF/iati

Petaaenofis, sentado coao un escriba.
(Periodo Saíta, HiV dinastia 663-525
a. C.).

0497 (-o.M.CF/IMl
A Veracruz aonuaental seated figure.
(Reeojadas Region, C. A, 0. 500-750).

0499 p·a.Mi.tF/iiai

Figunlla de arcilla, expresiva pieza
de la cultura totonaca, Hèxico.

0499 P.0.31.CF/1MJ
Ona divinidad de la vegetacitn
venerada por los zapotecas; es la
diosa de las Trece Serpientes, con un

singular casco de repti les
entrelazados.
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0500 Il.lo..?í,tF/2SJ!
Sud-Est Asiatico, Buddha Aaitabha,
(Período Van Xuln 541-511 d. C).

0501 p«.ia«,[F/4»]
Arte japonès (período Heian); Buda,
procedente de Hinoki (s. II d. C.).

0502 M·.T·.·waiM
Buda, Polonnaruna, Sri Lanka.

0503 m.ai.tF/mi
A Seated figure of a goo in >ask,
Iprobably Oaxaca, flonte Alban III, C.
A, 0. 500-300).

0501 «»-«.. ai.tF/iMi
Urnas, cultura zapoteca, (periodo
dasico, siglos 1II-IX. Oaxaca).

0505 m,iu,tF/iBli
[Esta vasija con figura de Monte-
Aldln, representa al acotpaflante de
un dios zapoteca de la vegetaciOn...)

0501
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0503

0501
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050$ 0507 0508

0506 B.0.3l».tF/l071
flrte Japonès. Aaida. Obra de Jotho.

0507 pBfl, ios,CF/aM
flrte japonès (período Asuka); Yakushi
Nyorai, o Buda de la tediuna,
atribuido a Torí (S. VII d. C.).
Kondí del Hèryú-ji, de Nara.

0508 p*a.2S7.CF/H«l
Icono en bronce dorado de estilo

Píla,

0509 p*g,207,CF/a311

Cbartres. Tíapano de la portada real
(s. III).

0510 a*^.».a
Taller de Einsiedeln (pruera aitad
del S19I0 III): Ooble pagina de un
nanuscuto del (Liber Officiahs).

05H P.B.3..CF/.MJ
Christ eithin the ves 1 ta.
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0512 p-o. os.
Arte japonès (período Kaaakura): el
gran 6uda de Kaaakura. (1252 d. C.).

0513
fiíapponesi Scuole e Tradmom.
Unkei. (Período Kaaakura 1185-1323,
sigio 311).

05H F»“0 . ' « . IF/W]
Cristo en la uudad celestial.
Procedente de la ’8ible historiee' de
Jean de Papelen, (1317).

0515 Xl.lii·.l.tP/lOS]
Frontal de altar de los epístoles r

San Itartín, (Procedència: Hu
(Cerdalla Francesa). Obra catalana oel
sigio XI-XII).

Q5|£ p·.g.329, CF/IOOJ
Conques, Sainte-Fo», Tíapano de la
portada occidental: Cristo idelalle
del Juicio Final).

0513
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05U
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0517 PMI.IM.CF/4H
Arte lndio (Edad rtedia); Estàtua de
nariol de un Tirthankara, en un

tenplo jaina (sigto II d. C. Oileara,
Honte Abu.)

0518 RMI..M.Ce/4«
Arte lndio (período 6upta). Figura de
terracota de Buda Is. IV d. C.).

QÇig I1.1U4.I09.CF/I4aj
San Lorenzo del Escorial madrid).
Codex Vigilanus, f? 16; Cnsto en
itajestad

Q320 ii.iuF.a, cF/ioai
Frontal de altar de los doce

Apostoles, (Rroceoencia; oe los
contornos de la Seo de tirgel. Arte
catalAn del siglo X1-X1I).

0521 P.a.iM,cF/mi
’tlaiestas Ooaini*. Titpano:
(posterior a 1120). Basílica de la
Nadeleme, Vezelay -Francia-,

0518



 



0522

China, Kuan-yin en la postura cel
reposo regio. (epota, Kin 1125-1234)

0523 P*U . 270 .CF/I2U
Bodhisattva. China. llanera
politronada. (Epota Song, %Ú-I279).

0524 p·a.007,tF/2UJ
Cristo bendiciendo.

0525 n.iu..T.í.tF/i«j
ïhuret iPuy-de-06ie>, El Impano Sur
Cristo en Kajestad dentro de ona

•andorla sostenida por los angeles.
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0526 p·g.Mft.CF/lO?!

Arte chino, Bodhisattva con los pies

cruzados.

5527 p·g.ar.CF/ttl

Afte Chino tépoca T'ang); Figura de
piedra Bodhisattava tsiglo VIII c
C.r.

0520 II,lu·,243,CF/UC2]
indo-lranuhe Correnti. Bodhisattva,

(Siglos VII-VUI).

9529 ppg, U2, CF/ 1 22]

The Last Judgpuent.

9530 pPg.2aS.tF/244]

Samt-Denis (7). Sacraeentario oe

hetz.

953| ppg.lSS.tF/2SJ

flrte roeànico, Franna, Cristo en

n.pjesUd t i 100).

9532 11.lup.2e.tF/a7]
-Crist entrega a Sant Vital la Corona
de ítirtir (Rarenal-,

0526 0527
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0533 p«0.30.CF/H7J

flahavira-Jina, founder of the Jaln
religion, (c.l th century A. 0.);
fro» Oarangal.

0531 crsavj

Kuannon de seis brazos: figura de
tadera (fines del siglo IX) en el
teaplo Kuanshinii, Japin.

0535 ii.iu..i»i,cp/.7i
Visién del Profeta Zacarías. "Hortus
Deliciarui" de Herrade de Landsberg,

0536 CF/2S3 3

-Crist en Najestat. Pagina
introductòria del ‘Beatus de 6irona*

(segle X)-

0537 p»0,3«6.tF/10OÏ
Saiteno con coaentarios; (Tours),

0533 p·pI3CP,[F/l«21
Berona. Tesoro de la catedral. Beato.
Cristo en Hajeslad, letraaorfos y

íngeles.

0533
.>531
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0538
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0539 p.g,12í,£F/«3
Arte japonès (periodo Heian). Figura
de Bodhisattva KohuzO,

0540 ll.lu.,JS,[F/2JOJ

Cinq ’jouissances suprèaes': la
viandè, l'alcool, le poisson, la
graine ròiie, l'acte sexuel, figurees
en cercle euchanstique autour de
óourcu. (Rajasthan, XIX siède),

ll.luk.90.CF/B7]

La Ascensiòn (detaile). Ilosauo.
Salònica, Santa Sofia.

0512 xa . 1UB.32, CFFSTJ
Cristo en Hajestad, Fresco. Baor.it
(Egipto),

OSíO
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Q543 p>g,2e&,CF/107]
Arte Kier. Buda sentado en »editacx6n
sobre la serpiente protectora.

Q544 p*a.«.CF/14*3
El buda Aftida Nyorai, en actitud
didascíhca.

Q543 P·Q,203,tF/l273

Cristo coto Juez Supreeo, (Segundo
cuarto Oèi s. XII. liaoges).

0546 p.a,ita,tF/3íi
Arte roaanuo, Cuenca del Loira.
Cristo de la íglesia de Haupied
iCher). (S. XII>.
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De X 'estructura

Imatge.
de la

En l'accés a les Imatges simbòliques del
cos humà, pel que fa al seu recull, en

destaquem el fet de que totes presenten tres
nivells Implicats, com són el referir-se a

aspectes del propi cos com a signe, i a
aspectes del mateix com a suport iconogràfic
d'una intuïció, i en definitiva com a símbol
d'una determinada cosmogonia.

Enfrontar la representació simbòlica del
cos humà implica, previ a l'enfrontament, una
prospectiva mínima del tema, en la mesura que
les claus d'interpretació són prèviament
reconegudes; això vol dir una certa
concordància i filiació amb aquestes claus, ans
al contrari no s'enfrontaria el tema per simple
manca de projecció.

Ens troben, aleshores, amb una munió
d'exemples icònics sobre 1* home, que
evidencien substrats convergents de concepció.

Això fa que abordar un capítol general
sobre l'estructura, impliqui un cert
capteniment, per tal de definir què és
exactament aquesta estructura i quins són els
seus límits.

La icona, en tant que configuració
ritual de la semblança del mitjancer, com a
forma ideal de referència i meditació,
requereix una preparació interior de qui la
realitza, i uns coneixements exteriors, en

aquest cas de la forma natural que es pren com
a referència, del cos de l'home.

El coneixement per a procedir a la
realització de la icona, no és un coneixement

procesual, tècnic, aquesta habilitat es al
servei del coneixement de l'estructura del cos

humà, que com a tal i de cara a la construcció
de la icona no pot ésser més que simbòlic i
plagat de correspondències, atés que hom esdevé
Ja naturalment símbol de l'existent.

La correcta icona ha de tenir la
correcta Imatge, 1 per tant al bon procedir li
correspon el procedir amb bellesa i veritat i
aquesta no es més que la correspondència amb el
coneixement veritable.

Aprofundir en el coneixement del cos

humà és aprofundir en el coneixement del
símbol, 1 d'antuvi s'ha vinculat el saber del
cos a uns arquetips.

De del cos .

El cos físic no és un principi, és la
imatge d'un principi i semblança d'un arquetip,
de manera que la malaltia esdevé símptoma d'un
desequilibri, d'una alteració de la semblança,
de la correspondència amb l'arquetip.

Per això la medicina halopàtica, tracta
fonamentalment el símptoma com a tal, tracta
l'efecte, mentre que la medicina homeopàtica
tracta el malalt, i el nivell de ver-semblança
de l'arquetip en conjunt i tracta de restablir
l'acció del principi en el cos físic.

"Les rituels mitiatiques de tous les teaps et de tous les
lieux ne sont qu'une <sy>t>olothèrapie> au sens vrai du tot
tlhérapie': iqui retel en hanoniet, discipline confiee
autrefois aux seuls pritres et ínitiís. " 3°7'

«Harmonia» va ésser, en primer lloc una
paraula del lèxic de la fusteria que
significava «engalzament», i que míticament era
inevitable, tant en la tradició grega com en
1'índia, que el Pare i el Fill fossin
«fusters», és a dir que la transmissió del
ritual fos hermètica.

Podem posai—nos d'acord sobre una
definició i una comprovació: per una part,
anomenant ritual a tot model, codi o sistema de
conductes prescrites en certs llocs i
circunstàncies, 1 que tenen un significat 1 un
valor simbòlic per als actors; per una altra
banda, observant fins quin punt el ritual i el
corporal estan estretament lligats.

En efecte, no hi ha cap ritual que de
manera directa o indirecta no prengui el cos
com a suport de la seva acció o del seu
projecte; Ja sigui com a lloc possible per
traçar senyals i signes, fins i tot com a
funció quirúrgica. Ja com a font d'energia per
a realizar determinats gestos i determinats
ceremonials, i sobre tot. com a subjecte de la
sexualitat, aquest camp en el que la cultura 1



les seves regles s’articulen amb la natura i
els seus impulsos.

“Agents de recréation soni aussi les aythes qui, lorsque
nous les activons, font ressurgir en nous toute la puissance
des >Arche> dans leur dynaaisae principiel. * 300

Benedictus Figulus escriu:

“Que dels tres llibres fdels que jo possibleaent he tret
eolta saviesa>, el segon Us el llibre petit, el qual en
tots els seus fulls i capítols esti tret d'un treball aes
gran, Aquest és l'hoae, ell aaleïx, > “ 303

En desenvolupar el seu concepte de la
relació entre els ordres superiors i inferiors
de 1'existència, els cabalistes van anomenar
la regla del Macrocosmos, «JfacrophosophuB», «el
vast contingut», i la regla del microcosmos,
«Kicrophosophus», «el contingut menor». D’acord
amb l’última interpretació, «la Gran Cara» és
Déu, i «la cara petita» és l'home; un l'Agent
Suprem, l'altre la miniatura d'aquest agent, la
deïtat entronitzada en l'esfera divina, i
l’home en la natural.

“cQui va fer l'òrbita de l'ull?, iQui va obrir els forats
del nas i de les orelles?, iQui va fer que els ossos fossin
forts?, iQui va cobrir Ja carn amb pell?, iQui va separar
els dits?, iQui va fer que els peus fossin aeples?, iQui va
fer els forats dels porus?, iQui va fabricar la aelsa?, iQui
va foraar el cor co» una piriaide?, iQui va fer els costats
aeples?, iQui va fer les cavitats del pulai?, iQui va fer
que les part honorables del cos fossin visibles i que les
que no ho són estiguessin aaagades?, iQui va fer totes
aquestes coses?, iQui és el Pare, si no és l'únic i
invisible Déu que ha creat totes aquestes coses a la seva
pròpia seablança?," 3,0

En el tractat pseudohipocràtic, d'autor
anònim, del segle VI aC., «Sobre la clíra set»
[Perl ebdomàdon] , s'equipara la terra suau amb
les parts molles del cos i les pedres amb els
ossos: l'aigua dels rius, llacs i mars amb la
sang; l'aire amb el nostre alè; la lluna amb el
diafragma; la calor solar amb el de les
entranyes, la calor de les estrelles (originat
pel sol) amb el calor sota la pell; i el
firmament amb la pell humana.

Ja que hi ha una completa
correspondència entre el cosmos i el cos de
l'home, el terapeuta sols pot curar si dirigeix
la seva mirada simultàniament sobre diversos

aspectes de la mateixa unitat.

’fienes que conocer que la perspicàcia espiritual, y por
ella coaenzaaos, es la luz divina otorgada al fiel coao ojo
de percepciòn, siendo seaejante a la luz en la visiòn, Las
sefíales actúan en esa indagatona coao la luz solar, que
aanifiesta todo lo que a la vista puede ser perceptible.
[,,,] t/nas de estas sefíales son naturales, físicas, y
entonces es la vertiente sapiencial de esta ciència
fisiognòaica, y otras son espintuales, aníaicas, que con la
Fe vienen, siendo entonces la vertiente divina, luz de Dios
en el ojo de la Percepciòn del creyente, que conoce asi,
nada ais descubrírsele, lo que ocurre en lo que quiere
visluabrar, sus concatenaciones y las preaisas que has ta él
conducen, * 31 1

L'intuïció fisiològica, espiritual,
comprèn coneixements oferts també pel natural,
però trascendits.

La percepció fisiognòmlca és patrimoni
dels iniciats.

Quan hom procedeix a l'extirpació d'un
òrgan, la seva funció no desapareix totalment,
no obstant no es pot negar que ha estat
considerablement seccionat fins i tot en la

seva dimensió més subtil. La cirurgia encara no
s'ha adonat, avui per avui, que extirpar una
vesícula biliar afecta al cor mateix del ser

en el compliment de la seva funció. No creu
encara que fer una incisió en la pell,
seccionant un meridià descrit per la tradició
xinesa, és destruir en profunditat els
trajectes energètics.

Fins i tot no sap que certs dolors són
inlciàtics, és a dir vinculats a l'alliberament
d'energies d'una etapa del «camí», 1 que convé
més no intervenir-hi.

“Le corps est le plus aerveilleux instruaent de notre
realisation. 11 représente tout d'abord un langage. Ce
langage que nous venons dessayer de déchiffrer, nous
inforae d'un prograaae i réahser. Par le trucheaent de la
aaladie, il nous prévient que nous avons prís une fausse
route, 11 est ensuite entre les aains de l'ouvner que nous
soaaes, tout à la fois la aatiére preaiére i partir de
laquelle nous oeuvrons, l'outil et le récípient en Jequel
nous opérons.
fíais attention! Si l'on s'arréte i cette seule trine

perspectiva, on court le grano danger de reduire le corps i
un ròle d'objet, Tout en étant cet instruaent, ce langage,
cette aatiére preaiére, íl est essent telleaent l'Hoaae, íui-
aéae rencontre du corps, de 1 iae et de l'esprit, Chacun de
nous est son corps, en aeae teaps que'il est son iae et son

espnt, et cela inséparableaent. Ft la aoindre partie du
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corps por te li totalití de l'Hoeae, corps, ite et esprit, i
l'ieage de chacune des séphiroth qui, bien que distinguée
des au tres, contient la totali té de l'Unité divine, “ 3,12

De 1 coneixement anatòmic
en la cosmogonia egipcia.

Abans de proseguir no està de més fer un
recull sintètic de les diferents concepcions
anatòmiques de les principals tradicions d'on
se'n despren clarament el sentit analògic del
coneixement del cos.

Els primers sacerdots d'un vell món,
miraven a l'home com un, resum, de tot l'ordre
de l'Univers i, per tant, com un llibre de text
de tots els misteris de la Terra i el Cel.

Procuraven que l'Anatomia i la
Psicologia fossin cultivades com a ciències
divines i estudiades no per elles mateixes,
sinó com aspectes del coneixement sagrat i com
a claus pera a l'arcà celestial.

Un papir traduït que ha estat escrit
XVII segles abans de Crist, i que possiblement
va ésser copiat a la vegada d'un original
encara milers d'anys més vell, conté la paraula
«cervell», desconeguda per altra llengua de la
seva època, o qualsevol altre tractat del
tercer mileni abans de Crist.

Les primeres discrepàncies sobre el
cervell han estat trobades fins ara en

documents mèdics grecs, probablement més de dos
mil anys més tard que el tractat egipci. Hi ha
també evidències en aquest document de que al
menys un vell egipci va entendre la
localització del cervell i el control que
exerceix sobre els muscles.

‘Las aas antigues expresiones anatómicas de que teneeos
noticia son las hstas rituales C...1 tlarco de el las era una

so/eene ceretoma funeral. Puesto ante el cadiver, y en
recuerdo del descuartizado de Osins, el sacerdcrte
consagrada al dios solar cada una de las parles del cuerpo
de1 difunto, para que asi adquinera este vida perdurable y
perfecta. >Se te daran tus dos ojos para ver -dice uno de
los textos-; tus dos oídcs para oir lo que se hable; habrara
tu boca, andaran tus piernas, se eoverin tu braxo y tu
antebrazo; tu carne se bari firee; seran agradables tus
venas, goxaras de todos tus aieabros; recontaris tu cuerpo y

lo ballaràs coeplelo y sano..,; tendrís tu corazón conc debe
ser, como babía sido antes, > Un aotivo de caràrter religioso
indujo a designar con noabre propio y diferenciador los
diversos órganos y las distintas par tes del cuerpo. t.,,1
Los térninos anatíaicos y el orden en que aparecen se

repiten fieleente en los papiros eédicos de épocas
posteriores; por ejeaplo, en la parte quirúrgica del papiro
Edein Smith, Lo cual nos hace ver que la pneera
noeenclatura anatòmica de la historia y el prieer rudieento
de la anatoeía descriptiva han nacido de un interès
puraten te religioso, 1...1

Hàs abundantes y precisas son, claro està, las
nociones anatóaicas contenidas en los prieeros eédicos, aun
cuando Ja pérdida definitiva de algunos y las lagunas
existentes en los que poseeeos -en el Edwin Seith, por
ejeaplo, falta todo lo relativo al abdoaen, la pelvis y los
aieabros infenores- no nos peraitan reconstruir en su
integridad el saber anatàaico de los eédicos egipcios.
Podeaos en todo caso asegurar que la fuentes de ese saber
fueron la pràctica de la aoaificacién. C...J
Consérvanse dos tratados acerca del corazón y los vasos; uno
titulado <£1 libro de la expulsiàn de todos los dolores de
los aieabros>, aparece en dos versiones distintes, Ja del
papiro ibers y la del papiro aédico de Berlín; otro, cuyo
titulo es decreto del aédico y la sabí duria acerca del
corazóm, se halla integro en el papiro ibers y
fracaentanaaente en el papiro Edtin Saith. Según aquél,
habría en el cuerpo huaano 22 vasos; según éste, 46.
£1 corazón, cuyo signo Jeroglífico es una especie de olla
con dos asas, constituye el órgano central del sisteaa
vascular y seria la sede del pensaaiento, la voluntad y los
afectos. Aparece representando de dos aodos diferentes.
según se utilice el signo para designar el corazón como
órgano anatóeico y centro de todos los vasos o coto sede de
la vida psíquica. De él partirien Jos Cetl, que le coeunican
con todos los órganos y regiones, para llevar a unos y otros
sangre, agua y aire. •£! aire entra por la nariz, llega a
los puleones y al corazón, y éste los distnbuye a todo el
cuerpqr, dice el papiro ibers. Í...1
[...} Con el signo Cetl era designado un tubo Jleno de
cualquier contenido: sangre o aire en el caso de las venas y
arterias, carne en el de los aúsculos, sustancia dura y
fibrosa en el de los ligaeentos, blanda en el de los
nerviós. [.. .1
La idea de que los distintes órganos del cuerpo se hallan
anatóeica y funcionaltenie unidos entre sí eediante el
corazón y los vasos. £1 conjunto de uno y otro seria el
fsisteta» unificador y coeunicante de! organisme
hutanq. ",' ' 3



De 1 coneixement anatòmlc
en ILa coemogonla bindlú .

‘El CRigveda y el Altharvavedal contienen los hianos
sagrades de que se valia el sacerdote para expulsar de los
cuerpos enferaos el CYaksaal, uno de los deaonios aorbígenos
aas Irecuentes noebrados en los textos védicos, He aquí el
correspondiente el CRigvedal: H, De los ojos, de la nariz,
de los oídos y del sentin -la consunciin que existe en la
cabeza te la expulso yo de la lengua y del cerebro-, 2, De
la espalda, de la nuca, del esternin y del espinazo -la
consunciin que asienta en el antebrazo te la expulso yo de
los hoebros y los brazos-, 3, De las entrafías y los
intestinos, del corazin y del intestino grueso, de las
costillas, el higado y lo [plSsisl del peritoneo?) -taabién
la expulso yo-, i. De las piernas, de las rodillas, del
calcafíar y de los dedos del pie, de las caderas y los
genitales, del ano -te la expulso yo-, S, De los aieabros,
de los cabellos, de las u/las -de todo el cuerpo te expulso
yo la consunciin-, 6, Hieabro por aieabro, pelo por pelo,
juntura por juntura, si éstas en/eraaron -de todo el cuerpo
te expulso yo la consunciin con ais palabrasi, [,,,]
Fuente principal [,,,] de el los debií de ser la pràctica de
los grandes sacrificios, La aàs coapleta descripciín de esta
cereaonia puede leerse en el [Yajurvedal, El Chotarl o
sacerdote invocador cantaba versículos del CRigvedal; le
con tes taba, recitando en voz baja trozos de prosa o Cyajusl,
otro sacerdote o Cadvarvul (literalaente, cel que prepara el
caainoU; un tercero, el [sanitari, daba auerte a la
victiaa, un caballo, y él aisao u otro sacerdote distinto,
el Cvisastarl, Uevaban a cabo la dissecciin ritual. Todo
parece indicar que basta las autopsias de cadàveres huaanos
aencionadas en la coapilaciin de Susruta, en tal cereaonia
tuvo su aàs iaportante fundaaento el saber anatiaico de los
priaitivos aédicos indios.C,, ,1
[,,.1 Coaienza aquella con el epiplin aayor Cvapal, príaer
fragaento de la víctiaa que el sacerdote oirecía, Viene
luego el corazin, coaparado a una flor de lo to, que se abre
durante la vigília y se cierra durante el suefío. Los
escritores ulteriores repetiràn el síail, y en los dibujos
tibetanos que siguen la tradiciin india asi es representada
la víscera cardíaca, A continuaciin eran disecados la lengua
y el plastin toràcico, y acto seguido el higado, los
riDones, el rec to, el pulaàn derecho, el pul«in izquierdo,
el bazo, la grasa abdoemal y la toràcica, el intestino
grueso y el intestino delgado. C.,,1
Las enuaeraclones pnaitivas cifran en 360 el núaero de Jos
huesos que coaponen el esqueleto: cifra en la cual se

expresa la viejísiaa idea del paraleJisno entre el cuerpo
huaano (aicrocosaos) y el un i verso en su conjun to
<aacrocosaos), cEI aflo -dice un texto del <Sata-Pata-
Brahaanal- es real«ente el altar del fuego; sus piedras de
revestíaiento son las noches, y son trescientas sesenta,
porque trescientas sesenta noches foraan el aflo, Los días

son las piedras lyajusaantl, y son tatbiin trescientas
sesenta, porque trescientos sesenta días foraan el a/lo, i
Poco desputs a fiade que el altar del fuego es taabién huaano,
en el cual las dos aencionadas clases de piedras se

corresponden con los trescientos sesenta huesos y las
trescientas sesenta aédulas que en ese cuerpo existen, En
otro lugar se lee que el hoabre Cpurusal es el a/lo; 'Aabos
existen cada uno por sí, pero son lo aisaoi. La concepciin
aicrosciaica del cuerpo huaano se expresa ahora coao
rigurosa correspondència nuaérica entre los días del aflo y
los huesos del esqueleto, C...J
[,,,] El rito sacrificial haría patente la originaria
correlaciin sacral entre el hoabre y el cosaos y cuapliría
la secreta necesidad de un purificador retorno al origen,
C...J
Pertenece a las aàs antiguas tradiciones arias la idea de
que la luz del cielo llega a los hoabres a travis de ciertos
orificios Cel Sol, Jos restantes astrosl que perforen la
biveda celeste, cDe esta luz del cielo Cbrahaan o ataanl
procederían los cinco pnneipios fundaaentales o
Caahabhutal; el espacio radiantei o Cakaral, el viento, el
fuego, el agua y la tierra. >0e este CataanJ -léese en el
[Taittiriya-Upanishad]- se origina el Cakasal, del Cakasal
el viento, del viento el fuego, del fuego el agua, del agua
la tierra, de la tierra las plantas, de las plantas el
alieento, del almento el seaen, del seaen el hoabre, • C.,,1
El pensaaiento cosaolàgico indio, ha escrito Eubiri, <no se
apoya en el verbo Casi-, ser, sino en el verbo Cbhul-,
equivalen te al Cphyeinl griego, en el senti do de nacer o
engendrar, ,, Las cosas son Cbhutal-, engendros; el ente es
Cbhul-, el nacido, EI verbo Cas] no tiene, en caabio, aàs
aisiín que la de una siaple cipula sin consecuencias, Tan
sin consecuencias, que el pensaaiento indio no llegà jaaàs a
la idea de esencia,, ,Para el indio, la esencia es ante todo
el extracto aàs puro de la actividad de las cosas [,,,]
Hasta tal punto, que una de las aàs pnaitivas
denoainaciones de lo que nosotros Uaaaaos esencia es
[rasa], que propiaaente significa savia, jugo, principio
generador y vi tali, “ 31 ■*

Del coneixement anatòmlc
en la cosmogonla xinesa .

‘El pensaaiento cosaolàgico de los chinos desde ej filo de
los siglos VI y V a. de C,, epoca en la cual parece haber
sido coapuesto el (YikingJ. C...1 se habla ya, en efecto, de
un principio inautable y eterne del uní verso CTaol, que en
su realizaciàn se aanifiestaria en dos estados polaraente
cont rapuestos y rítaicaaenle operantes, el reposo CYang;
taabién lo luainoso, cal iente, seco, aascuhno y pari y el
aoviaiento CYing; taabién lo oscuro, frio, húaedo, feaenmo
o íaparl; ideas con las cuales la antigua cosaografia china



fue convirtièndose en una concepción racional y abstracta de
la realidad del aundo, auy especialaente cuando el ingenioso
pensador Tseu-yen (336-230 a, de C, ) coapletó ese sisteaa
con la doctrina de la rotación, la destruccitn y la gènesis
de los cinco eleeentos o agentes (Uuhing) que inaediataiente
cotponen el universo: la tierra, el fuego, el aetal, el agua
y la eadera, 1...3
El lïi-king1 o Libro de los Catbios, el (Cheu-Li) o Ritos de
los Cheu y el ILi-Ki] o Henorial de los Ritos, todos elles
redactados durante el segundo período de la dinastia Cheu
(770-249 a, de C,) -peniten afinar, a lo su»o, que en ese
tieapo eran noabradas las vísceras Ctsang] y otras partes
del cuerpo, 1,. .1
Poco antes de la era cristiana, y co»o fundaaento doctrinal
de la acupuntura, va configurindose algo seaejante a un
sisteea anatóaico, Apunta èste en el fragaento [Ling-chu o
Chen-kmg] (Libro de la Acupuntura) del tralado (Nei-king),
y en alguna tedida se funda en la disecciin, [,,,] (se
eaplea el iénino IKiai-p'eu: kJ ai, explicar; p'eu, cortarj,
Este aétodo priaitivo peraitiría apreciar la solidez y el
taaafto de los órganos, la longitud del pulso (alusión al
sisteaa vascular) y la diversa cantidad del neuaa y de la
sangre, Son distinguidos cinco órganos aacizos (corazón,
hígado, bazo, pulaones, rifíón) cinco huecos (vesicula
biliar, estóaago, intestino delgado, intestino grueso,
vejiga), los tres •coladorest o Csan tsiaol y doce pares de
vasos principales, que contienen aire o neuaa, sangre y los
principios (fin y YangJ, A lo largo de los vasos estén
distribuídos los 366 punlos en que se practica la
acupuntura. El (Nei-king) contiene taabién algunas nociones
eabriológicas; la foraación del eabrión, que es coaparado
con la flor del nenúfar, tendría su centro originario en el
sisteaa renal, [,,,]
La priaera aención precisa de un disección anatóaica tiene
coao protagonista al últiao soberano de la dinastia fin
(siglo XI a, de C.), del cual se dice que hizo abrir el
tórax de uno de sus ainistros para coaprobar si realaente
existen siete orificios en el corazón de los hoabres

superiores; 1, . . 1
ftayor verosiailitud posee lo que se cuenta del gran aédico
de la cor te de Vang Rang, Por orden suya, unos artesanos y
un carmcero habilidoso recibieron el encargo de abrir el
cadàver de un cnainal, para pesar y aedir las cinco
vísceras aacizas y seflalar con un estilete de baabú el
trayecto de los vasos. La pràctica de autopsias no vuelve a
registrarse, en todo caso, basta las de fang Kiai (siglo III
d. de C,), autor del libro cTsuenchen-t 'u> o fAtlas para
conservar la verdadt, canon de Ja anatoeia china durante 700
altos. ' 31 *

Del coneixement anatòmic
en la cosmogonia
helenística.

“Desde Tales de Mileto basta Detócrito, el rasgo coeún de
todos los filósofos habitualaente llaaados presocràticos es
su condición de Cphysiológoil o sabios acerca de la
1physis), Sólo en dos de ellos, Heràclito y Parténides,
llega a convertirse en [ontologia1, ciència del Cònl, de lo
que es, del ser, lo que en ellos y en todos los restantes
fue Cphysiología], ciència de la [physisl, de la naturaleza.
Coao [physiológoil los caracterizarà Aristóteles,
EI tèraino [physis,!, sustantivo denvado del verbo Cpbyeol,
nacer, brotar o crecer - coao [natural, con latín, se
derivarà de ínascorl-, aparece por vez priaera en la
fOdiseat, cuando tllises cuenta el aodo cóao Heraes le ensebo
a librarse de los encantaaientos de Circe; el reaedio para
evitarlos era una planta [ailyl cuya physis, dice tllises, le
aoslró el dios; blanca la flor, negra la raíz y difícil de
arrancar para un aortal (Od, X, 303), í.,,1 el poeta da el
noabre de physis a la condición de una planta (algo que nace
y crece), siaultàneaaente caracterizada por su aspecto
(flor, raíz) y por su virtualidad operativa (la virtud de
preservar de un encantaaiento), [.,, 1 a esa palabra
recurriràn Jos filósofos presocràticos para designar el
principio y el fundasento de todo lo real.
Todo en el costos [,,.] procede de un principio radical
cotún [,,,] de physis (la physis coto realidad universal),
que en cada cosa constituye el principio y el fundaaento de
su aspecto y sus operaciones (la particular physis de la
cosa en cuestión), Las physies o naturalezas particulares
[..,] son, pues, concreciones figuradas y dinàticas de la
physis universal, que en ellas se suestra y realiza. Í...1 -

La physis el el [arkheJ, el principio de todas las cosas y
cada cosa, Principio en los dos tàs itportantes sentidos de
esta palabra, el cronológico y el entitativo. El pensatiento
aitico (Hestodo, Jos órficos) se preguntaba cito fue el
cotienzo del costos; desde Tales de ftíleto, los pensadores
presocràticos se preguntaràn por el que de ese cotienzo, por
lo que en el cotienzo era, y a ese principio le llataràn
physis. El cual serà, a su vez, el principio por el que cada
cosa es lo que realaente es, su naturaleza, su physis. De
ahí la radical condición principal y genètica de Ja pysis
el hecho de que ésta otorgue a cada cosa su [ousial, su
esencia real- (...) Es bien sabido que los ras antiguos de
los presocràticos atribuyeron a ese principio un todo
concreto de realidad: el agua (Tales), lo mde/inido, el
(àpeironl tAnaxitandro), el aire (Anaxitenes). Pero, sea
entendida de un todo o de otro su consistència real, Ja
pysis sera sietpre principio, (arkhe) •Principio del
aoviaiento y del reposoa, dira de ella (. .) clasica
definición de Aristóteles, (...) Ya en el epos hoténeo

queda apuntada una esencial relacion entre naturaleza y
divinidad (...) Los presocràticos daran radicahdao



intelectuil a ese antiguo y vago sentir de su puebio, y
entenderín la (pysisl coao lo divino por antonoaasia Ui
theionl, Sin desplaiar socialaente a las formas precedentes
de la regíín griega (la olímpica, la dionisíaca, la ir/ica),
surgiri así en la aristocracia intelectual de la Hélade una
religiosidad que bien puede ser 11anada ‘fisiològica», en el
sentido originario del téraino, y en ella tendrí su nervio
religioso 1,,,1 la filosofia de la antigüedad. Por ser
natural, y si lo por ello, todo Jo natural es divino, C, ,,J
La condiciòn genètica y la condiciin divina de la physis
hacen que ésta herede los atributos que tradicionalaente
atribuïa a los dioses de la religiòn griega: la inaortalidad
y una perdurable y sieapre lozana fecundidad, cuya
aanifestaciòn visible es el proceso del cosmos a través de
sus ciclos: cada prinavera vuelve a nacer, El caràcter
divino de la physis hace que sus aoviaientos -los canbios
visibles en el proceso del cosmos- puedan ser para el honbre
absolutaaente necesarios, enteraaente inapelables, Pueden
ser, digo, porque no sieapre lo son; en la dinàaica de la
physis, junto a lo que es necesidad absoluta iaoira,
anànkel, hay tanbién azar, necesidad azarosa o condicionada
itykhel, Í,,.J creencia bajo la cual late la idea de que hay
algo, eso que los presocràticos 11amarin luego Cananke
physeosl, fatalidad o forzosidad de la naturaleza, a cuyo
iaperio hasta los aisaos dioses deben soaeterse, Es la idea
que darà lugar a la idea aedieval de C potencia Dei
ordinatal, C, ,,J La deterainaciòn de los aoviaientos del
cosaos, cuando és tos anteceden por necesidad, Ckat 'anànkenl,
es esencialnente superior al arbitrio del hoabre; pero esa
deterainaciòn no es para el hoabre absurda, posee -oculto o
patente- cierto [JògosJ, afiraarà Heràclito 1,. ,1 Aunque la
razòn del uni verso -por tanto, de la physis- se escape en
ocasiones al conociaiento del hoabre, el uní verso es en si
aisao racional, y así llega a descubrirlo el sabio. El
cosaos es esencialaente regular, tanto en su disposiciòn o
estructura, en su (tàxisl (‘orden bel lo> es el significado
originario de la palabra Ckòsaosl), coao en sus aoviaientos,
en su dinàaica.
La physis, en suaa, es principio y fundaaento, y a su
esencia pertenecen la divinidad, la fecundidad, la necesidad
y la regularidad, Expresas o tàcitas, todas ellas se dan en
la idea presocràtica de la naturaleza del hoabre, y por
tanto del cuerpo huaano, l. ,,1 En su raíz, la pysis es una:
faia physisi, dicen Anaxiaandro (O.-K.A 3 a) y Anaxïaenes
(0, -K, A 5) y repetirà el ‘Corpus hippocraticua> (L. IX, $8
y sigs, >
En tal caso, icòao explicar la diversidad de los aspectos
que ofrecen las cosas? iCòao ordenar racionalaente la enorae
aultiplicidad de las physies o naturalezas particulares
l,,, 1 en la fundaaental unidad de la physis universal?
Los Cphysiològoi1 presocràticos resolvíeron el probleaa
aediante el concepto de ‘eleaento» IstoikheionJ. La physis
se reahza inaediataaente, bien en un deterainado núaero de
eleaentos (los cualro Eapédocles, aire, agua, tierra y
fuego), bien en un núaero mdefinido de ellos (las

‘seaillasi y hoaeoaerías de Anaxigoras, los àtoaos de
Leucipo y Oeaòcrito, los puntos geoaétncos de Arqultas),
cuya varia coabinaciòn o cuyo vario aoviaiento dan lugar a
los distintos aspectos y las distintas vulgandadts
operatives de las cosas. “ *•

“iCòao ordenar [katà lògonj, racionalaente, esa enorae
diversidad? hovido tal vez por la honda tendència dicotòaica
de la aente indoeuropea, el pitagòrico Aleaeòn de Crotona
resolviò ese probleaa estableciendo un sisteaa de
contraposiciones o CenantioseisJ entre las distintes
cualidades eleaentales: cahente y frío, húaedo y saco,
aaargo y dulce; sisteaa que Aleaeòn dejò abierto (,,,] y que
adeaàs tarda, supriaiendo de él todas las restantes
cualidades, quedarà reducido a dos únicas contraposiciones:
caliente-frio y húaedo-seco. Así, el aire coao eleaento es
caliente y húaedo; el agua, húaeda y fría; la tierra seca y

fría; el fuego caliente y seco. Las diferencies entre las
cosas resultarien en pnaer téraino de la distinta
proporciòn de las Cdynàaeisl que se contraponen en cada una
de las (enantioseisl,
La tradiciòn aédica -(Corpus hippocraticua, 1 Saleno-
canonizarà esta tan esqueaàtica idea de la relaciòn entre el
1stoikheion y la dynaaisl (... 1 Prosiguiendo y afianzando
una tradiciòn de siglos [...] Saleno piensa, y Multitud de
veces repite, que los eleaentos cosaològicos o priaanos son
cuatro, el aire, el agua, la tierra y el fuego, y que en
ellos cobran concreta efectividad las cuatro Cdynàaeisl
eleaentales o (stoikheial dinàauos: lo caliente, lo frio,
lo seco y lo húaedo (K. I, t32, LL, 126 et passial, * 3,7

"Una y varia en su Ceidosl, la physis huaana se realiza y
aanifiesta en las diverses par tes (khorion, lugar; aéros,
parte; aoira, porciòn; tòpos, lugar; splànkhnon, víscera;
òrganon, òrgano, son los nombres de que hacen uso los
autores hipocràticos) en que su radical unidad se
diversifica, (,.,]
‘Llaao (skheaatal -escnbe a las (configuraciones) de los
(òrganos del hoabre)»; òrganos huecos y anchos, òrganos
sòlidos y redondos, òrganos esponjosos y laxos. La funciòn
del òrgano dependeria, por tanto, de la (dynaaisl
correspondiente a su coaplexiòn huaoral y de la índole de su
(skheaal (L, I, 630), (,,.]
Los aèdicos griegos no distinguieron entre la ciència de la
estructura del cuerpo (nuestra anatoaia) y la de su
actividad funcional (nuestra fisiologia). Para ellos, la
reahdad física del hoabre, su physis, a la cual pertenecen
tanto su (soaal coao su (psythél, se Manifestaria unitana y
siaullàneaaente en su eidos en su figura externa e interna
y en las acciones Cenergeiail que resulten de la
actuahzacion de la ídynaaeisl o potencies de

aquélla,

"Puesto que la physis es ‘lo divino» y el hoabre es reto/to
suyo, sac ral serà en su ran aisaa el cuerpo huaano; y



puesto que en el cuerpo husano tiene su us alta y noble
expresión visible li physis universal, coso supreea epiftníi
de elh habri de verse el cuerpo del hosbre, [,,, 1 Era el
Ctesplusl, en el prisitivo sentido que para los rosanos tuvo
esta palabra, el terreno acotado desde el que los augures,
sirando al cielo estrellada -esto es: al Jugar en que la
divinidad prisariasente se realiza y sanifiesta-, leían sus

auguri os: con lo cual la Ccontesplatiol vino a ser la devota
observaciín del cielo y, por ex tension, Ja observaciin de
las cosas visibles para conocer el sentido últiso de su

realidad. En esa actividad veia un griego antiguo el casino
de la sente hacia la Ctheoríal, Pues bien: la bipedestaciín
es lo que persite al hosbre el ejercicio de la
Ccontesplatiol, y por tanto su cosunicaciín directa con los
dioses. ftuy elocuentesente Jo declaran dos versos de Ovidio:
el Copifex rerusl o artífice de las cosas -el desiurgo,
diria Saleno; en definitiva, la virtualidad genètica y
ordenadora de la Cphysisl, (,,,]
'dio al hosbre rostro elevado, y le ordení sirar al cielo y
levantar la atenta cara hacia los astrosa, Exactasente lo
sisso que dice Saleno, cuando afirsa que el hosbre està en
pie tpara sirar prontasente al cielo y poder decir; /tiro
hacia al Olispo con anisoso rostro> (K, III, 182); y lo
sisso que Platín, cuando, en un texto que el propio Saleno
aduce, opina así: •/tirar hacia lo alto no es el acto de
levantar la cabeza que lleva consigo el bostezo, sino el de
contesplar con Ja sente Ja naturaleza de las cosas [to no

ten ton onton physin episkosetail (K, III, 183),
Has, coso ya he dicho, no silo por otorgar la posibilidad de
sirar sm dificultad hacia el Ctesplus sundil es sacra1 la
bipedestaciín husana; tasbien lo es porque persite el espleo
de las sanos, írgano en el cual se realiza sas
insediatasente, para Saleno, la condiciin de anisal sabio
Csophosl y divino Itheiosl que entre todos los anisales
distingue al hosbre,
Tanto coso la bipedestaciin es divina la condiciin
sicrocossica del hosbre, i/ue el hosbre es sicrocossos,
Csundus sinorl, diran los latidos, era doctrina de Srecia
desde los presocraticos y los sis antiguos textos del
(Corpus hippocraticusi [,,,]
Saleno, otorga caràcter sac ral a su consideraciín del cuerpo
husano, Con poètica y religiosa vehesencia lo proclasa el
autor de 'De usu partí us), y precisasente en el curso de su

descripciín del pie y Ja pierna. 'iQuiín negarà -escnoe-
que el cossos sea la sayor y sas hersosa de todas las
cosasf, Pero el anisal lhusano) es cossos pequeho,
sicrocossos ïsikris Kíssosl, nos dicen antiguos varones,
doctos acerca de la naturaleza; en uno y en otro encontraràs
la sabidurta del desiurgo,a Así nos ho hace ver, tanto coso
el ojo, 'írgano lucentisiso y el sas sesejante al sol> (k.
III, 241-282), la adsirable construcciín del pie
husano ®

'fs bella la naturaleza; porque 'la verdadera belleza nc es
otra cosa que la constituciín íptisa' (K. III. 24) Í...1

La divina physis se realiza ordenada y bellasente en el
cossos, y dentro de él, de sodo esinente, en la naturaleza
del hosbre, Y así el cuerpo husano viviente es sicrocossos
dando arsoniosa realidad unitaria a la tres Cdynaseis1 en
que la vida cissica cobra realidad, la vegetativa, la vital
Cstricto sensul y la anísica, operante esta últisa, en el
caso del hosbre, coso potencia anisadora de Ja sensaciín, el
sovisiento y la razón, [,.,] Adesís de sacra!, la realidad
del cuerpo husano es racional, ordenada Csecundus rationes;
katí JígonJ, dirà helènicasente Saleno, Otro sodo de hacerse
evidente la condiciin divinasente ordenadora de la physis
universal, principio y fundasento de todos los cuerpos del
cossos,
En el sis universal sentido del térsino lígos, el cuerpo
husano es en sí sisso racional porque, coso Hericlito
ense/lí, lígos hay en la constituciin sissa de todas las
cosas naturales, Saleno, que según sus propias palabras
sigue a Hipicrates Cosper api theou phonesl, 'coso si fuese
la voz de la divinidad> (K. III, 22), sas de una vez hace
suyas dos expresiones hipocríticas de clara raigasbre
presocritica; que la physis es justa CdíkaiaJ, hace ajustada
y concertadasente Jo que tiene que hacer, y que lo hace todo
sin saestro alguno, por sí sissa, Cadídaktcsl (k. III, 7),
[,..] A la radical racionalidad del cuerpo husano se afíace
la que le otorga el hecho de ser instrusento ejecutor,
Círganonl, del lígos que específicasente posee el hosbre,
Czoon ligon ekhonl anisal dotado de razin -y de habla-,
según la típica, definiciin de Anstiteles, Czoon logikinl
en térsinos galénicos (K. 111, 245); lígos que se hace
operativasente patente en la ejecuciin de las artes, y por
tanto en lo que sosaticasente hace posible la pràctica de
ellas, la sano, e intelectivasente samfiesto en la
actividad del sabio, cuando desvela el oculto lígos de las
cosas. El cuerpo husano es, pues, racional en cuanto que

organicasente hace efectivo el uso de la razin. Al estudiar
en su detalle la anatosofisiología de Saleno, surgiri de
nuevo esta idea de la intrínseca racionalidad del cuerpo
Consecuencia obligada de la sacralldad y la racionalidad del
cuerpo husano es su constitutiva sorahdad, el hecho de se"
causa y tersino de isputaciin de la condiciin soral C.,,1
inherente a las acciones husanas, C.,,1
A la excelencia del cuerpo (fuerza, belleza) íba
naturalsente unida la distinciin ètica (valentia
honorabilidad) C.,,1 El ulterior tersino Ckalokogathial
C.,,1 procede de la fusiin de [kalisl (hersoso) y íagathisl
tbueno, honorable) y tiene coso fundasento antropoligico e
histonco esa ídentihcaciin hosenca entre la esmencia

corporal, la esmenen soral y la esinencia social. Por
naturaleza, el Canstísl, el noble, era a su tiespo Ckalísl
y Cagathísl. ‘ 320

'Hace el hosbre con el cuerpo desnudo y con el alsa carente
de habilidades, de artes Ctekhanail. Pues bien; para
resediar su desnudez, la naturaleza le dio las sanos, y para
salir de su originaria carència de artes latekhnial. la



razón llógosl, nedant? la cual inventa las artes que le
perm ien vivir cono tal honbre, Si acertó Aristóteles
diciendo que la nano, capaz de adaptarse al nanejo de todos
los instrunentos, es tinstrunento de instrunentosi Córganon
pro orgónonl, no nenos acierta el que, initóndole, dijo que
la razón es en cierto aodo car te de artesa itékhene tini pro
tekhnonl" 331

‘No son las nanos las que enseflaron las artes al honbre,
sino la razón; las nanos son órganos de las artes, cono la
lira lo es del núsico y la tenaza del carpintero, Pero, sin
las nanos, Ja razón no podria dar electiva realidad a las
artes que ella inventa: la razón inventa y no ejecuta, la
nano ejecuta y no inventa,
iY no es todavia nós naravilloso que de ese nontón de fango
ibórborosl que son Ja carne, Ja sangre, la pituita y anbas
bilis salgan nentes cono las de Platón, Aristóteles, Hiparco
y Arquínedes? Y puesto que la nente es lo astral y lo divino
en el honbre, icóno no ver que el estudio de las partes del
cuerpo, cuya ulilidad puede parecer exigua, es cel verdadero
principio de la nós perfecta teologia, ya que la teologia es
nós alta y nós digna que Ja nedi c inat 1 Así, si el
conociniento de las partes del cuerpo es útil para el
nèdico, nucho nós lo seró para el nédico filòsofo. “ 333

Tal com va escriure Galè:

"la investigació de l'ús de les parts del cos ós la base
d'una ciència vertaderanent teològica que ós nillor i nós
precisa que tota nedicim/' •

De 1 ex constitució del

cos .

L'anatomia ens remet a la constitució
del cos, per tant ens remet també a la
comprensió d'aquesta constitució i a siturar-
nos en el sistema de pensament que enfronta
aquesta constitució d'una manera determinada.

Novament ens troben amb la distància que
el pensament modern, en tant que ja establert,
posa entre les seves modalitats i el fenomen
real, genera des del punt de vista d'accés a
les imatges la impossibilitat de fei—ho atenent
al que de cert signifiquen aquestes imatges.

"La netafisica de los tienpcs nodernos, al despojar por
principio al cuerpo de todo lo que pertenece a la esfera de
la pura <expresión>, lo convierte en un nero cuerpo físico,
y defme en adelante la nateria de este cuerpo cono una
natena puranente geonótrica La extensión según longituo,

anplitud y altura es, según Descartes, lo único que queda
cono rasgo necesario en el concepto de cuerpo, Por otra
parte, todo ser anínico, todo ser de la conciencia se
disuelve en el acto de la IcogitatioJ. Pero entre el nundo
espacial, tal cono lo construyen la geonetría y la necómca,
y ese ser por principio inespacial que aprehendenos en el
acto puro del pensaniento, no hay ninguna nediación lògica o
enpírica posibles; la trascendencia de la causa divina
originaria representa el único nedio en el cual se disuelve
la oposición entre anbos, Pero esta absorción que
experienentan en el absoluto no aninora ciertanente las
antítesis enpírico-fenonenales, sino las pone sólo nós
narcadanente de nanifiesto, En definitiva sólo se escapa a
esas antítesis descendiendo a su verdadera fuente:
retroirayóndose al centro de esa relación sinbúlica en la
cual, en el puro fenóneno expresivo, lo anínico aparece
relacionado con lo corpóreo y viceversa, La peculiandad de
esta relación, enpero, sólo resalta con claridad cuando se
va nós alló de ella, cuando se considera a la funciin
expresiva no cono un nonento aislado, sino cono nienbro de
un todo espiritual extensivo tratando de precisar su

posición y de conprender su rendiniento dentro de ese

todo, *.33S

Tenim doncs que el fenomen expressiu, en
tant que element constituent també del cos
humà, ens fa pensar en una anatomia referida a
la constitució total d’aquest cos.

Caldria repensar l'anatomia no tan sols
com una phisis del cos sinó més aviat com una
filosofia natural, com a forma de coneixement
sintètic.

Tinguem en compte l'exaltació que es fa
de les ciències experimentals com a àmbit
exclusiu del coneixement en la mesura que tant
sols les afirmacions experimentalment
verificables tenen sentit L'esclat de la
recerca científica en especialitzacions
separades, en franca competència entre els
investigadors, fan trontollar tota tentativa de
pensament generalitzador.

"Les phónonónes naturels en gónóral, 1.,, 1 ne sent janais
envisagós par les doctrines traditionnelles qu'a titre de
sínple node d’expression. conne synbolisant certames
vóritós d'ordre supérieur: et, s'ils les svnbohsent en
effect, c ‘est que leurs lois ne sont pas aulre chose, au
fond, qu'une expression de ces vóritós aónes dans un donaine
spócial, une sorte de traduction des prwcipes
correspondants, adaptóe naturellenent aux conditions
particulióres de l'ótat corporel et hunain. On peut
conprendre par ló conbien granqe est l'erreur qe ceuv qui
veulent voir du tnaturalisne> dans ces doctrines ou qui



croient qu'elles ne se proposent que de décrire et
d'expliquer les phínoeènes cotte peut le faire la Science
tprofanet, bien que sous des fornes différentes; c'est 11
preprenent renverser les rapports et prendre le sytbole luy-
téte pour ce qu'il représente, le signe pour la chose ou
J'idée signifiíe, “

1 'existència .

Cal Insistir que 1‘ experiència, ens
revela que hi ha, en general, dues formes
d'existència: l'existència material, els
objectes compresos en l’espai i l'existència
mental, els fets que es produeixen en la nostra
conciència. La metafísica tradicional, en la
seva voluntat d' unificació, s'esforça en
reduir aquesta hetereogeneïtat fonamental del
real, sigui situant l'esperit com una forma de
la matèria i al seu moviment -materialisme-, o

bé situant l'espai i la matèria com a
produccions de l'esperit -idealisme-.

Res ens obliga, ara com ara, a prendre
partit en aquesta qüestió; admetem a priori
l'existència d'aquestes dues menes de realitat,
Ja que és dubtosa la necessitat de producció
immediata de l'un per l'altre.

"La relación de alta y cuerpo representa el prisen node lo y
paradigaa de una relación puratente siabólica que no puede
transforaarse intelectualaente en una relación cósica ni

causal, Ahí no hay originariaaente ni un interior ni
exterior, antes o despuès, causante o causado; ahí prevalece
un vinculo que no necesita establecerse priaero a partir de
eleaentos separados, smo que es priaanaaente un todo pleno
de sentido que se interpreta a si aisao, í,., 1 La función
siabólica de la trepresentacióm y de la isignificación» es
la que viene a proporcionar el acceso a esa reahdad
cobjetivai en la que legítiaaaente puede hablarse de
relación entre las cosas y de relaciones causales. Así pues,
es la triada espiritual de las funciones expresiva,
representativa y significativa la que nos hace posible la
intuición de una reahdad articulada. "

Aquesta intuïció d'una realitat
articulada ès la que, en l'estudi del
constituent del cos humà, ens fa pensar en un
tot articulat, és a dir, en tant que
articulació, en un cosmos, en un ordre amb
diferents nivells d' or gaii 1 tzació referits a un
model o paradlgme 1 amb plena correspondència

entre aquests nivells i conseqüentment amb una
finalitat de l'organització.

Esmentat amb altres termes, la intuïció
d'una finalitat global de l'univers es
manifesta en l'analogia com a mètode de
comprensió de les correspondències, i d'on se'n
dedueix un arquetip que implica per igual tots
els nivells d'ordre: macrocosmos i microcosmos.

Dintre d'aquest sistema de pensament,
dintre d'aquesta uni-versió de 1' existència en

que es procura reunir el paral·lelisme entre
els mecanismes deductius de l'esprit i els
mecanismes evolutius de la natura.

D’acord amb això ens trobem que hom
esdevé, en tant que microcosmos, un exemple en
la seva evolució natural, d'on caldria deduir-
ne una finalitat en la seva totalitat
existencial.

"Esliendese así cóao la forta y la estructura del cuerpo
hutano estàn sujetas a una ordenación teleonótica, Pero el
hecho de que con esta forta y esa estructura el cuerpo
hutano sea sujeto activo de una actividad biogràfica, social
e històrica, 1,, ,1 La ejecución deliberada de un proyecto
personal, la sene de los eovíiientos psicoorgànicos que la
psicologia escolàstica Ható factos hutanosa, En este C.,. J
todo de los catbios de estado puede y debe hablarse de
teleologia, conforte al sentido tradicional del tértino: el
catbio de estado tiene desde su iniciación una finalidad, un

Ctelosl, evidente para quien lo ejecuta y cotpresible para
quien lo conteapla 1., .1 ino nos obliga a pensar que su
necesidad -que sea y tenga que ser coto de hecho es- es

taabíén teleològica, posee un Ctelosl cotprensible íab
originel, puesto que ha sido deliberadaaente establecido por
el sujeto de la acción? Y, si esto es así, icóto debe ser
entendida la no tenos necesaria relación entre la teleonoeia
de la forta biològica y la teleologia de la actividad
personalf Sin dar respuesta satisfactòria a esta
interrogarlón, nunca podretos decir que hetos conocido
científicasente la reahdad del cuerpo hutano, '

No obstant la qüestió de la finalitat ès
un dels temes que només té un sentit ple en un
sistema de pensament com 1'anteriorment
exposat, en que la finalitat ultima és objecte
de creença a la llum de la intuïció. Kentre que
de la simple observació se'n recull una
fluctuació entre determinisme 1 1ndeterml nisme

‘La relación entre lo que en el universo es necesidad tia
íanànkel oe los griegos, el Cfatut] de los lat i noti y lo que
es azar tia Ctylhel helenica, la fortuna latina) es tan



antigüa como el pensem en to filosòfico. Dos tesis
contrapuestas nos legó la filosofia griega; las cosas
natura les son como son para ha car lo que hacen
(Aristóleles); las cosas naturales hacen lo que hacen porque
son como son (Demócnto), ' 333

Del i el seu

En quant a la idea de finalitat, implica
un model de conclusió, és a dir, un coneixement
implícit que pressuposa una estructura de
coneixement, un arquetip.

"Dens la structure biologique, d'abord; 11 est clair que les
mécanismes i 1’oeuvre dans le développement embryologique
témoignent d'une tconnaissance implicite> des lots de la
mécanique (foraation du squelette, os, articulations et
muscles1 et méme de l'optique (organogenèse de l'oeil),
Cette structure simulatrice atteint sa forma finale dans les
activités sensori-motrices de l'adulte, dont toute
l'activi té est structurée par une carte décrivant
l'environnement et la position de l'organisme qui est
contenu, Ainsi, le groupe euclidíen joue un grand rile dans
la perception visuelle (détecteurs de formes, expériences de
Hubel-Viesel 1, de méme, trés probablement, que dans les
activités d'équilibrage du cervelet. Les enpinstes purs
pourront deaander oú se trouve le support matériel de ces
activités simulatrices du monde; i l'heure qu'il est,
personne ne peut donner de réponse satisfaisante 1 cette
question, aais le fait lui-méae que ces mécanismes
simulateurs existent ne peut étre mis en doute, C'est la
perfection méme de ces mécanismes qui seule peut exphquer
la tvalidi té ontologique> de la logique, puisque l'esprit en
quelque sorte anticipa les effets de tout changement du
monde extérieur. ’ 330

L'aproximació a l'arquetip entès com a
model de models, per tant com a fonament de
símbol, no es pot fer més que per la via del
pensament, per analogies, de tal manera que les
coses s'influencien les unes a les altres per
una mena d'inductància segons el lloc que
ocupen en l'espai, més que no pas per actes de
causa mecànica.

" Las cosas se comporten de un cierto modo, no
necesariamente debido a acciones anlenores o impulsos de
otras cosas, sino debido a que su posicion en el universo
les confiere una naturalesa intrínseca que les obliga a ese
comportamiento: si no se movieran asi. perderian sus
posiciones relatives en el conjunto y se convertí nan en

1 1 ' - 1 ,ua

otra cosa, La naturaleza de una cosa depende de su posictón,
de ahí la importància de la estructura, * 33'

La causalitat és una idea que es
fonamenta en el temps i explica la interacció
de moviment i xoc de partícules; l'estructura
que s'estableix en la conexió, esdevé una

correspondència, idea fonamentada en l'espai,
que explica la interacció per la posició
relativa d'unes partícules respecte d'altres i
en aquest segon cas tot succeix en l'espai; el
temps és la nostra percepció del fet que
diverses coses ocupin un mateix espai.

D'aquí ve que el pensament, per
analogia, al fonamental—se en l'espai es remeti
a la morfologia de les coses i a la geometria
com a esquema relacional de percepció. Així
doncs tenim l'analogia com el fonament d'
iconització del pensament.

“Comme le remarque Aristotel, un poéte dirait: cLa
viei 11ésse est le soir de la viea,
Dans cet exemple, l'analogie foue sur le concept de fin, de
mort, Séométriquement, ce concept est représenté par
l'extrémité (le bordi d'un segment, porté par l'axe des
temps, Tout au plus le bord est-il un peu épaissi. En ce
cas, il y a un étre géométnco-algébrique tle bord, dé/im
sur l'axe Ox négatif par l'inégalité xiO) qui s'implante sur
deux substrats différents: la vie d'une part, le Jour
d'autre part, sous la forme du temps, On peut penser qu'une
classe étendue d'analogies est susceptible de cette
représentation; un étre géométnco-algébrique (un tlogos>
archetuype) s'implante sur deux substrats différents; il y
définit un partage des espaces sous-jacents en domaines qui
définissent linguistiquement des tactantsr, Les dispositions
respectives de ces actants sur les deux substrats sont
géométriquement isomorphes, ce qu'expnme l'analogie,
La théorie des icatastrophes élémentairesi Í...J permet
d'obtenir une premiére classification de ces elogoi
archétypese, Un tlogost est essentiellement une situation
dynamique de conflit entre actants qui ont i se partager un
espace substrat qu'ils se disputant, Conceplion
héraclitéenne, selon laquelle toute morphologie est le
résultat (ou le constati d'un conflit. C'est un des
buts de la Théorie des catastrophes que de classi/ier amsi
tous les rlcgo:f, c 'est-é-dire tous les types possibles de
situa tions analògiques, (.,.1 les seuls Hogoi arcne types>
bien connus sont ceux des tcatastrophes élementaires>,
associés i ces étres aJgebnques relativament simples que
sont les singularités isolees d'un potentiel qui se

deploient sur un espace substrat. De tels archetypes
correspondent toujours i la catégone grammaticale du verbe.
1...J Une analogia, lorsqu'elle a eté formahsée, c'est-i-
dire rapportée i un tlogos> (archetype) bien oefini, est



nècessaireaent vraie, fia is a/ors il y a peu i en tirer,
excepte la possibilité de téiaphores plus ou toms
poètiques, Si au contraire l'analogie ne peut ètre
foraalisee, alors elle est nècessairetent conjecturale
(hasardeuse), Oe ce fait, elle peut conduiré é des
conséquences nouvelles et itprévues (par transposition d'un
fait observè sur l'un des substrats au substrat us en

parallèlel. Ha is on n'a évidettent aucune certitude que
l'analogie joue pour ce fait particulier; ou l'analogia est
vraie, et alors elle est stérile; ou elle est hasardeuse
(incoeplète), et alors elle peut ètre fèconde, Ce n'est
qu'en courant Je risque de l'erreur qu'on peut trouver du
touveau,

t/uoi qu ‘il en soit, toute thèorie de l‘analogie procède par
cotparaison de deux torphologies definies sur des espaces
substrats disjoints, tis par l'esprit en parallèle.
Lorsqu'on essaie d'appliquer ce todèle J l'analogie: Hoaae-
Hature, on voit iatèdiateaent quel est I'espace substrat de
la Hature: il s ’agit de l‘espace-teips physique, Pour Je
Hicrocosae, par contre, une certaine aabiguité se tanifeste:
le substrat en ser-t-il le corps hutain? C.,,1 en revenant i
une interprètation fonctionnelle, on verra que tète cette
idèe n'est pas dèpourvue de fondeaent, En fait, il faut
reconnaitre que le substrat essentiel du Hicrocoste, c'est
I'espace des activi tès tenia les, tj'esprita, pourvu du
caractère spatial que lui donne la considération du tetps,
et des dèforaations séaantiques entre concepts qu’il peraet.
Coaaent dès lors va se aanifester l'analogie Hicrocosae-
Hacrocosae? Par la foraation dans l'esprit de structures
isoaorphes i celles de la rèalitè extèríeure, ce qu'on
appelle usuelleaent la connaissance, ’ 333

La introspecció té els límits estrets.
Déu ni do, les dificultats amb que ens trobem
en la comprensió de la nostra pròpia
estructura: l'existència humana, en efecte, no
se sap simular a sí mateixa sense modificar-se,
alienai—se o alterat—se. Hi ha barreres

naturals -com aquelles que en fisiologia ens
amaguen els batecs del cor o les contraccions
de l'intestí- que ens impedeixen de veure els
constituents essencials de nosaltres mateixos.

L'anàlisi de la Natura, ens permet, en
certa mesura, de vorejar o abatre aquestes
barreres, doncs ens pot fer prendre consciència
de mecanismes força implicats en la nostra
activitat espiritual. És per aquesta anàlisi
interna, per la modelització dels fenòmens
exteriors que ha de caminar la Filosotla
Natural, en el sentit que l'anàlisi del real
porta cap a l'anàlisi de les idèes, 1 aquest
cap al dels signes.

nbó 1 i ■rie- 1 humà

De cop, el concepte de símbol es
transforma novament en focus espiritual, en
profitós centre del món espiritual. Tots els
símbols que es referlxen a un arquetip comú són
intercanviables, pel microcosmos, per
l’interior mateix de l'home, tant com pel
macrocosmos.

En cada signe lliurement projectat per
l'esperit, aquest pren «l'objecte», aprenent-
se simultàniament a sí mateix 1 aprenent la
certesa pròpia del seu crear.

Paracels diu que:

'Les foraes visibles sín aeraaent externes expressions de
principis invisibles. ‘

I que és possible descobrir a través de
la meditació sobre l'harmonia de les formes i
funcions del cos aquestes lleis de la vida
segons les quals la sinfonia de l'ésser es
manté.

‘Robert Fludd, Fludd escnbe el tratado >De teaplo tusicaei
en Oxford, en 1530, En èl propone una antigua costologia
pitagórea que siaboliza (o aejor, representa) el Vm verso
coao un laonochordonl, o sea, un instruaento con una sola
cuerda, Toda la filosofia proporcional de Fludd, basta su
subdivisiin del cuerpo huaano, se basa en es te
laonochordonl, En èl, la única cuerda estí dividida en dos
porciones, una doble de largo que la otra, y, por Jo tanto,
capaz de eaitir dos octavas. La octava superior corresponde
al Eapíreo y la inferior al Hundo, Obviaaente, hay
subdivisiones en quinta y cuarta, Todo este instruaental
proporcional se extiende al cuerpo huaano que,
consecuenteaente, es subdividido en intervalos de tercera,
de cuarta, de quinta, etcètera, Uno de los aspectos aas
pintorescos de esta Ueoria ausical del aundo> son las
ilustraciones que la acoapaflan, En una de ellas, el faacso
laonochordonl estí representado coao un gran contrabajo, sw
la caja de resonancia, y no falta ni siquiera una aano que
sale de las nubes para afanarse alrededor del inzot. Oios,
probableaente, no del todo satisfecho con la araonia de las
esferas. f son estàs aisaas Crecónditas araonias> las que
turban taabièn a Kepíer en el cHystenua cosaographicuai en
1536. La visión de Kepler de nueslras relaciones con el
aundo es, quizi, aas explícitaaente fisiològica que la de
Heaton: nosotros soaos los resonadores en los cuales se

refleja la araonia del Vm verso y a qui enes ella pone en
vibraciOn, Huestras sensaclones no son sino Ja respuesta
física de un resonador frente a las perturbactones
penódicas que lo lapactan (Aaaann, 1367; Ualker, 1367;
Hason, 1353). * 333



De la correspondència
fisiològica de cos, ànima

La distinció d’esperit, ànima i cos s'ha
aplicat al «macrocosmos» el mateix que al
«microcosmos», èssent anàloga la constitució de
l'un a la de l'altre, de manera que
necesàriament han de trobai—se elements que es
corresponen rigurosament per una i per altra
part. Aquesta consideració, en els grecs,
sembla vincular—se sobre tot a la doctrina

cosmològica dels Pitagòrlcs, que pel demés no
feien, en realitat, sinó «readaptar»
ensenyaments molt més antics.

En l'aspecte essencial, Esperit i Ànima
són com reflexions del Principi mateix de la
manifestació a nivells diferents; em l'aspecte
«substància», pel contrari, apareixen com
«produccions» tretes de la «matèria prima»,
encara que determinant ells mateixos les
seves produccions posteriors en sentit
descendent, i això perque per a situai—se
efectivament en el manifestat, és necessari que
ells mateixos també es facin part integrant de
la manifestació universal.

La relació entre aquest dos punts de
vista es representa simbòlicament pel
complementarisme del llamp lluminós i el pla de
reflexió, necessaris ambdós per que es
produeixi una imatge, de manera que, per una
part, la Imatge és veritablement un reflex de
la font lluminosa mateixa, i, per l'altra part,
es situa en el grau de realitat assenyalat pel
pla de reflexió.

Naturalment, aquestes observacions que
acabem de formular sobre la constitució del
«macrocosmos» s' apliquen també en el referent
a l'esperit i l'ànima, en el «microcosmos».
Sols el cos no pot ésser mal considerat com

«principi», parlant amb propietat, perque
essent resultat i termini de la manifestació

(aquest, naturalment, pel que es refereix al
nostre món o estat d'existència), no és més que
un producte i no pot convertir-se en productor
en cap aspecte. Per aquest caràcter, el cos

expressa la passivitat substancial tan
completament com és possible en l'ordre
manifest.

L'esperit, l'ànima i el cos estan
contituïts d'una altra manera que els ternaris,
formats per dos termes complementaris i en
certa manera simètrics i un producte que ocupa
una posició intermitja entre ells; en aquest
cas els dos primers termes es situen de la
mateixa banda amb respecte al tercer, i si bé
aquest, finalment, pot ésser considerat encara
com el seu producte, Ja no desenvolupa un paper
simètric en tal producció; el cos té els seus

principis Immediats en l'ànima, però no
procedeix de l'esperit sinó indirectament i per
intermedi de l'ànima.

‘Con los eleeentos, en la constituciin del hoabrt
inlervienen tres alpas, una meortal, creada por el deaiurgo
eiseo, cuya sede es el cerebro Uto logistikinj, en otros
diilogos), y dos portales: la que luego Uaearín irascible
iti thypoeidesl localizada en el tórax, y la apetitiva o
concupiscible [to epithyaetikinl], anieadora de las visceras
abdopinales. Cabe pensar que PlalAn adaite la existència de
una cuarta alea -alea genital-, cuya PisiOn seria presidir
(el eaor de la conjunciin erOtica». La creaciOn de las ajpas
portales no fue obra del deeiurgo, quedo relegada a los
(dioses subalternosi, ’ 33-1

En les correspondències entre l'home i
els tres mons, el cor va ésser vist com quelcom
anàleg al cel, el cervell a la terra, i el
sistema reproductor al món subterrani.

Per «ésser» s'entén què és el suport
inamovible de tota existència; per «vida», què
és el propi moviment origen de tota activitat;
i per «intel·lecte», allò que és mogut.

Tal com Proclus havia dit, «el bé és
allò on es viu, sabiesa és el que mou, i
bellesa és el que és mogut manifestant els
impulsos de primer ordre».

‘El cuerpo en su conjunto, en tanto que vehículo íókheeal
del al»a racional (42 y 63 d), y las parles que le coeponen,
en cuanto Organos de las distintas aleas infenores, seria
la pri«era y eas maediata expresiOn de la racionalidad y la
arponia del pundo. En efecto: para que el alea racional
estuviese en lo ais alto, y puesto que los hopbres no soaos

plantas terrestres, smo celestes <30 abl, el deeiurgo nos
dio la posiciOn erecta; para que el alea meortal no se

eezclase con las aleas portales, la situO en la cabeza e

hizo a esta esfenca coao el aundo [...] para que, sin

eebargo, pudtese coeunicarse con ellas, creo el dsleoi del
cuello <63 el; para que el alea irascible estuviese separada
de la concupiscible, ideo el diafragea, y para que la
separacion entre ellas no excluvese la coeumcaciOn, tabncO



el sisteta vascular que une la cavidad toràcica con la
abdoamal, "

En l'Univers, la deïtat està
possiblement habitant en la part més llunyana i
elevada, però els filòsofs entenen que la seva
veritat viu en el cor humà, on no hi ha lloc
més alt. El problema sencer no és de
literalisme, sinó de les qualitats de l'ànima.

El cap, com la part més alta de
l'estructura física, va ésser utilitzat per
representar el «enpíreo», o la part més alta de
l'Univers. El cor, amb tot, és l'òrgan més
noble del cos i és, així mateix, el vertader
«cap» en l'home, i és la font d'inspiració i de
veritat.

Aplicat als homes en general, els tres
mons es corresponen amb aquestes divisions de
la seva composició natural -esperit, ànima 1
cos-. En la seva constitució física, tenen la
seva pròpia analogia en les tres cavitats
majors del cos -l'esperit en el tòrax, l'ànima
en el crani, i el cos en l'abdomen-.

"II est donc loisible de considérer 1 ‘hoste cotae la réunion
de tronçons Í...J dont la títe -et dans la téte 1 ’encéphale-
réalise plemeaent l'uniti, C.,.1
Le plexus solaire occupe le sotaet du troisiéae tronfon. Le
plexus cardiaque loge dans le second. Le systéie nerveux
syapathique, dont ces atas ganglíonnaires sont au tant
d'itportanls relats, est avant tout du dotaine des deux
tronçons in/érieurs. L'anesthésie frappe donc d'abord a la
téte. Les autres anneaux continuant leur vie propre encore
que leurs fonctions puissent étre perturbées ou ralenties.
Chacun de ces tronçons est personnifié dans les Indes par un
dieu. Si VISCHNOU représente l'umté de la personnalité
divine, sa face, colorèe en rouge est SIVA, sytbohse le
visage, parce que le <Hoi> dont l'expression se ht dans la
physionotie, est a signe rouge, signe de personnalité, de
conscience, d'éveil, de coebustion el de feu.
La pitrjne est KRICHNA, a signe bleu, signe de l'air, de
l'espnt (spintus), qui gonfle les poutons.
Le ventre est 6AAÍSA, i signe vert, signe de vie vegetativa
et tarque de la aatiére.
Chacune de ces personnifications repond i une fonction, a un
rudieent de personnalité. La téte est le siége de la
conscience intellectuelle et de la sensiblllté consciente;
la poitnne, celuí des éeotions, de la conscience attective
Le ventre est l‘habitacle de la conscience viscérale

L'anesthésie, aoyen artificiel de provoquer l'enreuleeent,
supprite la sensiblllté consciente. tais non la sensiblllté
physiologique (l'irntabilité), au aoms lorsqu elle est

1 o«. flUll.i

appliquée avec aesure. L 'enrouleaent est i certains égards
la descenle dans les tronçons inférieurs. " =‘3·i

"La figura del cuerpo hutano de Fludd est i dividida en tres
coapartiaentos aediante arcos paralelos, La divisiin
superior se llana [Coleu* Etpyreutl, y se asigna a la
cabeza, La divisiin central se llata [Coleu* AethereueJ y
està asignado a la cavidad toràcica. La divisiin tas baja es

la 11anada [Coleu* eleeentariutj y està signada a la cavidad
abdoamal, El tundo celestial de la cabeza està separado del
etéreo, aundo del pecho por la doble línea que baja entre
los hoabros. La interpretaciin de Fludd de los tres
departaaentos de la cabeza se encontraràn al principio de la
secciín en los ventriculos del cerebro, La cavidad central o

toràctica està separada en una utad superior y otra
inferior de la irbita del sol llaiada [Sphaera vitael, la
cual està representada co*o toviéndose en un plano con el
corazin huaano. Esta divisiin del pecho està en araonía con
la disertación de Plantin sobre este teta en el rfataeusa,
donde dice: <f teniendo nedo de contannar el eleaento

divino, se dií al alta torta! una habitaciin separada en el
tronco, y que llega a la cabeza a través de un estrecho
itsao, y tal coto en una casa los apartaaentos de las
tujeres estan separados de la de los hotbres, la cavidad del
torax estuvo dividida en dos parles, una alta y una baja. La
tàs alta de las dos, donde se asienta el coraje y et nedo
yace cerca de la cabeza, entre el diagrata y el cuello y
asiste a la razin en un restringir los deseos. EI corazin es
la casa del guarda en la cual todas las venas se encuentran
y a través de ellas la razin tanda sus encargos a la
extretidad de su remo. La parte del alta que desea cotida y
bebida estaba situada entre el diafragta y el otbhgo, donde
ellos hicieron una especie de pesebre; y aquí ellos
rotpieron los liti tes coto un anual salvaje, lejos de la
càtara de concilio, dejando el teior principio indisturbaoo
para aconsejar tranquilatente el bien de la totalidad, del
tooo, >

Si bien no son dibujos hetéricos, los tres planetas
superiores (Saturno, Jupiter y Parte) y los tres infenores
(Venus, ftercurio y la Luna) deberian ser nrados coto el
aotor de esta regiin del cielo etéreo. Por su posiciin sobre
el cuerpo representarien los irganos vi tales distnbuidos en

el torax y agrupados cerca del Soberano Sol (el corazin). La
irbita del Sol se corresponde. en general, con la
localizaciin del diafragta de Platin, un túsculo
frecuentetente usado en sitbohstos tedievales para

representar las bajas tontahas o colmas sobre las cuales
estuvo en el gran tetplo el corazin. Baio el cielo etéreo y

separado otra vez por una doble hnea estan las esferas de

los eletentos -el tundo sublunar, la tierra de oscundad y
tuerte-.
En el [Coleu* EleaentanutJ. tal coto lo dibuji Fludd, el
tuego, -el pntero de los eletentos- esta asociado con la
bilis: el aire. -el segundo de los eletentos- con la sangre
del higado y la sangre de los vasos; el agua, -el tercero de



''•P1 1 <• frtfc. & l 1

los element os- con el neuma o la fleea de la cavidad
abdominal; y la tierra, -el coarto de los elementos- con el
gasto o rechazo de la dnnoblei vícera abdominal. Los tres
comparlimentos generales del diagrama se corresponden por
excelencia con la triada esiablecida por los físicos de las
tEras oscurasi, quienes vieron al hombre como un septenario
compuesto de una triada y un cuarteto. [,,,!
Estas son las tres càmaras principales de las Piràmides y
también las habilaciones simbòlicas a las cua les se dan los
nombres de Entero aprendiz, Compa/tero de Oficio, y el grado
de Jefe tlasin en la moderna lib'e masoneria, Cada una de
estas cavidades corporales son, en turno, vistas como
divisibles en tres partes, y todas ellas j'untas constituyen
9, y finalmente encerradas en la gran cavidad del huevo
àurico, producen el perfecto humano 10, De estas cavidades
corporales y su significado, Eliphas Levi, aconseja en su
i/lagia Trascendentala; do que sea que està en el gran mundo
existe reproducido en el pequeflo, Desde aquí nosotros
tenemos 3 centros de atracción y proyecciòn fluida -el
cerebro, el corazón o la región epigàstrica, y los òrganos
genitales-i, La Trinidad en el hombre, pues, se creia que
residia en las tres cavidades del cuerpo, * 33^

"qui vulgui ésser un filòsof pràctic deurà ser capaç
d'assenyalar el cel i la terra en el microcosmos, i trobar
tot en un home que existeix en el cel i sobre la terra, “
-Paracelsus-


	JMJG_COBERTA
	JJG2de5



